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	Editor by tímto rád vyjádřil svůj dík jedincům, kteří mu byli nápomocni při práci na knize. Jsou to John E. Taylor a Robin E. Cookson z U.S. National Archives, Roland E. Cogan z Library of Congress, který mi pomohl vyhledat konkrétní části v John Toland Collection, a dr. Richard Sommers z U.S. Military Histo-ry Institute, který mi na poslední chvíli zodpověděl několik otázek. Co se týče pohledu na vyšší velitele, figurující v této knize, z poněkud odlišné perspektivy, jsem dále zavázán svým německým přátelům Hansi Dieteru Bechtoldovi a Ralfu Tieman-novi. Kate Ryleová a lan Heath z Greenhill Books se zase zhostili úkolu dešifrovat původní, špatně čitelné strojopisy – což nebyla vůbec snadná práce.

	Většinu dobových fotografií uveřejněných v této knize máme od fotografů ze spojovacího sboru americké armády (U.S. Army Signál Corps). Fotografie generálů Brandenbergera a Blumentritta laskavé poskytl Michael Wenger a jeho osobní archiv. Jim všem patří můj dík.

	Danny Parker, 1997
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	Bezprostředně po skončení druhé světové války a nepřátelství v Evropě se vojenští historikové americké armády chopili prchavé příležitosti. Jako vítězové měli možnost vyslechnout přední nepřátelské velitele, kteří v té době byli zadržováni jako zajatci na různých místech na území Německa. Historická sekce pro evropské bojiště (ETO – European Theater of Operations) v tom viděla jedinečnou příležitost k získáni veledůležitých historických dat pro budoucí dokumentaci tohoto rozsáhlého konfliktu. Projekt jako první spustil plukovník William A. Ganoe, avšak interview s německými účastníky ardenských operací v praxi zahájili plukovník S. L. A. Marshall a kapitán Kenneth W. Hechler. Plukovník Harold Potter za asistence skupiny mladých schopných důstojníků dal této operaci posléze formu zavedeného programu. Ten byl v letech 1945-1949 realizován s velkým nadšením a v jeho rámci vznikly desítky interview a písemných zpráv z různých vojenských operací. Nicméně žádný konflikt po válce nevydal tolik analýz, interview a komentářů jako Ardenská ofenziva – kterou Spojenci nazývali „Bitva o výběžek“.*

	Důvod tohoto zájmu o Ardeny byl prostý: při žádné jiné ofenzivě nebyli Spojenci tak dramaticky zaskočeni nepřítelovou lstivostí a čirou zběsilostí jako při tomto velkém finálním, zoufalém a hazardním výpadu z prosince roku 1944. Někteří až dosud sebevědomí američtí zpravodajští důstojníci se nyní místo předvídání hrozícího kolapsu německé válečné mašinérie začali zaobírat tím, zda by nepřítel ještě nemohl nějakým způsobem vyvinout novou zbraň bezpříkladné ničivé síly. A tak znovu zorganizovali vrcholné tajné špionážní mise, aby se ubezpečili, že Němci neučinili žádný další pokrok v oblasti atomového výzkumu. Ovšemže nic z toho nebyla pravda, ale po válce se Spojenci pochopitelně zajímali o povahu dotyčného německého útoku. Mnohá z takto pořízených dat posloužila jako informace do „zelených knih“ americké armády – tj. oficiálních historií různých operací. Avšak až dosud byl tento materiál převážně k dispozici pouze vojenským historikům, kterým bylo umožněno tyto zdrojové dokumenty studovat či reprodukovat. Mně se to vždy jevilo jako politováníhodný fakt, když uvážím vysokou informační kvalitu mnohých z rukopisů, které jsem měl možnost za ta léta zkoumat. Jelikož mnohé z nich byly sepsány německými veliteli, kteří neměli přístup ke svým oficiálním záznamům či mapám, jsou v nich nevyhnutelně chyby zaviněné selháním paměti. Přesto řada těchto rukopisů, zkoncipovaných tak záhy po válce, poskytuje přesvědčivý obraz bitvy v Ardenách z německého úhlu pohledu.

	

	

	

	* Krycí název pro tuto tajnou německou ofenzivu zněl Wacht am Rhein (Stráž na Rýně). Jeho zdrojem byla německá vlastenecká báseň Maxe Schneckenburgera z roku 1840, kterou zhudebnil Karl Wilhelm. Defenzivně znějící název Wacht am Rhein tak skvělým způsobem posloužil jako kódové označení největšího německého útoku na západě od roku 1940.

	

	

	

	

	

	Ačkoli mi prostor této knihy neumožnil zakomponovat do ní ani všechen materiál z úrovně skupin armád a přesto jsem učinil pokus vybrat nejlepší práce a současně upozornit na ty důležité dokumenty, které nejsou na těchto stránkách reprodukovány. Většina originálních zdrojových dokumentů je k dispozici v National Archives Modem Military Branch v Col-lege Parku, stát Maryland, Record Group 338. Spousta se jich rovněž nachází v U.S. Army Military History Institute, Carlisle, stát Pennsylvania. Další dokumenty, speciálně připravené pro potřeby historiků americké armády (součást řady „R“), jsou uchovávány v kartotéce úřadu náčelníka vojenské historie (OCMH) ve Washingtonu D.C. Editor je těmto institucím velmi zavázán za asistenci, které se mu za ta léta z jejich strany dostalo. Jmenovitě jsou to: George Wagner, John Taylor a Robin Cookson z National Archives, Dr. Richard Sommers a Michael Keogh z Carlisle a slečna Hannah Zeidlick z OCMH.

	Tento úvodní svazek zkoumá průběh bitvy z pohledu německých armádních velitelů působících v poli. Dostupný zdrojový materiál vykresluje pozoruhodný portrét německých záměrů a operací v oněch zoufalých dnech konce roku 1944. Editor ponechal původní záznam nedotčený, jak to jen bylo možné. Avšak v některých případech si překlad, gramatika či potřeba zestručnění vyžádaly změnu. V jiných případech si editor dovolil opravit chybný fonetický zápis amerických vyšetřovatelů. A pochopitelně se v německých výpovědích nacházejí i faktické chyby. Případy, kdy informace editora nezvratně potvrzují, že zápis je nepravdivý, jsou opatřeny opravnou či vysvětlující poznámkou.
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		6. TANKOVÁ ARMÁDA 

		V ARDENSKÉ OFENZIVĚ

		INTERVIEW S SS-OBERSTGRUPPENFŮHREREM 

		JOSEFEM „SEPPEM“ DIETRICHEM



	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Úvod

	

	Dvě interview, jež jsou následně uvedena, poskytují náhled na Ardenskou operaci z pozice velitele 6. tankové armády SS-Oberstgruppenfúhrera (generálplukovníka) Josefa „Seppa“ Dietricha. Byla to nejsilnější armáda nasazená v německé protiofenzivě, a proto se postup Dietrichových sil těšil zvláštní důležitosti. První interview byl veden neznámým důstojníkem 10. července 1945; druhý vedl nadporučík Robert E. Merraim ve dnech 8. a 9. srpna 1945 ve vyšetřovacím středisku americké armády v německém Oberurselu. Merraim poznamenal, že „generál Dietrich je mezi kolegy důstojníky málo vážený. Zdá se, že neměl operace své armády v Ardenách pevné pod kontrolou a nedokázal předložit ucelený obraz událostí“.1

	Generál Dietrich bývá popisován jako vulgární, výřečný a zatvrzelý muž, jehož výroky jsou často nepřesné – a přitom jako muž s notnou dávkou zdravého rozumu. Jeho důstojničtí kolegové, ti třídně uvědomělejší, byli často šokováni jeho jazykem a chováním a Dietrichův meteorický vzestup v armádě přičítají jeho stranickým stykům.

	Dietrich byl statný Bavorák a osobní přítel Hitlera ještě z „pivních“ dob národního socialismu. „Je v něm směsice lstivosti, nelítostnosti a houževnatosti,“ charakterizoval ho kdysi Hitler.2 Ačkoli později přiznal, že mu z toho bylo „nanic“, Dietrich nikdy nepopřel, že řídil popravu Ernsta Róhma a ostatních vůdců SA ve věznici Stadelheim během „noci dlouhých nožů“. Ale mimo tento a jiné temné incidenty byl Dietrich často v historických pracích očerňován jako beznadějný alkoholik, který měl jen mizivé praktické velitelské schopnosti a na svůj post se dostal jen díky svému přátelství s Hitlerem. Ačkoli je pravda, že Dietrich holdoval koňaku a koncem roku 1944 v sobě měl už jen málo ze svého někdejšího elánu, byl to rovněž velmi efektivní frontový velitel. Byl pro své vojáky jako otec; měl velkou starost o ty, které měl pod svým velením, a v průběhu války provedl muže z Waffen SS těmi nejdrsnějšími boji v historii válečnictví.3 Na tohoto obhroublého generála SS, který nebyl příslušníkem pravidelné armády a nebyl ani vyškolen generálním štábem, pohlíželi mnozí pruští důstojníci se značným opovržením. Avšak Dietrich byl přímočarý a seriózní velitel a jeden z mála, kteří si troufli říci Hitlerovi (na poradě 12. prosince 1944), že nevěří v proveditelnost Ardenské operace.

	

	Z těch plánů jsem úplně rostl… Měl jsem pouze překročit řeku, dobýt Brusel a pak táhnout dál a zmocnit se přístavu Antverpy. A to vše v těch nejhorších měsících roku, v prosinci a lednu, a v oblasti, kde bylo sněhu po pás a kde nebyl ani prostor k rozmístění čtyř tanků vedle sebe, natož šesti tankových divizí; kde se rozednívalo až v osm ráno a ve čtyři odpoledne už zase byla tma; navíc s divizemi, jež byly čerstvě reformované a tvořené hlavně neostřílenými, nezkušenými rekruty; a to všechno v době Vánoc.4

	

	Přitom je doloženo, že pouze den předtím Hitler zamítl Dietrichovo přání nasadit 1. tankovou divizi SS, aby ji za rozbřesku osobně vedl do útoku při úvodním pokusu o průlom.5 Avšak z následujícího materiálu pořízeného při výsleších získá člověk dojem, že Dietrich ponechal operační aspekty bitvy na svých podřízených. Jisté je, že jeho neskrývané názory prozrazují pohrdání typické pro esesmany, kteří měli za sebou krutosti rozsáhlých bojů v Rusku a jako takoví opovrhovali všemi, kteří frontové zkušenosti neměli. Major Hechler popsal scénu předcházející interview v Oberurselu:

	

	Dietrich se přišoural do vyšetřovací místnosti, vypadaje hodně jako šofér, kterým kdysi byl. Nadrotmistr Edward L. Kropf, přidělený tlumočník, zůstal záměrně sedět, zatímco Merraim a já jsme povstali, abychom Dietricha s úsměvem přivítali. Kropf na mě pohlédl, jako by chtěl říci: „Proč před tím esesáckým bastardem vstáváte?“ Většinu otázek pálil po Dietrichovi Merraim a já se do toho vkládal jen tu a tam… Teď si vzpomínám jen na jednu otázku, kterou jsem chtěl zodpovědět, a sice zda muži v ardenském sektoru věřili, že Dietrichova armáda měla za cíl obklíčení Lutychu (Liěge). Pouze abych si v tom udělal jednou provždy jasno as tajným přáním ověřit si Jodlovo tvrzení, že tomu tak nebylo – jsem se Dietricha zeptal: „Máme ukořistěnou mapu lutyšské oblasti znázorňující dva obchvatné pohyby okolo města. K čemu to, pokud jste neměli v úmyslu táhnout kolem Lutychu?“ Dietrichova odpověď byla přímá: „Já se o Lutych ani v nejmenším nezajímal, protože jsem neměl dost mužů na to, abych ho dobyl či jen obklíčil. Město je hodně nízko položené a je těžké se do něj dostat… Mohla to být mapa 15. armády na našem křídle zhotovená v očekávání jejího pozdějšího pohybu kupředu.“6 Ačkoli Dietrich byl pěkně zabedněný a jeho odpovědi byly poněkud zmatené, mohl jsem vidět, že Merraima to nijak nevyvedlo z míry a dychtivě se pohroužil do probíhajícího výslechu…7

	

	Danny S. Parker

	
Interview 1

	

	
		Organizace a výcvik



	

	1.      D: Kdy byla zformována 6. tanková armáda?

	O: Armáda byla zformována v září a říjnu 1944 ve Vestfálsku z 1., 2., 9. a 12. tankové divize SS. Později k ní byla připojena 12. divize lidových granátníků, 3. výsadková divize a jedna další pěší divize.

	V době Arden nebyla 6. armáda armádou SS, ale byla to pravidelná armádní jednotka. Velitelství v Berlíně by nedovolilo, aby moje armáda byla armádou SS – to až v dubnu 1945, když jsme byli v Maďarsku – protože jsem měl pod svým velením jak vojska SS, tak vojska wehrmachtu. V Maďarsku byla ještě jiná 6. armáda, a aby se od sebe tyto dvě odlišily, moje armáda byla označena jako 6. tanková armáda SS. V té době jsem měl pod sebou pouze vojska SS.

	Všechny tyto tankové divize z mé armády předtím utržily na západní frontě ošklivý výprask a bylo velmi těžké získat pro ně nějaké náhrady.

	2.      D: Mělo vrchní velení vždycky v úmyslu využít vaši armádu v protiútočné roli?

	O: Zpočátku byla armáda pouze záložní silou, avšak později, se všemi svými tankovými divizemi, to byla úderná jednotka.

	3.      D:Měl jste velké potíže se sháněním tankových náhrad pro vaše pošramocené jednotky?

	O: Celá armáda v období mezi říjnem a prosincem 1944 obdržela asi 250 tanků. Dostali jsme jen málo nových vozů; hlavně starší vozy byly udržovány v dobrém provozním stavu.

	4.      D: Obdržela vaše vojska ve Vestfálsku nějaký speciální výcvik? Jaká byla úroveň jejich výcviku?

	O: Úroveň jejich výcviku byla průměrná, jelikož 60% bojových jednotek mělo necelých šest až osm týdnů výcviku. Tanková divize měla 17 až 18 tisíc mužů, z toho 9 až 10 tisíc tvořily pomocné složky. Posily většinou pocházely od letectva, námořnictva a ostatních armádních jednotek. Většinou to byli mladí muži ve věku 18 až 25 let. Jelikož výcvik jednotek probíhal po úroveň praporu, ale ne výš, obdrželi pouze všeobecný výcvik. Hlavním problémem byl nedostatek pohonných hmot.

	5.      D: Bylo uvedeno, že vaše jednotky často útočily v Ardenách potmě. Měla vaše armáda během této výcvikové periody nějaký speciální noční výcvik?

	O: Obdržela jen velmi chabý noční výcvik kvůli nedostatku pohonných hmot; ovšem řidiči tanků byli většinou zkušení chlapi. Armáda přidělila každému řidiči palivo na pět hodin jízdy.

	6.      D: Měly vaše divize na počátku Ardenské ofenzivy plný stav?

	O: Dalo by se říci, že obecně měly plný stav. Každá z tankových divizí měla asi 17 000 mužů, z toho 9 až 10 tisíc tvořila týlová zásobovací či pomocná vojska a zbytek byly vlastní bojové jednotky.

	7.      D: Jaké další přidělené tankové jednotky působily u vaší armády?

	O: U 1. tankové divize SS byl jeden prapor se 45 tanky PzKpfw VI. Kromě toho jsme měli dva smíšené prapory s tanky PzKpfw V a PzKpfw IV, celkem 40 tanků, které střídavě působily u I. a II. tankového sboru SS a LXVII. pěšího sboru. Armáda měla k dispozici nějakých 500 tanků, z čehož 100 nebylo na počátku útoku nasazeno. Těchto 100 tanků bylo v havarijním stavu kvůli menším mechanickým poruchám, které doznaly během třídenního přesunu. (Poznámka vyšetřovatele: Když jsem vyjádřil svůj údiv nad skutečností, že 20 % tanků mohlo být po třídenním přesunu v havarijním stavu, generál Dietrich vyjádřil svůj údiv nad mým údivem a řekl, že to bylo při takovém přesunu normální. Dodal, že to byly většinou menší defekty, jež byly opravitelné maximálně do dvou až tří dnů a někdy i do dvou až tří hodin.)

	8.      D: Využívala vaše armáda během tohoto útoku reflektory?

	O: Ne. Jejich využití bylo všem velitelům demonstračně předvedeno a měli jsme jednu experimentální rotu, která jimi byla vybavena. Avšak nevyužívali jsme je, protože během výcviku nebyl čas obeznámit se s nimi. Navíc jsem si myslel, že počasí neumožní jejich využití. U reflektorů jde o dvě hlavní věci: aby fungovaly jako ukazatele vymezující směr útoku a aby oslepovaly nepřítele.

	

	

	

	
		Přesun na západ



	

	9. D: Kdy se vaše armáda přesunula na západ?

	 O: Asi 15. listopadu 1944 zahájil I. tankový sbor SS přesun do oblasti severně od Kolína, kam byl poslán kvůli americko-anglickému útoku namířenému na Dússeldorf. Posláním sboru bylo zabránit průlomu do Porúří. Asi deset dní nato zahájil přesun do oblasti jihozápadně od Kolína II. tankový sbor SS, aby město zaštítil.

	10. D: Mysleli jste si, že by americké síly mohly překročit řeku Ruhr ve směru na Kolín?

	 O: Od průlomu naší linie vás dělil již jen kousíček. Moje armáda situaci zachránila, neboť ostatní jednotky byly ve velmi špatném stavu. V listopadu 1944 bylo nebezpečí z vaší strany veliké, ale počasí vám v průlomu zabránilo.

	11.      D: Vaše jednotky byly nasazeny jako armáda?

	  O: Tři z divizí – 12. divize lidových granátníků, 3. výsadková divize a 162. pěší divize [sic] – byly nasazeny do linie, ale spíše jako posily než jako součást armádní fronty.

	    12.D: Kde přesně byly vaše sbory před 12. prosincem 1944?

	          O: Jeden sbor byl v bonnské oblasti a druhý ve strategické kolínské oblasti. Do těchto oblastí se přesunuly na konci listopadu 1944 poté, co byl zastaven útok 9. americké armády. Měly zde účinkovat jako záloha. Byly přemístěny na jih, protože oblast na severu byla již vojsky přeplněná.

	13.      D: Měli jste nějaké poslání, nějaké potenciální využití, s plány na možné konkrétní akce?

	           O: Jediným posláním v první části prosince 1944 byl výcvik. Jelikož obrněné jednotky jsou určeny k útoku, připravovali jsme se na útok, ovšem bez zřetele na nějaké specifické poslání. Tankové sbory jsou obvykle nasazovány jen jako úderné síly, pokud nejsou z 60-70 % zničeny; v takovém případě je lze využít v obraně.

	

	

	
		Plánování ofenzivy



	

	14.      D: Kdy jste se poprvé doslechl o plánech na ofenzivu v Ardenách?

	  O: 12. prosince 1944 k nám Vůdce promluvil na poradě a řekl, že bude podniknuta zimní ofenziva. Měl dlouhou řeč a řekl, že se musí něco udělat. V té době však Hitler ještě neudal dobu útoku. Jen řekl, že letadel a tanků budou mít dost. Řekl jsem Hitlerovi, že nejsem připraven nasadit svoji armádu do útoku a že nemáme munici ani palivo na to, abychom ho úspěšně provedli. Všichni generálové stáli v řadě a čekali, aby mohli s Hitlerem promluvit, a já měl jen minutu na to, abych mu to řekl, než byla řada na dalším. Řekl mi, že budu mít vše, co budu potřebovat.

	15.      D: To jste s ním nemohl mluvit déle – vzhledem k vaší dlouhodobé známosti?

	  O: Během posledních osmi let jsem se mu stále více vzdaloval a příliš jsem ho nevídal, protože jsem byl pořád v poli, pověřen armádními povinnostmi.

	16.      D: Copak jste nebyl přítomen na poradě 23. Listopadu 1944, kde se probíraly plány k Ardenské ofenzivě?

	O: Ano, teď si vzpomínám na poradu z toho data; avšak tehdy jsme probírali jen možnost nasazení 6. tankové armády a to, zda bude připravena k nasazení, bude-li to nutné. Model povídal, že bude, ale já řekl, že v prosinci 1944 připravena nebude. Mluvili jsme pouze o generální zimní ofenzivě a nespecifikovali datum, čas či místo. (Poznámka vyšetřovatele: Když jsem se ho na to zeptal znovu, Dietrich potvrdil to, co již o této poradě řekl. Uvedl, že tam nebyl po celou dobu a že je možné, že detaily se probíraly, až když byl pryč. Pamatoval si, že tam byl Model, Jodl, Hitler a Keitel.) Asi 4. či 6. prosince mi Model řekl, že se cosi chystá, ale byl velmi tajnůstkářský a řekl, že Hitler ještě neurčil čas ani místo.

	17.D: Takže před 12. prosincem 1944 jste nevypracoval žádné plány útoku?

	O: Plány útoku vypracoval Model na štábu skupiny armád. Asi 13. či 14 prosince jsem přidělil úkoly svým sborům a rozhodl, že útok povede I. tankový sbor SS.

	18.D: Je možné, že generál von Manteuffel (5. tanková armáda) o útoku věděl před vámi?

	O: Je to možné, protože se to mohl neoficiálně dozvědět od přátel. Manteuffel měl spoustu dobrých styků.

	19.D: Kdy jste se dozvěděl, že datum [zahájení útoku] definitivně připadlo na 16. prosince 1944?

	O: 13. nebo 14. prosince mi bylo řečeno, že útok má proběhnout 15. prosince 1944. Řekl jsem, že za dva dny tam svá vojska nemám šanci přemístit, takže útok byl o jeden den odložen. A tak mé jednotky musely jít do útoku ihned po přesunu.

	20.D: Mohl byste nám nějak objasnit, proč jste nebyl konzultován před poradou z 12. prosince 1944?

	O: S veliteli armád se moc nekonzultuje. Všichni vyšší velitelé v armádě věděli, že potřebuji více času na to, abych svou armádu připravil k útoku. Metoda v německé armádě je taková, že plány přicházejí shora, podloženy zprávami zdola. Dozvěděl jsem se o útoku příliš pozdě a nemohl jsem svým divizním velitelům dát co nejlepší rady a doporučení. Jakmile jsme se o útoku dozvěděli, nikdo si netroufal o něm mluvit ze strachu z represálií.
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	21.D: Mohl byste uvést, jak zněl váš generální plán útoku v Ardenách.

	O: Generální rozkaz k útoku stanovil, že I. tankový sbor SS bude úderný sbor a potáhne na Stavelot-Stoumont v obecném směru Lutych-Huy. Udělil jsem svým velitelům instrukce, aby zřídili předmostí v kterémkoli bodě mezi těmito dvěma body na řece Meuse. Pak měli postupovat ve směru St. Trond-Hasselt-Antverpy. Naším zbožným přáním bylo, aby se nám podařilo od jihu odříznout britské armády. Naše [armádní] hranice ležela jižně od Lutychu, protože cesty a terén byly v takovém stavu, že naše jednotky nemohly táhnout severním směrem.

	22.      D: Máme ukořistěnou mapu lutyšské oblasti znázorňující dva obchvatné pohyby okolo města. K čemu to, pokud jste neměli v úmyslu táhnout kolem Lutychu?

	O: Mohla to být mapa 15. armády na našem severním křídle zhotovená v očekávání jejího pozdějšího pohybu kupředu. Já se o Lutych ani v nejmenším nezajímal, protože jsem neměl dost mužů na to, abych ho dobyl či jen obklíčil. Město je hodně nízko položené a je těžké se do něj dostat. Nezaobíral jsem se ani dobytím Huy.

	23.      D: Jaký byl váš plán útoku pro I. tankový sbor SS?

	O: I. tankový sbor SS měl být úderným sborem s 12. tankovou divizí SS napravo v oblasti Krinkelt-Rocherath-Wirtzfeld, s 1. tankovou divizí SS uprostřed a s 12. divizí lidových granátníků nalevo.8 Útok 12. divize lidových granátníků zůstal vázán na prostor Holzheim-Honsfeld-Heppenbach-Medendorf.

	24.      D: Měla jako první podniknout útok pěchota?

	O: Ano, ale ne v příliš velké míře. Divize z 15. armády, jež byly v pozici na frontě před ofenzivou, nám měly při útoku asistovat, ale ony to neudělaly, protože tyto jednotky byly v linii již velmi dlouhou dobu. Měly táhnout na Elsenbornský hřeben, ale nedostaly se tam. 15. prosince 1944 byl jižní sbor 15. armády (LXVII. pěší sbor) přidělen ke mně.

	25.      D: Jaké plány jste měl s II. tankovým sborem SS?

	O: Tento sbor měl být držen v záloze pro případ, že by od severu podnikla protiútok 9. americká armáda; v tom případě by byli nasazeni, aby zaštítili křídlo a aby je odrazili zpět. Měli být schopni udělat to v kteroukoli dobu, dokud nedorazím k řece Meuse. Dalším možným využitím tohoto sboru bylo nasazení do útoku, kdyby snad I. tankový sbor SS selhal. Pak měli postupovat v linii St. Vith-Vielsalm a pokračovat v cestě k cíli, tj. k Meuse. Tento sbor setrvával na stále stejném shromaždišti, které se nacházelo jen 40 až 50 kilometrů od výchozího bodu, až byl posléze nasazen.

	26.D: Jaké byly plány ohledně nasazení von der Heydteových výsadkářů?

	O: Ti spadali pod velení Modela. Původně měli být nasazeni 16. prosince 1944, ale kvůli počasí (či snad nedostatku paliva) nebyli v tu dobu využiti. Podle mne chtěl Model ukázat, že s útokem má co dělat i luftwaffe. Já chtěl, aby seskočili v blízkosti Elsenbornu, ale ve věci jejich nasazení jsem nebyl konzultován. Nevěděl jsem přesně, jaké je jejich poslání, a jako velitel armády jsem neměl nárok mluvit do toho, co mají dělat. Jejich styčný důstojník byl u Modela, ne na mém velitelství.

	27.D: Když byl von der Heydte zajat, byl velmi rozčilený, protože tankové jednotky ho nekontaktovaly, jak bylo přislíbeno. Nebylo snad v plánu, aby 12. tanková divize SS táhla na sever a tyto jednotky kontaktovala?

	O: Pokud já vím, úderný sbor nemel žádný rozkaz kontaktovat parašutisty.9 Myslel jsem, že by se jim to mohlo podařit, ale oni nedokázali rozšířit předmostí. Byli by uspěli, jen kdyby dobyli Elsenbornský hřeben, což bylo velmi důležité území.

	   28.      D: A jaké byly plány ohledně nasazení LXVII. pěšího sboru?

	         O: Tento sbor z 15. armády (LXVII.) měl táhnout z Monschau dolů směrem k městu Malmédy, aby odřízl Elsenbornský hřeben a spojil se na jihu s 12. tankovou divizí SS. Neměli však kontakt s parašutisty, a proto ani nemohli vědět, kde jsou. Jelikož neměli dobré spojení, mysleli si, že parašutisté byli všichni zajati.

	29.      D: Kdy jste doufal dosáhnout řeky Meuse?

	O: V souladu s původním plánem jsem měl dorazit k Meuse druhého nebo třetího dne. (Poznámka vyšetřovatele: Když se dozvěděl, že podle Jodlových slov se očekávalo, že průzkumné jednotky dosáhnou řeky prvního dne, Dietrich řekl, že Jodl vedl válku pouze na mapách a že nikdy nevelel v poli. Dodal, že i Model byl přespříliš optimistický.)

	30.      D: Jaké byly plány na využití operace „Greif“?

	O: Já neměl nic společného s plánováním této operace a nemohu vám o ní nic moc říci. Nemohl jsem jim udílet žádné rozkazy. Skorzeny, který měl operaci na starost, měl své speciální rozkazy. Měl proniknout do týlových oblastí u Huy a Lutych a tam působit celkové potíže. Tyto jednotky byly nasazeny spolu s I. tankovým sborem SS, ale já neobdržel žádné rozkazy. Součástí operace bylo ničit rádiové a telefonní komunikační prostředky v týlových zónách, vydávat falešné rozkazy, nacházet sklady pohonných hmot a obsazovat mosty v neporušeném stavu.

	31.      D: A co speciální tankové jednotky zčásti vybavené americkými tanky a výzbrojí?

	O: Tyto jednotky možná využívaly stejné cesty jako ty moje, ale nebyly pod mým velením a nebyly nasazeny při úvodním útoku. Ráno 16. prosince 1944 tam ještě nebyly, ale je možné, že dorazily v poledne téhož dne. I. tankový sbor SS neměl žádný speciální kontakt s lidmi od operace „Greif“. 20. prosince 1944 mě velitel sboru požádal, abych lidi od „Greifu“ vyřadil z jeho sboru, protože šířili falešné zprávy a mařili operaci sboru tím, že jezdili mezi vozy a vůbec si dělali, co chtěli. Narušovalo to kontrolu nad celým sborem.

	32.      D: Víte o tom, že by tyto speciální skupiny zaznamenaly nějaký úspěch?

	O: Ne, o žádném nevím. Slyšel jsem o tom, že v jednom případě byl nějaký pluk nasměrován špatným směrem. Je to pravda? (Poznámka vyšetřovatele: Generál Dietrich se smál, když jsem mu řekl, že je možné, že jeden z těchto mužů se vydával za příslušníka vojenské policie a nesprávně nasměroval část 84. pěší divize (americké) při jejím přesunu na jih do ardenské oblasti.)

	33.      D: Slyšel jste něco o plánu na dopadení vysoce postavených osob?

	O: Ne, ale je možné, že snad šli po nějakých velitelích od divizí či sborů. Já nikdy žádného takového nezajal za těch deset let, co jsem bojoval.

	34.      D: Tou osobou, o které je řeč, byl generál Eisenhower. Víte o tom něco?

	O: To jsou vždycky jen plány, plány, plány. Bylo by velmi obtížné lokalizovat tak vysoce postavenou osobu.

	35.      D: Mohl byste detailněji rozvést váš plán útoku?

	O: Když 1. a 12. tanková divize SS vytáhly do boje, křídlo mělo být zaštítěno 12. divizí lidových granátníků a 3. výsadkovou divizí. 12. divize lidových granátníků byla pod I. tankovým sborem SS již na počátku útoku a 3. výsadková divize byla ke sboru přidělena 18. prosince 1944.

	36.      D: Co přesně se očekávalo od 15. armády?

	O: Až bych dorazil k Meuse, 15. armáda mela podniknout od východu vlastní útok, jehož trasa vedla severně od Cách (Aachen). Tento útok neměl být nasměrován proti Cáchám, protože 15. armáda byla příliš oslabená v důsledku bojů z listopadu 1944 a neměla dost mužů na to, aby město obsadila. Útok neměl vést ani místy jižně od geilenkirchenské oblasti. Avšak 15. armáda byla jako úderná jednotka naprosto k ničemu.

	37.      D: Jsou trasy znázorněné na ukořistěných mapách oněch pět tras 1. a 12. tankové divize SS – přesné? (Poznámka vyšetřovatele: Tato mapa znázorňovala pět tras v pořadí od severu k jihu, jež vedly: (a) z Hollerathu do Rocherathu, na západ k Camp ďElsenbornu a pak k Polleuru; (b) do Rocherathu, Wirtzfeldu a pak na západ k Sartu; (c) přes Losheim, Malmédy ke Spa; (d) jižně od Losheimu na Stavelot; (e) z Krewinkelu na západ k Trois Ponts.)

	O: Ano. Tohle byly původní trasy, které jsme plánovali využít, a ať už by se tam jako první dostala kterákoli z divizí, mohla dobýt Malmédy. 15. prosince 1944 bylo naplánováno, že útok povede směrem k Lutychu, ale 16. prosince 1944 to bylo změněno a úder měl vést o něco dále na jih, neboť již bylo zřejmé, že útok ve své severní polovině nepostupuje. Kdyby původní plán nebyl uvízl na mrtvém bodě, byli bychom pokročili severně i jižně od Lutychu. Dal jsem velitelům sborů volnost při rozhodování se, zda táhnout severně či jižně od města; vlastně mohli volit jakoukoli trasu v této strategické oblasti, jen aby se dostali za řeku. Avšak později, když už útok započal, jsem to změnil a nařídil, ať ji překročí pouze v prostoru mezi Lutychem a Huy, s výjimkou obou měst. O dobytí Lutychu jsme nikdy neuvažovali. Vždycky bylo v plánu město obejít a odříznout. Oněch pět tras bylo zaneseno v úvodních plánech. (Poznámka vyšetřovatele: Generál Dietrich nevěděl přesně, na kterou z divizí která trasa připadla, ale domníval se, že 12. divize lidových granátníků měla využít tu jižní. Bylo zřejmé, že si dost přesně nevzpomíná, aby se za svůj výrok mohl zaručit, takže od tématu bylo upuštěno. Byl si jist, že na 1. tankovou divizi SS připadaly jižní trasy a na 12. tankovou divizi SS trasy severní.)

	38.D: Jak jste hodlal využít 3. výsadkovou divizi a 3. Divizi pancéřových granátníků?

	O: Vůbec si nevzpomínám, že by v té oblasti byla 3. divize pancéřových granátníků. 3. výsadková divize se měla přemístit na křídlo armády jako jedna ze zabezpečovacích divizí.

	39.D: Bylo vašim vojskům řečeno, že se mají spoléhat na naše pohonné hmoty, aby mohly útok dokončit?

	O: No jisté, pokud by se jim podařilo sklady objevit; neznaly však jejich přesné umístění. Nezískali jsme ani litr vašich pohonných hmot.10 (Poznámka vyšetřovatele: Když se dozvěděl, že jedna z jeho průzkumných jednotek se nacházela na 250 metrů od největšího skladiště pohonných hmot na Kontinentě – celkem 83 200 000 litrů –, generál Dietrich se ušklíbl a pak řekl, že o tom neměl ani tušení, ale že by naši vojáci nejspíš pohonné látky zapálili, ještě než by se k nim dostal.)

	   40.      D: Kolik jste toho věděl o našem rozmístění v době útoku?
        O: Věděli jsme, že jste slabí v oblasti, kde jsme útočili, a věděli jsme také, že tam máte nějaké jednotky zelenáčů. Na stavy těch jednotek si nevzpomínám.

	41.D: Co jste věděl o útoku amerického sboru proti přehradám v Porúří?

	O: O útoku vašeho sboru jsem neslyšel, ale naše útoky se určitě musely čelně střetnout. Terén střežený vaší 99. pěší divizí byl velmi chudý na tanky.

	42.D: Jak jste hodlali, podle původního plánu útoku, zaštítit svá křídla během celé cesty k Meuse?

	O: Křídla byla slabá, ale kromě toho, že je měly střežit pěší a parašutistická divize a jedna z divizí LXVII. pěšího sboru, se na křídlo měly přesunout dvě tankové divize ze II. tankového sboru SS. Dvě posledně jmenované divize měly být tohoto úkolu zproštěny v momentě, kdy dorazíme k Meuse, protože pak měl začít útok 15. armády a tlak měl polevit.
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	   43.      D: Mohl byste podrobněji rozvést zahájení vašeho útoku?

	        O: Pěchota útok odstartovala po rozsáhlé dělostřelecké přípravě a tanky se daly do pohybu asi v 10 či 11 hodin. Nestřetly se s nijak silným odporem s výjimkou Losheimu, kde bylo hodně tankových pastí. Také trojúhelník Krinkelt-Wirtzfeld-Búllingen byl po tři dny mohutné bráněn. 12. tanková divize SS tu hned uvízla.

	   44.D: Čemu přičítáte nezdar útoku na Elsenbornský hřeben?

	         O: Úderné síly měly táhnout od severu a od jihu, a protože se nedokázaly prolomit z trojúhelníku, ve kterém se nacházely, nemohly se dostat k městu Malmédy.

	12. tanková divize SS útočila v bažinatém terénu a měla pouze jeden příděl (100 litrů) na tank. Mysleli jsme, že to vystačí na 50 až 60 kilometrů, ale v bažinatém terénu se muselo hodně používat nižších převodů a palivo nevystačilo. Divize v této oblasti zůstala vězet tři dny a nebyla schopna dát se znovu do pohybu. Kromě toho měla vaše vojska v oblasti mnoho protitankových překážek, včetně tankových pastí atd.

	45. D: Bylo 1. tankové divizi SS řečeno, aby se držela od města Malmédy stranou?

	 O: Ne, měli pružnou trasu. (Poznámka vyšetřovatele: Generál Dietrich se od nás poté dozvěděl o dni, kdy se 1. tanková divize SS přiblížila k městu Malmédy a zahnula na jih, aniž vůbec vyslala k městu průzkum. Bylo mu řečeno, že město v tu dobu střežila pouze jedna rota ženistů. Rozhodil znechuceně rukama a řekl, že to byla chyba průzkumné jednotky a že kdyby měl dobrý průzkum, nikdy by se to nebylo stalo. Poté se jal vysvětlovat, že o všechny své dobré důstojníky a muže přišel v bojích v Normandii a že za ně jen velmi těžko sháněl náhrady. Znovu zdůraznil, že jejich trasy nebyly pevné dané. Když mu bylo řečeno, že k tomu incidentu došlo 17. prosince 1944, generál Dietrich poznamenal, že dalším důvodem tohoto očividného nedopatření bylo, že 17. prosince 1944 1. tanková divize SS ještě nevěděla, že 12. tanková divize SS uvízla na mrtvém bodě. Avšak konstatoval, že dobrá průzkumná jednotka by i přesto byla zjistila, že Malmédy je jen lehce střeženo.)

	46.      D: Proč myslíte, že 1. tanková divize SS uvízla v oblasti Stoumont-La Gleize?

	O: Divize neměla potřebné palivo. Od 17. do 19. prosince čekala na palivo, ale žádné nedostala. Tou dobou už tyto síly byly odříznuty.

	47.      D: Víte, proč vojska, která dobyla Stavelot, pokračovala dál a zanechala ho jen velmi lehce střežený?

	O: To nevím. Bylo to nejspíš proto, že tam nemohli nechat mnoho sil, zřejmě ne více než prapor.

	48.      D: A co jste měli v blízkosti Stoumontu?

	O: Měli jsme tam tankový pluk, pluk pancéřových granátníků a pět dělostřeleckých baterií.

	49.      D: Kolik toho víte o přesunech našich vojsk do ardenské oblasti?

	O: Vzpomínám si, jak dorazila zpráva, že 7. obrněná divize (americká) táhne do Arden. Jinak si na konkrétní stavy divizí nepamatuji. Ačkoli si vzpomínám, že tlak z boku začal být stále mohutnější a mohutnější.

	50.      D: Kdy jste se rozhodl nasadit II. tankový sbor SS?

	O: II. tankový sbor SS jsem se rozhodl nasadit, když už bylo zřejmé, že 12. tanková divize SS byla zastavena a že 1. tanková divize SS byla zatlačena do úzkých. To bylo asi 21. prosince 1944. 9. tanková divize SS měla táhnout do oblasti Recht-Poteau-Petit Thier-Grand Halleux a 2. tanková divize SS se měla přemístit do oblasti Schónberg-St.Vith-Beho. II. tankový sbor SS měl pak pokračovat v útoku podle plánu.

	51. D: Proč byla 2. tanková divize SS přemístěna do výše popsané oblasti?

	 O: Vůdcova doprovodná brigáda (asi 11 000 mužů) měla problémy a 9. tanková divize SS jim byla vyslána na pomoc. Střetli se v okolí Vielsalmu. V tu dobu se mezi sebou začaly mísit celá 5. tanková i 6. tanková armáda. To samozřejmě nebylo v plánu, ale cesty vojskům neumožňovaly postupovat po vytyčených trasách a musely pátrat po cestách, kudy by mohly projet. A tak se mezi sebou prolnuly nejen divize, ale i celé armádní hranice.

	52.      D: Jednou jste uvedl, že 2. tanková divize SS vám byla na krátkou dobu odebrána. Mohl byste o tom povědět více?

	O: 2. tanková divize SS byla asi od 18. do 21. prosince pod 5. tankovou armádou. 22. prosince se ke mně opět vrátila. Nevím přesné, co během té doby dělala. Byla přidělena k 5. tankové armádě, protože Vůdcova doprovodná brigáda byla příliš slabá a nepostupovala kupředu. (Poznámka vyšetřovatele: Tehdy generál Dietrich poznamenal, že je mu líto, že nemůže poskytnout konkrétnější informace, ale že už nebyl voják v poli a že jako velitel armády byl jako hlídací pes a nemohl tolik sledovat jednotlivé pohyby.)

	53.      D: Mohl byste poskytnout více podrobností o nasazení II. tankového sboru SS?

	  O: V plánu bylo, aby tento sbor pokračoval v postupu poté, co další sbor uvázl na mrtvém bodě. (Poznámka vyšetřovatele: Generál Dietrich nebyl očividně schopen poskytnout uspokojivé vysvětlení týkající se nasazení II. tankového sboru SS.)

	54.       D: Byla 9. tanková divize SS u Poteau dne 21. Prosince 1944 pod II. tankovým sborem, když byla 2. tanková divize SS pod 5. tankovou armádou?

	 O: Ano.

	55.       D: Jak jste posoudil náš ústup v oblasti Trois Ponts-Manhay v noci z 24. na 25. prosinec 1944?

	O: Váš ústup podle mne znamenal jen to, že se stahujete, abyste nebyli odříznuti mým útokem z oblasti Trois Ponts vedeným přes základnu vašeho výběžku. Ačkoli jsem o tom uvažoval, nemohl jsem takový útok podniknout, protože váš tlak v oblasti Stavelot-Malmédy-Waimes s každým dnem sílil. Měl jsem plné ruce práce s umísťováním záloh na křídlo, abych sám nebyl odříznut.

	56. D: Když II. tankový sbor SS dne 25. prosince 1944 podnikl útok na Manhay-Grandmeil, myslel jste si, že máte dobrou šanci na průlom směrem k řece Meuse?

	 O: Když útok započal, původně jsem si myslel, že dobrou šanci máme. Chtěl jsem Erezee a cesty směřující na sever k Durbuy a pak na východ odsud, protože to byly nejlepší trasy k Meuse. Avšak nedostali jsme se až k Erezee a potom už jsem nepokládal za možné, aby se průlom zdařil. Pokud šlo o mne, ofenziva se již poté kompletně zadrhla. Erezee bylo klíčovou pozicí.

	57.       D: V době vašeho průlomu do Manhay byla naše vojska na nějaký čas poměrně dost dezorganizovaná a my se často divili, proč jste se nepokusili o průlom na sever ve směru Werbomont a Lutych.

	 O: Útok nebyl nikdy nasměrován k Lutych. Po neúspěchu původního plánu směřoval útok vždycky na sever. (Poznámka vyšetřovatele: Generál Dietrich poté poopravil svůj výrok a řekl, že v bojích o Manhay utrpěli velmi těžké ztráty a že kdyby tak těžké ztráty neměli, byli by táhli na sever.)

	58.       D: Obával jste se útoku v oblasti Malmédy-St. Vith, který by mohl odříznout váš úderný hrot?

	          O: Ano. Myslel jsem a věřil, že k tomu dojde. Soustřeďovali jste na tom křídle silné dělostřelectvo a já si myslel, že zde nasazujete nová vojska, možná právě za účelem takového útoku.

	59. D: Podnikl jste něco, abyste té hrozbě zabránil?

	O: 26. a 27. prosince 1944 jsem chtěl znovu zaútočit v elsenbornské oblasti s pěším sborem, ale od tohoto plánu jsem upustil, protože sbor (LXVII.) měl z předchozích bojů tak vysoké ztráty, že v té době by nebyl schopen podniknout nějaký útok.

	60. D: Znal jste rozmístění britských jednotek v okolí Lutychu?
 O: Slyšeli jsme, že poblíž Lutychu byly dvě britské divize.

	61. D: Vzpomenete si na účinkování 3. divize pancéřových granátníků ve vašem sektoru?

	O: 3. divize pancéřových granátníků byla nasazena, aby posílila LXVII. pěší sbor v oblasti Monschau. Obával jsem se, že by se vaše vojska mohla v tomto bodě prorazit.

	
		D: Kdy jste přemístil 12. tankovou divizi SS na západ? 



	O: 28. prosince 1944.

	
		D: Měl jste nějaké plány na nový generální útok?



	O: Ne. Útok na Sadzot musel nařídit velitel sboru. Mé rozkazy po 25. prosinci 1944 se týkaly pouze dalšího udržení pozice. Naše situace již žádný další útok nepřipouštěla z důvodu nedostatku munice.

	

	

	

	

	
		Defenziva a ústup



	

	
		D: Kdy vaše divize vytáhly na Bastogne?



	 O: 1. tanková divize SS vytáhla na jih dne 28. prosince 1944, 12. a 9. tanková divize SS ji krátce nato následovaly. Spolu s nimi šel i I. tankový sbor SS. 1. tanková divize SS táhla východně od Bastogne a zaznamenala jistý postup. 12. tanková divize SS postupovala západně od města. Model nařídil 5. tankové armádě, aby dobyla Bastogne, a já proto musel poskytnout své divize útočící 5. tankové armádě.

	
		 D: Proč si myslíte, že se Bastogne přičítalo tolik důležitosti až tak pozdě v průběhu bojů?



	          O: Model chtěl město za každou cenu. Nevím přesně proč. Hodlal nařídit koordinovaný, rozsáhlý útok, ale ten nikdy nepřišel. 3. ledna 1945 změnil názor.

	
		 D: Jaká vojska jste měl pod svým velením na konci prosince 1944?



	O: Pořád jsem měl svůj II. tankový sbor SS a kromě toho jsem obdržel LXVI. pěší sbor s 18. a 62. divizí lidových granátníků. Tyto divize zaujaly místo těch, které jsem vyslal na Bastogne. O sbor z 15. armády jsem přišel někdy kolem 25. prosince 1944 a až 10. ledna 1945 znovu připadl pod mé velení.

	
		 D: Co jste věděl o našich útočných plánech na leden 1945?



	 O: Věděl jsem jen to, že váš tlak s každým dnem narůstal a že jste nakonec podnikli trojitý útok z oblastí Trois Ponts-Manhay, Hotton-Erezee a na západním konci výběžku.

	
		 D: Jak si vaše armáda počínala v defenzivě?



	 O: Nejprve jsme drželi linii Trois Ponts-Vielsalm a pak linii západně od St. Vith. I. tankový sbor SS se k nám vrátil asi 10. ledna 1945 a byl nasazen na křídlech a tam, kde byly zapotřebí posily. Tou dobou byly již ztráty velmi vysoké a divizní sektory velmi úzké.

	
		 D: Kdy jste obdržel rozkazy k přesunu na východ?



	 O: Tyto rozkazy dorazily asi na konci ledna 1945. Během dvanácti dnů jsme se pěšky přemístili až za Rýn. Jelikož jsme čekali na další dodávku pohonných hmot, tanky jely velmi pomalu, aby šetřily palivo, a spoustu vozů táhly traktory. Měli jsme namířeno až do oblasti jižně od Budapešti; na cestě jsem musel kvůli opravám zanechat přes tisíc vozů. Obdržel jsem nějaké nové vozy a asi 22 000 nových mužů, většinou náhrady. Mezi 5. a 17. únorem jsme vlakem opustili Porýní a 1. až 2. března dorazilo hlavní uskupení do Maďarska. Jeden sbor zaútočil 4. března 1945 a 6. března 1945 jsme jako armáda podnikli útok na jezero Balaton. Vědělo se o nás, že jsme ženijní armáda, takže nehrozilo, že nás Rusové identifikují.

	

	

	
		Zhodnocení ofenzivy



	

	70. D: Kdy podle vás útok zkrachoval?
 O: Třetího nebo čtvrtého dne.

	71. D: Co byste uvedl jako nejzávažnější důvody nezdaru Ardenské ofenzivy?

	 O: Řekl bych, že to byla především špatná příprava. Velkou roli hrál také nedostatek paliva, nedostatek zásob, nedostačující výcvik a taky roční doba, to vše v uvedeném pořadí. Důležitým faktorem bylo také přeskupování amerických sil. Věřil jsem však, že to dokážete, protože jste měli spoustu vozů. Do čtrnácti dní bylo vaše přeskupování završeno.

	72. D: Víte, jaké byly vaše ztráty za celou operaci?

	 O: Během celé operace jsem pozbyl celkem 37 000 mužů, padlých, raněných a omrzlých, a asi 350 až 400 tanků. (Poznámka vyšetřovatele: Do toho není zahrnut LXVII. sbor, který měl 20% ztráty.)

	73. D: Obdržel jste nějaké náhrady v podobě mužů či tanků, zatímco jste byl v Ardenách?

	 O: Vůbec žádné, a jen velmi málo paliva. Celý útok byl jeden velký omyl. Nasazení oněch dvou armád v této roční době bylo tou největší chybou, jaké jsme se ve válce dopustili. V květnu 1945 by útok mohl dopadnout lépe, ale souhlasím s tím, že ze vzduchu by na nás mohla dolehnout pekelná smršť.11 Normandie v červenci a srpnu 1944 byla nejhorší z toho, co jsem za ta léta bojů zažil. Vystříleli pode mnou pět kompletních sborů. Trvalo mi zpravidla šest hodin, než jsem urazil deset kilometrů ze svého velitelství na frontu. A nejhorší na tom je, že ta letadla nerozlišovala mezi generály a ostatními. Bylo to strašné. Řekl jsem Góringovi, že jeho luftwaffe nestojí za zlámanou grešli. (Poznámka vyšetřovatele: Generál Dietrich poté učinil několik poznámek na celkovou situaci v Ardenách v tom smyslu, že měli velmi mizerné počasí, že byly špatné cesty, nebyla vhodná doba na přesuny tanků a že byl velmi krátký den na vedení operací. Poté poznamenal, že sice měli dva dělostřelecké sbory, ale že měli dost munice jen pro dva prapory a že mnoho děl zůstalo v záložních oblastech, protože neměli palivo, aby je přemístili do výběžku.)

	74. D: Nakolik jste byl během útoku v kontaktu s Manteuffelem?

	 O: Byl jsem s ním jen velmi málo v kontaktu, protože po většinu času jsem byl v poli, stejně jako on. Naše štáby však byly v nepřetržitém spojení.

	75. D: Jak můžete vysvětlit, že von Manteuffel byl v takové míře konzultován s ohledem na plány k ofenzivě?

	 O: Manteuffel měl s Hitlerem lepší styky, protože předtím velel tankové divizi Grossdeutschland a znal spoustu mužů z Vůdcova okolí. Měli mi dát čtyři týdny na plánování namísto čtyř dnů. Věděl jsem, že ofenziva začne, ale nevěděl jsem kde. Před útokem jsem v té oblasti ani jednou nebyl a nemohl jsem si prohlédnout terén. Neměl jsem čas na to, abych si připravil myšlenky a nápady tak, jak by měly být doopravdy připraveny. Proto je taky těžké udat detailní popis. Jsem jedním z nejstarších tankistů v armádě, u tanků jsem byl už v letech 1916-17. Kdybych byl tehdy konzultován, byl bych proti tomu terénu se samými bažinami a jen několika málo cestami. Byl bych táhl přes Cáchy či Mety (Metz). Ardeny byly pro tisícovku tanků tím nejhorším myslitelným terénem. Mohly bojovat jen asi čtyři nebo pět najednou, protože nebylo místo k jejich rozmístění. Velký tankový útok v takovém terénu byl nemožný. Západně od Cách lze místy vidět pět až deset kilometrů na dálku a bylo by možné dostat se do města. V Ardenách jsme nemohli nic rozvinout.

	76. D: Ale v Cáchách či Metách byste narazili na naše nejsilnější uskupení. Nebyl právě toto rozhodující faktor při volbě místa útoku?

	 O: Úvodní boje by byly sice těžší, ale šance na průlom tu byly.

	77. D: Co se stalo s 10. tankovou divizí SS?

	 O: K jejímu nasazení mělo dojít, ale nevím, co se s ní stalo. Myslím, že byla poslána do Štrasburku, ačkoli jsem obdržel zprávu, že ji mám dostat já. Pokud vím, do sektoru vůbec nedorazila.

	   78: D: Způsobilo vám naše letectvo v Ardenách velké škody? 

	          O: Ano. Byla zničena spousta munice a cisteren s palivem. Já pozbyl asi 25-30% všech vozů, které jsem měl. Nejhorší útoky proběhly 23. prosince 1944, kdy poprvé zavládlo dobré počasí. Za dobrého počasí jsme se poté mohli přemísťovat pouze v noci.

	79. D: Zpomalily nálety na St. Vith dopravu proudící přes město?

	 O: Nálety město zcela zničily a my museli vést transport jinudy. Toto město se po dobytí ocitlo v zóně mé armády. Byl jsem tam během velkého náletu z 26. prosince 1944. Bylo to strašné.

	80.       D: Způsobil útok z 18. prosince 1944 vašim úderným hrotům v oblasti Stoumontu velké škody?12

	 O: Tyto útoky nebyly tak zlé.

	81. D: Zhodnotil byste jako lepší 5. nebo 6. tankovou armádu?

	      O: Pátá byla zřejmé lepší, protože měla více zkušeností a její vojska byla lépe vycvičená. Situace s palivem byla v době našeho výcviku velmi zlá. Vrchní velení zjevně zadržovalo pohonné hmoty pro účely ofenzivy; ale i tak jsme jich nikdy nedostali dost pro vedení útoku.

	82. D: Vůdce údajně na poradě 12. prosince 1944 učinil prohlášení, že produkce tanků činí 2500 strojů měsíčně. Pokládáte to za pravdivé?

	 O: Produkce činila téměř 1000 strojů měsíčně. Je možné, že tankoví experti řekli, že její výše činí 2500, ale nebylo tomu tak. Asi v tu dobu byla bombardována obě největší města vyrábějící tanky, Kassel a Magdeburk.

	83. D: Co jste věděl o zastřelení 150 amerických vojáků poblíž města Malmédy?

	 O: Nevěděl jsem o tom vůbec nic. Poprvé jsem se to doslechl, když se mě Model zeptal, jestli jsme něco takového neudělali my v naší armádě. Pověřil jsem náčelníka svého štábu šetřením a ten mi ohlásil, že k žádnému takovému incidentu nedošlo. Asi osm dní poté, co došlo k incidentu, jsem mluvil s Peiperem (velitel bojové skupiny 1. tankové divize SS), a ten se mi o incidentu ani slovem nezmínil. Přitom by o tom měl vědět. Je docela možné, že o něm nevěděl ani velitel divize. (Poznámka vyšetřovatele: Generál Dietrich vznesl několik otázek o povaze incidentu.)

	

	

	Interview 2

	

	I. Organizace a výcvik 6. tankové armády

	
		Během 20. a 25. září 1944 jsem obdržel od plánovací sekce Vůdcova hlavního stanu rozkazy k aktivaci 6. tankové armády. Její štáb jsem aktivoval v Bad Salzuflenu. V té době jsem měl k dispozici deset důstojníků. Během čtyř týdnů byl štáb 6. tankové armády obsazen důstojníky a přichystán k činnosti. Ovšem teprve na počátku října 1944 byla k mému štábu přidělena nějaká vojska. V tu dobu byla pod velení 6. tankové armády přeřazena 1. a 12. tanková divize SS, které tvořily I. tankový sbor SS, a 2. a 9. tanková divize SS plus instrukční tanková divize, které tvořily II. tankový sbor SS.

		Během října, listopadu a počátkem prosince 1944 byly tyto divize zorganizovány, doplněny na plný stav a vycvičeny. Mělo by se uvést, že během této doby se kladl důraz na nasazení pěchoty a tanků. Celý výcvik měl být završen v prosinci 1944, což ale nebylo dost času na přípravu vojsk k boji. Počátkem prosince 1944 byl I. tankový sbor SS na naléhavou žádost polního maršála Modela přemístěn do oblasti severně od Kolína s rozkazem zabránit případnému nepřátelskému průlomu do Porúří.

		Co se týče otázky generála Stronga, zda na štábu vrchního velitele Západ probíhalo taktické cvičení 6. tankové armády v rámci příprav na Ardenskou ofenzivu, musí má odpověď znít „ne“, jedná-li se o divize pod mým velením. Během oněch tří měsíců od října do prosince 1944 neproběhly ani žádné rozsáhlé přípravy na Ardenskou ofenzivu v rámci 6. tankové armády. Zoufale se nedostávalo času ani na výcvik jednotek v útoku a defenzivě po úroveň praporu a na shromáždění materiálu. Během té doby nespadala 6. tanková armáda pod vrchního velitele Západ, nýbrž pod Vůdcův hlavní stan. 12. prosince 1944 na poradě v Bad Nauheimu Hitler nařídil plánovanou Ardenskou ofenzivu, ale neudal žádné přesné datum. Já sám jsem věděl, že operační sekce nějakou zimní ofenzivu chystá, ale nevěděl jsem kdy a kde.



	

	II. Porada v Bad Nauheimu a orientační instruktáž

	4. 12. prosince 1944 v 15.00 se ve Vůdcově hlavním stanu v Bad Nauheimu konala porada generálů. Přítomni byli velitelé 5. a 6. tankové armády jakož i von Rundstedt, Model, Keitel, Jodl a Hitler. Hitler na této poradě prohlásil, že se rozhodl pro zimní ofenzivu, protože nepřetržité nezdary armády již nelze více tolerovat. Armáda musí získat vítězství. Řekl, že byly učiněny veškeré přípravy a že mají k dispozici tisíce tanků. Hitler se poté velmi obšírně rozhovořil a vykládal o předchozích taženích. „Německý lid již nemůže déle snášet mohutné bombardovací útoky,“ prohlásil. A také řekl: „Německý lid si zasluhuje, abych jeho jménem jednal.“ Nikdo další nepromluvil. Nebyli jsme vyzváni. Na konci porady byli generálové postupně uváděni k Hitlerovi a každý dostal možnost pár minut s ním pohovořit. Hitler se mě zeptal: „Je vaše armáda připravena?“ Já odpověděl: „Na ofenzivu nikoli.“ Na to Hitler odvětil: „Vy nejste nikdy spokojen.“ A s tím má minutka vypršela. Odpovědi ostatních generálů byly obdobné – „nejsme plně připraveni k nasazení“. Po poradě se generálové, kteří byli přítomni, sešli na oslavě narozenin ve von Rundstedtově domě. O ofenzivě si nikdo mluvit netroufal. Nad tímto tajemstvím se vznášela hrozba trestu smrti a stejně by nebylo k ničemu o tom diskutovat. O půlnoci byli už všichni generálové na cestě zpátky ke svým jednotkám.

	5. Ráno 13. prosince 1944 jsem byl povolán na Modelovo velitelství na orientační instruktáž. Odpoledne téhož dne jsem měl poradu s veliteli dvou svých sborů, abychom podnikli přípravy na chystanou ofenzivu. I. tankový sbor SS byl označen jako úderný sbor a II. tankový sbor SS měl být držen jako záloha 6. tankové armády. V průběhu nocí 13., 14. a 15. prosince 1944 se divize přemístily, aby zaujaly pozice. Urazily průměrné sto kilometrů za noc. Ještě 15. prosince jsme byli já a Model toho názoru, že útok je předčasný, a zažádali jsme o nejméně dvoudenní odklad. Vůdcův hlavní stan to zamítl. Tahle zimní ofenziva byla podle mého názoru nejhůře připravenou německou ofenzivou v celé této válce.

	

	Poznámky

	

	
		„Všichni jeho bývalí důstojníci, kterých jsem se dotazoval,“ uvedl podplukovník Hans-Dieter Bechtold, německý důstojník, který znal mnoho osob, které se stýkaly s Dietrichem, „přiznali, že velení armádě pro něj bylo příliš. Dietrich to musel sám vědět, protože když na konci srpna 1944 obdržel zprávu, že má pod jeho velení připadnout armáda, údajné zabručel: ‚K čemu je to dobré? Nikdy jsem nebyl školen k tomu, abych velel armádě. Co potřebují, to je osobnost jako Gause, který o tom ví mnohem víc než já.‘“

		Heinrich Heim, Adolf Hitler: Monologue im Fúhrerhauptquartier. Hamburk, 1980; převzato z projevu ze 3. 4. ledna 1942.

		Viz Charles Messenger, Hitleťs Gladiátor, Brassey’s, Londýn, 1988; a rovněž nové německé pojednání, bývalému veliteli SS příznivěji nakloněné, Sepp Dietrich: Kommandeur der Leibstandarte SS Adolf Hitler und seine Mánner, Deutsche Verlagsgesellschaft, Rosenheim. Vojáci Dietrichovi velmi důvěřovali a spatřovali v něm dobrého kamaráda. Podle důstojníků, kteří ho znali, jeho rozkazy často končily napomenutím: „Tak běžte do toho, ale dávejte pozor na své vojáky,“ což mělo za cíl vyhnout se zbytečným ztrátám. Bylo typické, že Dietricha po Vánocích často vídali na frontě.

		Milton Shulman, Defeat in the West. E.P. Dutton, New York, 1948. Major Shulman sloužil ve zpravodajské sekci 1. kanadské armády a v září 1945 vedl výslechy předních německých velitelů.

		OB West KTB, rozkaz z OKW pro OB West (vrchního velitele Západ), datováno z 11. prosince 1944, Microfilm Roli T-311. Roli 18, Frame 702583-85.

		Viz General der Infanterie Gustavus von Zangen, „15. armáda: defenzivní boje na Ruhru a Rýně, 22. listopadu 1944 – 9. března 1945“, B-812, Neustadt,



	15. listopad 1947. Major Hechler si současně prověřil výrok, generálplukov-níka Jodla v souvislosti s mapou znázorňující obklíčený Lutych: „Kdyby měly mobilní síly Seppa Dietricha namířeno na Lutych,“ uvažoval, „pak by byl Dietrich zastřelen za neuposlechnutí rozkazů.“ Ve skutečnosti mapa pouze znázorňovala německé tankové Rollbahnen vedoucí kolem Lutychu za účelem dalšího postupu na západ, a ne plán na obklíčení a obléhání.

	
		Major Kenneth W. Hechler, Nepřátelská strana barikády: pozadí výslechů německých velitelů z roku 1945, Hislorical Section, Washington D.C., 30. červenec 1949. Kartotéka U.S. Army Military History Institute, Carlisle, PA.

		Ve skutečnosti mela původní spojeneckou linii prolomit 12. divize lidových granátníků; 1. tanková divize SS byla hlavní formací na pravém křídle.

		12. tanková divize SS měla specifické rozkazy kontaktovat von der Heydteho. Jeden důstojník z divize Hitler-Jugend pověřený radiokomunikací vy skočil spolu s parašutisty, aby udával informace a cíle pro dělostřeleckou palbu. Naneštěstí pro Němce byla jeho vysílačka při seskoku zničena.



	

	
		To tvrzení je nesprávné. 1. tanková divize SS se 17. prosince zmocnila přibližně 190 000 litrů pohonných hmot, které ukořistila americké 2. týlové rotě v Bullingenu.

		Velmi podivný předpoklad ze strany Dietricha, že by německá vojska mohla udržet Západní val až do května 1945!

		Spíše než na Stoumont vzdušné nálety ve skutečnosti směřovaly proti 1. tankové divizi SS mezi Lodomez-Cheneux-Neufmoulin.
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		OPERACE 6. TANKOVÉ ARMÁDY



	

	GENERÁLMAJOR FRITZ KRAMER

	
Úvod

	

	

	

	

	

	

	V souvislosti s operacemi Ardenské ofenzivy se podivně vyjímá postava Fritze Ludwiga Carla Krämera. Krämer byl vyzrálým německým pravidelným štábním důstojníkem, jenž roku 1934 absolvoval Berlínskou válečnou akademii a do roku 1942 sloužil ve štábu 13. tankové divize v Rusku. K 6. tankové armádě SS byl přeložen jako zkušený štábní důstojník pověřený operačními záležitostmi této organizace. Generál Dietrich, velitel této armády, předtím velel I. tankovému sboru SS v Normandii, ale po jeho povýšení bylo nutné, aby někdo zaujal jeho místo. Tímto mužem byl Krämer. Pod I. tankovým sborem SS efektivně sloužil již při řešení problematických logistických záležitostí v Normandii, ačkoli ostatní důstojníci Waffen SS nesli jeho přítomnost ve svých řadách velmi nelibě. Mezi pravidelnou armádou a Waffen SS existovala silná rivalita a Krämer původně nebyl důstojníkem SS. Bez ohledu na to byl Krämer dne 27. října přidělen jako náčelník štábu k 6. tankové armádě. Bylo to na Hitlerův osobní příkaz poté, co Vůdce obdržel kladné zprávy ohledně jeho působení v Normandii. Krämer se svého nového postu ujal 16. listopadu, pouze jeden měsíc před zahájením útoku. Dle svých vlastních slov okamžitě vypracoval rozsáhlou studii ardenského terénu a sestavil bojové skupiny a jejich navrhované trasy postupu.

	Před útokem jsem vypracoval rozsáhlou studii silniční sítě v naší zóně, protože jsem věděl, že to bude jeden z našich nej-závažnějších problémů. Na základě této mapové studie a mých osobních znalostí terénu jsem vybral pět tras, které máte na mapě… Tyto cesty měly mít pouze směrný charakter. Pokud by velitelé divizí chtěli použít jiné, měli volnost tak učinit…1

	

	Plán útoku 6. tankové armády byl do jisté míry podrobnosti vypracován Krämerem. Ačkoli 5. tanková armáda von Manteuffela později obvinila 6. tankovou, že útočila na příliš úzké frontě, Krämer trval na tom, že to diktoval terén, nedostatek cest vhodných k plnému rozvinutí sil a potřeba rychlého průlomu. Počítal s výpadem vedeným ve stupňovitém sledu, při němž měly mobilní jednotky v kolonách útočit na mnoho bodů, přičemž doufal, že na několika místech prolomí nepřátelská postavení a postoupí kupředu:

	Zásada byla držet volně otěže a nechat armády závodit. Hlavním cílem bylo dosáhnout Meuse bez ohledu na křídla. Byla to táž zásada, kterou jsme uplatnili ve Francii roku 1940. Má divize v Rusku uplatňovala tutéž zásadu a postoupili jsme až za Stalingrad. O svá křídla si nikdy nedělám starosti… věřím, stejně jako Clausewitz, že „pěst musí mít tvar hrotu“. Naší strategickou zónou bylo Monschau-Losheim. Úvodní útok měl být veden dvěma pěšími sbory. LXVII. pěší sbor, s 246. a 326. divizí lidových granátníků, měl zaútočit v okolí Monschau, táhnout na severozápad a zablokovat cesty mezi Eupenem a Monschau a také prostor na severu proti nepřátelskému výpadu hrozícímu z tohoto směru. I. tankový sbor SS měl útočit s nasazením jednotek 277. divize lidových granátníků, 3. výsadkové divize a 12. divize lidových granátníků po obou stranách Udenbrethu a odříznout tři cesty mezi Verviers a městem Malmédy. Po průjezdu tanků přes [linie] měla 12. divize lidových granátníků zahnout na sever do blízkosti Verviers… V poledne, kdy podle našich propočtů měly být cesty od severu zablokované, měly vytáhnout tanky a celá pěší linie se měla stočit k severozápadu tak, aby vznikla bezpečnostní linie vedoucí přes Eupen-Herve-Lutych. Tanky měly útočit ve směru Lutych a Huy, aby zajistily přechody přes řeku. Spočítali jsme, že v poledne 17– prosince bychom mohli dosáhnout pohoří Hohes Venn, které se táhne severozápadním směrem od Monschau po Stavelot. 19. prosince měly tankové hroty dosáhnout Meuse…

	Hlavní starosti v době před útokem působila Krämerovi absence průzkumu nepřátelské fronty. Aby se operace „Wacht am Rhein“ udržela v tajnosti, hlídková aktivita byla od počátku prosince prudce omezena. To ho vedlo k víře, že mezi Monschau a Losheimem jim čelí pouze jedna pěší divize, plus další v záloze. „Naše pěchota nepostupovala tak, jak jsem očekával, vzhledem k několika faktorům zahrnujícím déšť a mlhu, zničený most hned severně od Losheimu a váš velmi silný defenzivní sektor v oblasti Elsenborn-Butgenbach.“

	Když se později dozvěděl, že přes pozice 99. divize útočila americká veteránská 2. pěší divize, nedivil se tomu, že to vážně rozhodilo jejich plány. Ovšem byla-li 6. tanková armáda terčem nemalého posměchu štábních důstojníků pro svůj nedostatek zkušeností, Krämer toto stanovisko určitě nezastával. Vyšetřovatelům řekl: „Dietrich dozajista má komplexní přehled o této operaci a jeho výpověď by se měla pokládat za velmi hodnověrnou.“ Jochen Peiper, kontroverzní velitel německého tankového hrotu, připustil, že Dietrich měl jako velitel svá omezení. Avšak současně řekl, že Dietrich si vedl uspokojivě, měl-li dobrého náčelníka štábu, jímž Krämer podle Peipera bezpochyby byl.2 Důstojníci z historické sekce, kteří Krämera vyslýchali, jím byli rovněž uchváceni:

	Věřím, že zdaleka nejdůležitější interview, které Merraim vedl, bylo to s generálem Fritzem Krämerem. Tento málomluvný, přímočaře uvažující pravidelný armádní důstojník, který byl vyslán, aby Seppu Dietrichovi jako náčelník jeho štábu vtloukl do hlavy trochu zdravého rozumu, okamžitě učinil na Merraima dojem svými hlubokými analytickými schopnostmi a chápáním taktických a strategických zásad.3

	Proti tomuto pochvalnému ohodnocení je však třeba postavit spoustu závažných přehmatů, kterých se Krämer ve velení dopustil. Zaprvé měl vědět, že zvolené tankové Rollbahnen v sektoru jeho armády nejsou pro přidělená motorizovaná vojska vůbec adekvátní – kupříkladu Rollbahn A nebyla v úseku prvních deseti kilometrů ani dlážděná. Několik dalších tras bylo podobně neadekvátních: Jochen Peiper, jenž velel hlavnímu obrněnému hrotu 1. tankové divize SS, po válce řekl, že úzká a klikatá Rolbahn D „nebyla vhodná pro tanky, nýbrž pro bicykly“. A přesto Krämer neudělal nic, aby tyto trasy změnil. A zadruhé neučinil Krämer nic pro to, aby se pokusil změnit několik klíčových taktických bodů v plánu útoku, o nichž musel dobře vědět, že jsou chybné. Měl se alespoň pokusit zrušit předběžnou dělostřeleckou přípravu, jako to udělal von Manteuffel u 5. tankové armády, a namísto špatně vycvičených pěších divizí pověřit zahajovacím útokem zkušenější tanková vojska. Třicetiminutové ostřelování v podstatě jen spotřebovalo nenahraditelnou munici a zburcovalo americká vojska v oblasti před blížícím se útokem. A při vedení útoku v podání výsadkových jednotek a špatně cvičených lidových granátníků byl promarněn cenný čas, během něhož by zkušené tankové jednotky mohly uskutečnit rychlý průlom a přehnat se Belgií až k Meuse. Ovšem Krämer nikdy nepožádal o žádnou z těchto výjimek, které von Manteuffel dokázal využít ke své výhodě.

	Ačkoli Dietrich vzal později zodpovědnost za každé z těchto nedopatření na sebe, není žádný důkaz o tom, že by se ho Krämer pokusil přimět, aby změnil Hitlerův názor na některý z těchto dvou chybných bodů (skutečnost je taková, že Dietrich chtěl uskutečnit průlom v Losheimském průsmyku s nasazením tanků z „Leibstandarte Adolf Hitler“ do čela útoku – ovšem tento plán byl na OKW 11. prosince zamítnut). Při zpětném pohledu musíme největší ze všech nedopatřeni spatřovat právě v tomhle – kdyby bylo napraveno, možná by se 6. tanková armáda byla ke konci druhého dne útoku dostala až k řece Meuse.

	Navzdory tomu, že si získal přízeň vyšetřovatelů, pramenily Krämerovy problémy po válce právě z jeho působení u 6. tankové armády. Jak se většinou ví, incident známý jako „malmédský masakr“ se během Ardenské operace udál pod Krämerovým velením, přičemž americká veřejnost nyní požadovala, aby padaly hlavy esesmanů. V průběhu „malmédského procesu“ konaného v Dachau se americká prokuratura obšírně snažila prokázat vinu Dietricha a Krämera na základě tvrzení, že se oba podíleli na vydání rozkazů, aby se neodváděli žádní zajatci – pro což nikdy nebyly opatřeny žádné fyzické důkazy a většina zainteresovaných Němců prohlašovala, že to není pravda. A vskutku, Krämer u soudu prohlásil, že o „masakru“ se poprvé dozvěděl z rádia Calais 20. prosince – což je fakt, který je, zdá se, pravdivý. Ale bez ohledu na svou vinu či nevinu byl Krämer u soudu spolu s Dietrichem a ostatními usvědčen. Když byl nad ním vynesen rozsudek desetiletého vězení, veřejně se rozplakal; až roku 1951 byl omilostněn.

	

	Danny S. Parker

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Operace 6. tankové armády (1944-195)

	

	

	I. Události před Ardenskou ofenzivou

	Štáb 6. tankové armády byl zformován v říjnu 1944 ve vestfálském Bad Salzuflanu. Jeho personál sestával ze dvou třetin z důstojníků a poddůstojníků pravidelné armády a z jedné třetiny z důstojníků a poddůstojníků Waffen SS. Dvě třetiny stavu u spojovacího pluku tvořili příslušníci letectva.

	Tato armáda se často nazývala 6. tankovou armádou SS. Její správné označení však zní 6. tanková armáda, jak stojí v písemné direktivě německého vrchního velení vydané počátkem prosince 1944.

	Velitel: SS-Oberstgruppenfúhrer (armádní generál) Dietrich. Náčelník štábu: Generál pěchoty (generálplukovník) Gause Od 18. listopadu 1944 SS-Brigadefůhrer (generálmajor) Krämer.

	

	VOJSKA

	

	I.      tankový sbor SS čítající 1. a 12. tankovou divizi SS.

	II.      tankový sbor SS čítající 2. a 9. tankovou divizi SS, plus instrukční tankovou divizi z pravidelné armády.

	

	VELITELÉ

	

	1. tankový sbor SS: SS-Obergruppenfúhrer (generálplukovník) Fries.

	Náčelník štábu: SS-Obersturmbannfúhrer (podplukovník) Lehmann.

	   1. tanková divize SS: SS-Brigadefůhrer (generálmajor) Mohnke 12. tanková divize SS: SS-Brigadefůhrer (generálmajor) Krämer: od 15. listopadu 1944 SS-Brigadefůhrer (generálmajor) Kraas.*

	11.      tankový sbor SS: SS-Oberstgruppenfúhrer (armádní generál) Bittrich.

	Náčelník štábu: SS-Obersturmbannfúhrer (podplukovník) Keller.

	2. tanková divize SS: SS-Gruppenfúhrer (generálporučík) Lammerding.

	    9. tanková divize SS: SS-Brigadefůhrer (generálmajor) Stadler Instrukční tanková divize: Generál pěchoty (generálplukovník) Bayerlein.

	

	Tyto divize, jež utrpěly těžké ztráty během invaze a ústupu směrem k Západnímu valu, byly počátkem října stále nasazeny na frontě. Byly rozmístěny následovně:

	

	
		tanková divize SS: její speciální jednotky byly umístěny severozápadně od Prúmu a Daleidenu.

		tanková divize SS: z větší části byla umístěna po obou stranách Prúmu.



	9. tanková divize SS: v Arnhemu.

	12.      tanková divize SS: část této divize byla severozápadně od
Prúmu.

	Instrukční tanková divize: část této divize byla v Neuerburgu.

	

	

	

	* SS-Brigadefůhrer Krämer dosazen na post náčelníka štábu 6 tankové armády, 16. listopad 1944.

	

	

	

	

	

	Zbytky těchto divizí, jež byly rozbity na části, se znovu shromáždily v sektoru v okolí Heilbronnu; koncem října byly přemístěny do sektoru v okolí Mindenu.

	Velitelské štáby nebyly z fronty propuštěny okamžitě; štáb 1. tankové divize SS dorazil k jednotce 22. října 1944 a štáb 1. tankové divize SS v půli listopadu. Uvolnění všech divizí se všemi jejich složkami bylo završeno ke konci října. V tu dobu byla většina těchto jednotek shromážděna následovně:

	
		tanková divize SS v sektoru jihozápadně od Mindenu, 12. tanková divize SS: v sektoru severně od Mindenu,

		tanková divize SS: v sektoru Arnsberg,



	    9. tanková divize SS: v sektoru Hamm, Vestfálsko, Instrukční tanková divize: nebyla v té době připojena. Divize byly pověřeny reorganizací, udržovacím výcvikem a přípravou na obranu proti nepřátelským vzdušným výsadkům v jejich přidělených sektorech. Přeškolení, instruktáž a reorganizace vojsk doznala vážné prodlevy vzhledem k častým přerušením a opakovanému ničení vlaků se zásobami a výzbrojí, které k nim směřovaly z vnitrozemí Německa, při řadě nepřátelských vzdušných útoků.

	Divize se snažily své jednotky v co nejkratším čase reorganizovat a co nejrychleji završit svou přípravu. Zvláštní důraz byl kladen na instruktáž v nočním boji a kombinované operace rozličných jednotek. Důstojníci a poddůstojníci, kteří od invaze neúčinkovali v žádných ofenzivních akcích, museli opět studovat nasazení tankových divizí jako typicky útočné zbraně. Výcvik řidičů, kteří byli v minulosti nasazováni jako pěšáci a jejichž řady utrpěly vážné ztráty, byl komplikován vážným nedostatkem pohonných hmot. Tento chabý výcvik se měl vymstít při Ardenské ofenzivě kvůli zdejší špatné síti cest. Avšak přístup a morálka vojáků byly na velmi vysokém stupni.

	9. listopadu 1944 obdržely divize rozkaz k přesunu po železnici. Místo určení a sektor byly neznámé. Žádosti velitelů divizí o čtrnáctidenní až třítýdenní odklad odjezdu, aby mohl být završen výcvik, nebyly ze strany armády vyslyšeny. Železniční transporty – 60 vlaků na každou divizi – proběhly takřka bez problémů a navzdory nepřátelským vzdušným útokům dorazily do vytyčených cílů. Přesun byl završen 20. listopadu 1944; čerstvá vojska a výzbroj – tanky, motorové vozy atd. – proudily k jednotkám i nadále až do počátku prosince, kdy byla organizace tankových divizí kompletní.

	Ke konci listopadu byly tyto jednotky, jež měly statut záložních vojsk OKW – vrchního velení ozbrojených sil –, rozmístěny následovně:

	Armádní štáb a armádní jednotky v Quadrathu, západně od Kolína, a v Brúhlu,

	I. tankový sbor SS ve Frechenu, západně od Kolína,

	I.      tanková divize SS jihozápadně od Kolína,

	12. tanková divize SS severozápadně od Kolína,

	II.      tankový sbor SS, západně od Bonnu,

	2. tanková divize SS jižně od Mónchengladbachu,

	9. tanková divize SS v regionu Euskirchen.

	Armádní zásobovací jednotky západně od Rýna mezi Kolínem a Bonnem.

	Sbory obdržely rozkaz pokračovat ve výcviku – zvláště v nočním výcviku – a připravit se na odražení spojeneckých vzdušných výsadků. Mobilní záložní jednotky měly setrvávat v bojové připravenosti. Vojáci byli toho názoru, že mají účinkovat jako posily v bitvě o Cáchy. To byl i obecný názor místní populace. Vozidla byla zamaskována, aby nebyla zpozorována leteckým průzkumem, a jejich přesuny probíhaly výhradně v noci. Všichni příslušníci armády i jedinci měli zákaz přecházet na západní stranu hlavní silnice Neuss-Grevenbroich-Liblar-Euskirchen.

	Hlavním tématem při taktických mapových cvičeních důstojníků bylo: „Útoky proti bokům a týlu motorizovaného nepřítele, který uskutečnil hloubkový průnik do hlavní defenzivní zóny a taktéž do vnitrozemí státu.“ Vojáci nevěděli, že tu byli shromážděni za účelem rozsáhlé ofenzivy.

	

	

	II. Příprava operací

	

	1. Taktická: Předběžné přípravy k nadcházejícím operacím probíhaly za maximálního utajení. 16. listopadu 1944, na příkaz Vůdce, se náčelníkem štábu 6. tankové armády stal generál Krämer a obdržel instrukce ohledně chystané Ardenské ofenzivy od svého předchůdce generálplukovníka Gause a vrchního velitele armády. Ostatní důstojníci instruováni nebyli, žádné písemné rozkazy nebyly na štábu armády zanechány.

	Generální plán operace byl následující:

	Zaútočit se dvěma tankovými armádami po obou stranách Schnee-Eifelu a překročit řeku Meuse.

	A současně:

	
	a) zaštítit křídla pěšími divizemi

	b) využít období špatného počasí za účelem eliminace vzdušných ofenziv 

	c) poskytnout útoku silnou dělostřeleckou a leteckou podporu



	Detaily ohledně pověření jiných složek nebyly dosud známy. Zahájení operace bylo stanoveno na počátek prosince. 18. listopadu během diskuse s náčelníkem štábu skupiny armád B generálem pěchoty Krebsem znovu zaznělo, že na přesném okamžiku zahájení útoku (a jeho utajení) závisí úspěch či nezdar této operace. Zasvěcení ostatních důstojníků do tohoto plánu mohlo proběhnout pouze na základě souhlasu skupiny armád. Nabízely se dvě osvědčené možnosti vedení operace, a sice:

	
	(1) Frontální útok po obou stranách Cách a útok pravého křídla podél toku řeky Meuse (Maas) u Maastrichtu za účelem porážky vojsk (zejména britských) soustředěných poblíž Cách.

	(2) Výpad přes řeku Meuse ze sektoru Schnee-Eifel s cílem rozdělit frontu Spojenců vedví a výpad proti Antverpám a Bruselu s cílem odříznout tamní zásobovací trasy.



	Vůdce nařídil druhý plán. Vrchní velení pojalo záměr, že 6. tanková armáda vpravo a 5. tanková armáda vlevo, s využitím periody špatného počasí, provedou výpad po obou stranách Schnee-Eifelu přes řeku Meuse v prostoru mezi Lutychem [Lůttich, Liěge], který bude nutno obejít, a Namurem. Mělo se počítat se špatným stavem cest. Okamžik zahájení operací připadl na dobu kolem 10. prosince. Pravé křídlo 6. tankové armády mělo být zaštítěno 15. armádou, která měla poskytnout jeden pěší sbor, jenž měl být připojen k 6. tankové armádě. Levé křídlo 5. tankové armády mělo být zabezpečeno postupem 1. armády jihozápadním směrem. Dále bylo v plánu odlehčit pravé křídlo 6. tankové armády útokem 15. armády, s nasazením dvou tankových divizí a příslušných pěších divizí při výpadu na pravém křídle podél toku řeky Meuse směrem k Maastrichtu, a upoutat nepřátelská vojska, jež budou eventuálně nasazena do útoku proti protaženému křídlu armády.

	Armáda sdělila skupině armád, že:

	
	a) výcvik divizí nebyl dosud završen, zahájení operací by mělo být odloženo

	b) dvě tankové divize by měly být nasazeny bok po boku v sektoru Hohes Venn a Schnee-Eifelu, aby mohly:



	(1)       utvořit silný průlomový klín,

	(2)       využít příhodného terénu jihozápadně od Prúmu a obejít terén Hohes Venn, příliš náročný pro tanky

	Že je zdejší terén náročný, to se dobře vědělo z předchozích bojů svedených na ústupu k Západnímu valu. Armádě bylo jasné, že v zájmu účinnosti operace bude muset klást tvrdé nároky na vojáky, a zvláště na řidiče. Výcvik a reorganizace armády byly proto v příštích dnech bedlivě sledovány a důstojnický sbor obdržel další školení v podobě mapových studií. Aby byla utajena jejich skutečná povaha, tyto výcvikové kurzy byly založeny na ideji, že motorizované nepřátelské síly, které se prolomily, musí být z boku napadeny. To bylo všem účastníkům zřejmé, jelikož Spojenci právě demonstrovali svou sílu výpady přes Rýn. Na štábu skupiny armád B probíhala podobná školení jako na štábu armády.

	Terénní průzkum západně od linie Grevenbroich-Euskirchen byl zakázán. Avšak armáda obdržela informace o nepříteli prostřednictvím zpravodajského důstojníka ze skupiny armád. Úzký kontakt byl udržován s von Manteuffelovou skupinou (5. tanková armáda), nasazenou jako čelní úderná skupina, a 7. armádou. Věděli jsme, že v sektoru Krewinkel-Gemúnd jsou situovány poměrné slabé jednotky nepřítele. Domnívali jsme se, že v oblasti Elsenbornu jsou shromážděny tři divize k útoku na přehradu v Urftském údolí. Nepřátelská vojska mezi frontovou linií a řekou Meuse se jevila relativné slabá. Severně od Spa byla údajně situována obrněná divize, která by jako první kombinovaná skupina mohla podniknout útok proti pravému křídlu armády. Před levým křídlem naší 7. armády bylo možné registrovat velkou radiokomunikační aktivitu, proto jsme konstatovali, že jsou tam soustředěny silné nepřátelské jednotky.

	6. tanková armáda v této věci nikdy neobdržela žádné podrobnosti. Obecně jsme měli předpokládat, že po našem průlomovém útoku (bude-li podniknut ihned) se teprve třetího dne rozběhnou protiopatření v podání kombinovaných nepřátelských jednotek a že tyto kombinované divize budou proti armádě nasazeny až na druhé straně řeky Meuse. Hlavní nepřátelská obranná linie nebyla souvislou linií, ale sestávala z rozličných opěrných bodů (zejména u silnic a lesních cest) a měla 4-5 kilometrů do hloubi. Opěrný bod měl většinou podporu tanků v tankových pozicích, které byly nasazovány jako zálohy při protiútocích. Očekával se pokles bojové síly vlivem studeného počasí a nedostatečného zimního vybaveni. Udržovali jsme úzký kontakt se skupinou von Manteuffela a 7. armádou. I těm, kteří nebyli o ofenzivě informováni, se to jevilo jako nutné, protože armáda (pro ty, kdo to nevěděli) tu byla shromážděna jako záloha pro nasazení v bojích poblíž Cách.

	Asi 20. listopadu 1944 dorazil k armádě písemný rozkaz k chystané ofenzivě. Troufli si na tom pracovat pouze vrchní velitel, náčelník štábu a jeho zástupce – všichni tito jmenovaní museli také sestavit plán sami, a nic ohledné plánů se nesmělo dostat k vojákům. Zpráva byla následující:

	6. tanková armáda, s nasazením přidělených pěších divizí, uskuteční v den X, po mohutné dělostřelecké přípravě, průlom nepřátelskou obrannou frontou v sektoru Monschau-Krewinkel, potom – bez ohledu na svá křídla – prorazí se svými obrněnými jednotkami za řeku Meuse, jižně od Lutychu (Liěge), načež – po zabezpečení svého pravého křídla na Albert-Canalu – vytáhne směrem na Antverpy. Nedotčených mostů přes Meuse jižně od Lutychu se mají zmocnit speciálně organizované předsunuté oddíly pod velením energických důstojníků. LXVII. armádní sbor má být nasazen v generální linii Monschau-Verviers-Lutych za účelem vytvoření kompaktní defenzivní fronty. Po překročení řeky Meuse bude sbor znovu přidělen k 15. armádě. Hraniční linie s 5. tankovou armádou: Prúm-St. Vith-Huy. Co se týče volby dne X, opět se počítalo s 10. prosincem.

	Při zahájení strategického soustřeďování vojsk byla armáda zorganizována následovně: (viz organizace 6. tankové armády z 15. prosince 1944.)

	Rozkazy pro armádu, které vypracoval náčelník štábu s operačním důstojníkem, byly velmi podrobné a komplexní. Skupina armád obdržela kopii rozkazů. Bylo zde zdůrazněno, že by bylo lepší začátek operace odložit, aby mohlo být završeno přezbrojení vojsk. Železniční transporty s materiálem přijížděly až s velkými prodlevami v důsledku vzdušných náletů. Jelikož rozličné zbraně a náhradní díly ne vždy pocházely od téže zásobovací správy, občas se stávalo, že některé části chyběly a muselo o ně být znovu zažádáno. 1. prosince obdrželi instrukce velitel dělostřelectva armády SS-Gruppenfúhrer Staudinger a dělostřelecký expert generálplukovník Kruše (přidělený německým vrchním velením). Během teoretického cvičení dne 2. prosince v Brúhlu (jižně od Kolína) byli instruováni velitelé sborů spolu s náčelníky jejich štábů a velitelé tankových divizí. Vše mělo probíhat jako doposud – se zřetelem na připravované defenzivní boje. Při tomto mapovém cvičení, konaném za přítomnosti vrchního velitele 6. tankové armády a pod vedením jeho zástupce SS-Oberstgruppenfúhrera Bittricha, se velitelé sborů, náčelníci jejich štábů a velitelé tankových divizí zapojili do diskuse ohledně všech plánů armády.

	Armáda musela mít zcela jasno v tom, na kterých místech a ve kterou dobu má být útok odstartován. Přidělené pěší divize byly zčásti poznamenány předchozími defenzivními boji a nebyly kompletní. K jejich reorganizaci došlo jen po velmi krátké přestávce a jejich bojové kvality nebyly nejlepší. Nejlepší divizí byla 12. divize lidových granátníků, jež měla zvláště schopného velitele a vyznamenala se v bitvě o Cáchy. 3. výsadková divize neměla žádné bojové zkušenosti a s výjimkou svého velitele toho o úloze pěchoty příliš nevěděla. Doba zahájení útoku připadla na brzké ranní hodiny, protože jsme doufali, že pěchotě se podaří využít časně ranní mlhy a prolomit první pozice nepřítele. Doufali jsme, že k poledni bude získáno 5 až 8 kilometrů území. Co se týče nočního útoku, tato vojska nebyla dostatečně vycvičená, aby tuto nejpříhodnější dobu náležitě využila. Vojáci se poztráceli v polích, vojenské hlídky nepřítele byly zalarmovány a naše tanky v jitřní šedi nalezly nepřítele v bojové připravenosti.

	III. protiletadlový sbor, který spolupracoval s armádou, měl k dispozici asi 200 reflektorů. Počítalo se s tím, že proběhnou pokusy o průlom za pomoci reflektorů. Ale ukázalo se, že reflektory nejsou sdostatek mobilní a že jejich maximální dosah je příliš omezený na to, aby mohly vojáky následovat.

	Důležitá byla také volba sektoru pro útok. Bylo třeba určit příznivé výchozí pozice pro pěchotu a zejména pro tanky. Ardenská krajina – na kombinovaný útok tanků příliš náročná – byla v sektoru 6. tankové armády ze všeho nejméně vhodná. První otevřený prostor pro operace tanků se nacházel až za Hohes Venn. Až potud se tanky obecně nemohly pohybovat mimo silnici. Armáda po pečlivém uvážení stávajících cest a specifickém vyhodnocení terénu určila pět tras, z nichž čtyři jižní byly označeny jako trasy pro tanky (Panzer Rollbahnen). Nebyla to ideální situace, ale šlo o to učinit co nejlepší volbu. Zejména pro armádu bylo důležité podniknout nezbytná opatření, aby z pravé strany mohla stáhnout dostatek pěších vojsk, která by zaštítila pravé křídlo výpadu. Potíž spočívala nejen ve včasném přeskupení těchto sil po docílení průlomu; současně bylo nutné zajistit, že bojová zóna bude dostatečně prostorná a že přísun zásob nebude odříznut při zablokování cest nepřátelskými obrněnými divizemi. Pro armádu to nebyla příliš příjemná situace, když musela svěřit ochranu křídel pěším divizím.

	Na rozkaz armády jim byl tedy vymezen prostor na jejím pravém křídle, a jak se říká: „Koně a mezci byli svázáni dohromady.“ Tankové divize neměly v žádném případě odbočovat příliš brzy [na sever], protože na takový úkol byly slabé. Ačkoli měly být využity všechny dostupné cesty, armáda hodlala vyhradit severní tankovou trasu pro posílený obrněný průzkumný oddíl. Pak měla být tato cesta rezervována pro pěší divize. Žádost armády, aby byla obrana jejího křídla svěřena 15. armádě, byla zamítnuta. Za předpokladu, že v oblasti Elsenbornu jsou situovány tři nepřátelské divize (jednotky připravené k útoku na Urftskou přehradu a posily), armáda rozhodla nasadit v tomto sektoru tři pěší divize. Avšak skupina armád B tento plán pozměnila a nasadila pouze dvě divize. Bylo rovněž důležité rozhodnout, zda má být tankový sbor rozmístěn do hloubi či v linii. Armáda by raději dala přednost rozvržení v linii, což by umožnilo nasazení většího počtu tanků. Avšak zdejší terén byl tak náročný, že by vznikla zácpa. Navíc armáda potřebovala mít k nasazení tankové zálohy pro případ, že by se situace na pravém křídle kriticky vyhrotila nebo že by sem pěchota nebyla stažena tak rychle, jak se původně počítalo. Při uspořádání do hloubi měla navíc armáda možnost nasadit čerstvé síly v případě, že by byla pohlcena první útočná vlna. Bylo proto nařízeno rozmístění do hloubi a to bylo také schváleno skupinou armád.

	Zvláštní důležitost mělo řízení dopravy. Proto byl armádě dán k dispozici pluk vojenské policie (300 mužů), aby posílil stávající jednotky vojenské policie (na každý tankový sbor a tankovou divizi jedna rota vojenské policie).

	Kolem 10. prosince obdržely všechny sbory od armády podrobné rozkazy. 8. prosince armáda převzala velení nad zásobovacími službami ve svém sektoru a 10. prosince štáb přemístil své velitelské stanoviště do Múnstereifelu. 11. prosince se armáda ujala taktického velení nad sektorem Monschau-Schnee Eifel. S ohledem na počasí, stále nedokončenou reorganizaci všech divizí a rozvržení dělostřelectva byl začátek útoku odložen nejprve na 13. a pak na 16. prosinec.

	12. a 13. prosince se na štábu vrchního velitele Západ konala porada všech generálů a velitelů divizí, kde Hitler objasnil důvody a nezbytnost ofenzivy a trval na nutnosti nasazení všech sil, aby mohlo být dosaženo finálního úspěchu. Generální směrnice detailního rozkazu byly následující:

	6. tanková armáda v den X, po mohutné dělostřelecké přípravě, prolomí nepřátelskou frontu v sektoru po obou stranách Hollerathu a prorazí – nehledě na svá křídla – bez zastávky za řeku Meuse ve směru Antverpy.

	I.      tankový sbor se v den X shromáždí v 6.00, vpadne přes nepřátelské pozice do sektoru Monschau-Udenbreth a Losheim, načež s 12. tankovou divizí SS napravo asI.tankovou divizí SS nalevo prorazí za řeku Meuse do sektoru Lutych-Huy. Potom bude úkolem sboru, v závislosti na vývoji situace, buďto pokračovat bez přestávky v tažení na Antverpy, nebo se připravit k obraně pravého křídla na Albert-Canalu.

	Při rychlém útoku, podniknutém speciálně organizovanými předsunutými oddíly a pod velením zvláště energických velitelů, mají být most, situované v sektoru Meuse, obsazeny v nepoškozeném stavu.

	Za tím účelem jsou přiděleny následující jednotky: 277. divize lidových granátníků, 12. divize lidových granátníků a 3. výsadková divize. 3. výsadková divize a 12. divize lidových granátníků se poté, co uskuteční průlom hlavní zóny nepřátelského odporu, vrátí zpět pod velení armády.

	II.      tankový sbor SS bude umístěn těsně za I. tankovým sborem SS, aby ho mohl bezprostředně následovat. II. Tankový sbor SS má za úkol buďto spolupracovat s I. tankovým sborem SS při výpadu k řece Maas, nebo ihned po překročení řeky Meuse – bez ohledu na křídla ohrožená nepřítelem – vyrazit směrem k Antverpám. Má udržovat nepřetržitý kontakt s I. tankovým sborem SS. Poslední bojové jednotky I. tankového sboru SS mají být následovány předsunutými motorizovanými oddíly. Proto je sbor zodpovědný za to, že příjezdové cesty za I. tankovým sborem SS budou volné.

	LXVII. armádní sbor uskuteční v den X, s nasazením 326. a 246. divize lidových granátníků, průlom nepřátelskými pozicemi po obou stranách Monschau – po překročení silnice Mútzenich-Elsenborn a zabočení na sever a na západ – a zřídí stálou defenzivní frontu přibližně v linii Simmerath-Eupen-Limburg-Lutych.

	12. divize lidových granátníků a 3. výsadková divize mají být nasazeny západně od Limburgu jako prodloužení této defenzivní fronty. Podél hlavních silnic a spojovacích cest vedoucích od severu na jih mají být v severním směru zřízeny dočasné zadržovací pozice, zabezpečené tankovými skupinami v prodloužených formacích, jež budou operovat v týlu a na bocích. Má být současné zajištěn vyvýšený terén v okolí Elsenbornu.

	Dělostřelectvu byl udělen speciální rozkaz vymezující dělostřeleckou přípravu, podporu útoku, další aktivitu a subordinaci dělostřeleckých jednotek v průběhu vývoje bojové situace. Kromě dělostřelectva spadajícího pod armádu k ní byly přiděleny ještě 3 lidové dělostřelecké sbory, 2 lidové raketometné brigády a 3 oddíly těžkého dělostřelectva. Do příprav se zapojilo i dělostřelectvo tankových sborů.

	Od 28. listopadu byly nasazeny pozorovatelské oddíly I. a II. tankového sboru SS za účelem průzkumu pozic nepřátelského dělostřelectva. Toto opatření se ukázalo být velmi účinné, ale současně málem vyústilo v pohromu. Asi 1. prosince pronikl silný americký průzkumný oddíl na pozorovatelské stanoviště I. tankového sboru SS. Dva muži z tohoto oddílu byli pohřešováni. Byli evidentně zabiti, anebo neposkytli žádné informace, když padli do zajetí. Každopádně armáda nikdy nezjistila, že by Američané obdrželi informace o chystané ofenzivě.

	Na poradě vrchních velitelů a náčelníků jejich štábů na konci listopadu byl přítomen také SS-Obersturmbannfúhrer Skorzeny. Toho dne byla armáda informována, že ofenzivy by se měl pod kódovým označením „operace Greif účastnit i bojový tým, vybavený americkými uniformami a vozy, který měl postupovat před našimi obrněnými hroty, obsazovat mosty v nepoškozeném stavu a rozvracet americké kolony během přesunů. Shromáždění tohoto bojového týmu (kódové označení „Panzer Brigádě 150“) proběhlo Grafenwóhru (Bavorsko).

	Vlakem byli poté přepraveni do Múnster-Eifelu. Brigáda nemohla dokončit přípravy a přijela pouze s 10 tanky typu sherman připravenými k nasazení a 80 americkými či britskými vozy. K nasazení této brigády byl vydán speciální rozkaz. Třetího dne útoku padla kopie rozkazu k ofenzivě do rukou nepřítele. To však na nasazení této brigády nemělo vliv, protože již nebylo možné vysílat části této brigády před obrněné hroty.

	Počínaje 1. prosincem již nebyla povolena žádná průzkumná aktivita předsunutých jednotek. Tím se mělo zabránit, aby naši muži, pokud by byli zajati, prozradili cokoli ohledně příjezdu dělostřelectva, který by jistě nebylo možné před předsunutými jednotkami utajit. Toto bezpečnostní opatření bylo nutné podniknout i navzdory nedostatku informací, které jsme v tu dobu mohli získat pozorováním nepřítele.

	Za účelem fingování koncentrace většího množství sil na jiném místě proběhlo na příkaz skupiny armád B v oblasti Monchengladbach-Kolín-Dússeldorf shromáždění 25. armády (která ve skutečnosti neexistovala). Tato „armáda“ sestávala z menších operačních štábů vybavených vysílačkami na oklamání nepřítele. Zda toto klamné opatření bylo nějak zvlášť úspěšné, to se armáda nikdy nedozvěděla. Obyvatelstvo věřilo, že tyto tábory sloužily pro velké množství vojsk.

	10. prosince byla armáda informována o tom, že operace se mají účastnit i výsadková vojska. Parašutistický oddíl asi s 250 muži [sic; v operaci bylo nasazeno přibližně 1000 mužů] pod velením podplukovníka von der Heydteho měl seskočit v den zahájení ofenzivy před obrněnými hroty s cílem:

	a)       otevřít buď cestu pro tanky v oblasti Hohes Venn, nebo

	b)       zabránit postupu Američanů mezi Eupen a Verviers, dokud nebude zřízena defenzivní fronta.

	Armáda požadovala, aby byli parašutisté nasazeni v oblasti Monte Rigi (12 kilometrů jihovýchodně od Verviers), protože tato oblast se pro operaci jevila jako nejpříhodnější. Tým s sebou přivezl spoustu figurín, aby mohl předstírat větší výsadkovou operaci.

	Jelikož posily (dělostřelectvo atd.) a vojenský materiál nedorazily včas, zahájení ofenzivy muselo být odloženo na 14. a později na 16. prosinec.

	Kódové heslo pro odklad znali pouze náčelníci štábů armád a sborů. 11. prosince převzala armáda velení nad sektorem Monschau-Ormont a přemístila své velitelské stanoviště do Můnstereifelu.

	2. Zásoby: Stejně jako v případě taktických příprav musely i všechny přípravy ohledně zásobování probíhat se zřetelem na maximální utajení. Všechny zúčastněné organizace do poslední hodiny nevěděly o cíli všech těchto příprav. Byly udržovány ve víře, že přísun všech druhů materiálu a zásob je nutný k vedení defenzivních bojů.

	Úkol zásobování sestával ze dvou částí:

	
	a) transporty v souvislosti s výcvikem vojsk: Všem zúčastněným orgánům bylo vysvětleno, že tankové divize mají být pozvednuty na původní stav. V defenzivním boji je mimoto na každodenním pořádku přísun nových sil a nového materiálu k pošramoceným divizím.

	b) transporty pro účely operace: Kvůli vážným leteckým útokům proti vnitrozemí Německa OKW nařídilo, aby byly na východním břehu Rýna masově uskladněny zásoby. Přípravami k uskladnění zásob na západním břehu Rýna byly pověřeny armády a sbory zde situované. Asi 11. prosince se v Můnstereifelu konala porada týkající se otázek zásobování během operací, které se účastnil ubytovatel generálporučík Toppe. Od 10. prosince se armáda ujala přísunu zásob ke všem vojskům ve svém přiděleném sektoru pod záminkou, že zásobovací složky 7. armády na tento sektor nestačí a že částí úkolu musí být pověřen vrchní ubytovatel 6. armády.



	Do 12. prosince bylo připraveno:

	(1) Zásoby paliva postačující na 300-400 kilometrů jízdy, z toho 60% bylo v rukou armády, konkrétně přidělených sborů (v náročném terénu Eifel se počítalo s tím, že vyměřená vzdálenost bude zhruba poloviční)

	Byl nařízen denní přísun jedné spotřební jednotky (vs = 100 kilometrů paliva). Za předpokladu normálního přísunu zásob a rozumného hospodaření zúčastněných divizí muselo být možné zajistit nezbytnou denní dávku paliva i bez spoléhání se na ukořistěné zásoby nepřítele.

	(2)       Munice – tři položky:

	
	a) jako výdaj na dělostřeleckou palbu

	b) k taktickému využití během boje

	c) k distribuci do skladů, situovaných v týlových oblastech



	
	a) příděly potravin; zvláštní kroky nebyly nutné, protože tyto příděly byly předem uloženy do permanentních skladů potravin



	Tyto nové zásobovací jednotky armády byly umístěny podél západního břehu Rýna, vrchní ubytovatel sídlil v Brůhlu. Pokud to bylo nutné, zásobovací vojska až dosud nasazená v tomto sektoru byla přidělena pod 7. armádu. Nasazení nových zásobovacích jednotek mělo následovat bezprostředně po zahájení operací. Všechny přípravy v tomto sektoru probíhaly s maximální opatrností.

	(3)       Organizace armády dne 15. prosince 1944 (Příl. 1).

	

	III. Strategické soustředění vojsk

	

	Strategické soustředění probíhalo pod zástěrkou (kódovým označením):“Defenziva“ („ABWEHR“). Teprve 14. prosince byl název odhalen a předán velitelům pluků. S tím vzrostla možnost, že by dezertéři či dopadení zajatci mohli kódové označení vyzradit.

	Aby se ušetřilo maximum paliva pro motorové vozy, všechna vojska a všechny druhy materiálu potřebné pro operaci byly přepraveny po železnici. Navzdory vzdušné převaze nepřítele naložené vlaky až na pár výjimek dorazily do míst určení nepoškozené. Následkem nepřetržitých leteckých útoků byla tato vojska výjimečně dobře vycvičená v maskování. Do této operace bylo zapojeno více vlaků než během tažení na západ v roce 1940. I když vojska musela do míst svého určení často pokračovat pěším pochodem, transporty byly přiváženy podle plánu jen s minimálním zpožděním.

	Všechny přesuny v terénu, ať motorizované či pěší, probíhaly pouze v noci. Zvláště obtížným problémem bylo přepravit do pozic a instalovat dělostřelecké posily. Palebný plán byl znám veliteli dělostřelectva a konkrétním příslušníkům štábu pod kódovým označením „ABWEHR“ („Defenziva“). Přesun kupředu měl začít až 8. prosince, a to pouze v noci. V lesnatém terénu, často nesjízdném, a za temných, mlhavých nočních hodin tyto operace nebyly vůbec snadné. Často bylo krajně obtížné najít správné cesty, neboť dělostřelecké pozice nesměly být značeny. Děla nesměla být před 10. prosincem převezena do přímé palebné linie a vesměs se držela šest kilometrů za frontovou linií. Jelikož nebylo vždy možné vyhnout se během tichých nočních hodin rachotu a klení, děla byla do palebných pozic přepravována za pomoci koní a také manuálně. Kolové vozy jezdily po silnicích posypaných slámou. Rozdělávání ohňů bylo zakázáno stejně jako mluvení. Když se člověk v současné době nad těmi operacemi zamyslí a uvědomí si, že normálně všechny tyto přesuny probíhaly vždy za hlasitých zvuků, klení a nadávek, pak je nutno říci, že vojáci podali vskutku úžasný výkon. Stejně obtížný jako přeprava děl do pozice a jejich instalace byl i transport munice. Navíc jsme si netroufali dopravit munici ke stávajícím pozicím děl, ale raději jsme ji drželi v samostatné linii situované asi osm kilometrů od našich předsunutých pozic. Munice musela být přes poslední úsek cesty odnošena ručně. To byla vskutku velmi problematická a náročná práce, ale vojáci ji ochotně vykonali. 13. prosince bylo všechno těžké délostřelectvo v pozici a dobře zamaskované.

	Od 14. prosince začaly probíhat noční přesuny a shromažďování pěších divizí. Udržovací výcvik u pěších divizí nebyl tak pokročilý, jak armáda očekávala. 15. prosince k divizím přibyl dodatečný personál a výzbroj. 3. výsadková divize byla kvůli tvrdým bojům v sektoru Jůlich-Düren nasazena zde a její uvolněni trvalo déle, než se čekalo, takže divize mohla ráno 16. prosince nastoupit pouze se dvěma pluky připravenými k boji.4 Celkově bylo shromáždění vojsk k boji završeno podle plánu dne 15. prosince o půlnoci. Bývalo by bylo mnohem lepší, kdyby vojáci měli dva či tři dny navíc, během nichž by se seznámili s krajinou, ve které se ocitli a ve které se připravovali k útoku. Avšak takové návrhy ze strany armády byly zamítnuty skupinou armád, jež měla velmi striktní rozkazy od vrchního velení.

	Tankové divize byly soustředěny ve shromažďovacích pozicích po dvou nočních přesunech, které započaly 12. prosince. Přesuny probíhaly pod příkrovem tmy, takže všechny motorové vozy, které do shromaždišť nedorazily do časných ranních hodin, kdy už se rozednívalo, musely zůstat tam, kde byly. V zájmu organizovaného provedení těchto přesunů bylo nutné zavést rozsáhlý systém řízení dopravy – vojenskou policii – a provádět opravy a zajišťovat servis u těch motorových vozů, které se opozdily, aby nebyly přes den spatřeny.

	Nástupní prostory tankových sborů armáda zvolila tak, aby se do shromaždiště bylo možné dostat bez potíží. Četné lesnaté oblasti a husté lesy v tomto sektoru velmi ulehčily shromáždění vojsk, munice a pohonných hmot. Morálka vojáků byla velmi dobrá.

	Konečně všechny přípravy proběhly, takže průlom alespoň k řece Meuse musel dopadnout úspěšně. Německé vrchní velení očekávalo, že řeky bude dosaženo během dvou dnů.

	Armáda musela provést následující výpočty:

	Jeden den na průlom nepřátelskými pozicemi.

	Jeden den na to, aby se tankové divize dostaly za Hohes Venn.

	Dva dny na překročení řeky Meuse – celkem čtyři dny.

	Letectvo a III. protiletadlový sbor, s nimiž měla armáda spolupracovat, byly detailně instruovány o záměrech armády; u armády působilo několik styčných důstojníků luftwaffe, kteří byli vybaveni komunikačními prostředky.

	

	IV A. Průběh operace 

	

	16. prosinec:V 5.30 byla na celém úseku zahájena velmi intenzivní dělostřelecká příprava. Do 6.00 dělostřelectvo pálilo na nepřátelské předsunuté pozice a poté napadalo střelbou nepřátelské baterie, jež byly identifikovány pozorovatelskými oddíly.

	Útok pěchoty, který odstartoval v 6.00, měl podporu lehkých i těžkých baterií. Jelikož byla stále tma na to, aby na předsunutých pozorovatelských stanovištích mohli něco vidět, palba musela pěchotu předcházet. Těžké baterie poté pokračovaly rušivou střelbou na nepřátelské baterie. Úvodní operace probíhala s nasazením speciálních úderných vojsk (pěších a ženijních). Pěchota postoupila bez potíží ve všech vytyčených bodech průlomu. Nepřátelské dělostřelectvo zahájilo palbu až v 8.00. Ze sektoru 12. divize lidových granátníků bylo hlášeno, že poblíž Losheimergrabenu byl vyhozen do povětří jeden silniční přejezd a že ho nelze vlastními silami opravit. Okamžitě tam byli vysláni ženisté z I. tankového sboru SS, kteří most dočasně opravili a zřídili nouzový most pro tanky. Asi ve 13 hodin bylo možné konstatovat všeobecný postup pěchoty čtyři kilometry do hloubi nepřátelských pozic. Samostatné úderné oddíly hlásily zpětné pohyby amerického pěšího sboru. Armáda však byla toho názoru, že jde pouze o stažení zákopových předsunutých pozic do hlavní obranné linie a že se nejedná o ústup celé hlavní defenzivní linie. Na silničních křižovatkách a lesních cestách, kde měla americká pěchota podporu tanků, kladl nepřítel tuhý odpor a útok postupoval jen zvolna. Tankové pozice bylo nutno obejít. Cesty byly ve špatném stavu, zčásti zaminované, a terén byl velmi rozbahněný, takže nasazení tanků mimo cesty bylo takřka nemožné. Abychom zužitkovali úvodní úspěch dělostřelectva a pěchoty, armáda nařídila nasazení obou tankových divizí I. tankového sboru SS; podle instrukcí měla být nasazena napřed jen obrněná pěchota a ženisté, aby podpořili pěchotu, a teprve poté tanky.

	Během dopoledne armáda přemístila své velitelské stanoviště do Marmagenu.

	Asi v 17 hodin byla situace následující: LXVII. armádní sbor, který se probil 2 až 3 kilometry do hloubi nepřátelských pozic, měl velké potíže se zdoláváním terénu. Armáda s těmito potížemi předem počítala a nařídila sboru, ať pokračuje v útoku i přes noc, a zdůraznila, že nepřátelské útoky z oblasti Elsenbornu na jihozápad je třeba všemi prostředky rozdrtit. Ke sboru byly jako pomoc převeleny dvě brigády samohybných děl.

	12. divize lidových granátníků, úderná skupina I. tankového sboru SS, podporovaná obrněnou pěchotou z 12. tankové divize SS, zaznamenala uspokojivý postup. Operace ještě neskončily, americký odpor byl zvláště tuhý a ztráty velmi vysoké v zóně Losheimergraben. Úderná skupina (3. výsadková divize) již na počátku narazila na tuhý odpor, ale motorizovaná skupina 1. tankové divize SS postupovala po cestě Honsfeld-Módersheid. Podrobnosti stále chyběly.

	
		tankový sbor SS obdržel od armády rozkazy pokračovat v útoku s nasazením pěchoty i během noci a dalšího rána co nejdříve vytáhnout s tankovými divizemi. 12. tanková divize SS nesměla v žádném případě zabřednout do boje s nepřítelem, který by eventuálně zaútočil od severu. Za účelem opravy mostu v oblasti Losheimergrabenu byl uvolněn jeden armádní ženijní prapor.

		tankový sbor SS byl informován o situaci a instruován, že v případě příznivého vývoje útoku 1. tankové divize SS má být nasazena jedna divize z II. tankového sboru SS v závěsu za 1. tankovou divizí SS.



	Během noci z 16. na 17. prosinec byla první část II. tankového sboru SS povysunuta do linie Gemúnd-Stadtkyll.

	16. prosince nedošlo k žádným útokům nepřátelského letectva a špatné letové podmínky přišly armádě vhod. Aktivita nepřátelského dělostřelectva byla poměrně slabá, ačkoli z oblasti Elsenbornu byla hlášena silnější dělostřelecká skupina.

	Naše dělostřelectvo opustilo svá postavení, aby se přemístilo do jiných pozic; přesun byl zahájen již v poledne.

	17. prosinec: Útoky zčásti pokračovaly i v noci. LXVII. armádní sbor s nasazením 326. a 246. divize lidových granátníků [sic] otevřel cestu Monschau-Můtzenich a přes Hófen ke Kalterherbergu postupovalo silné bojové uskupení.5 Monschau bylo třeba obejít. Na příkaz polního maršála Modela na toto německé město nesmělo střílet dělostřelectvo, aby byly ušetřeny památkové laťkové domy.

	Ráno armáda nařídila sboru, aby otevřel cestu Kalterherberg-Elsenborn a zaútočil na síly umístěné v okolí Elsenbornu (dělostřelectvo a zálohy). To bylo až do pozdních večerních hodin nemožné, protože cesta byla účinně zablokována záseky a minami.

	277. divize lidových granátníků měla pokračovat v útoku po obou stranách Udenbrethu cestou přes Krinkelt-Wirtzfeld, aby později podnikla útok na Sourbrodt, ležící jižně od Elsenbornu. Divize byla posílena o svou rotu samohybných děl [šest StuG III], která nebyla 16. prosince připravena k nasazení (protože poslední části tohoto oddílu mohly být uvolněny až v průběhu noci z 15. na 16. prosinec). Očekávalo se, že divize svým útokem ve směru Elsenbornu získá území a upoutá síly, jež byly v této oblasti umístěny. Divize měla obzvláště potíže s terénem.

	Ráno dorazila zpráva od I. tankového sboru SS informující o tom, že bojový tým 1. tankové divize SS učinil ve 4.00 průlom, ale detailnější informace nebyly k dispozici.

	12. divize lidových granátníků, jež v té době útočila na Hůn-ningen, nyní obdržela příkaz kooperovat s 12. tankovou divizí SS a otevřít cestu přes Weismes ve směru Malmédy; útoku se měla účastnit i 3. výsadková divize, sešikována do hloubi a směrem doleva, a prorazit ve směru Manderfeldu.

	V poledne 17. prosince armáda uvěřila, že průlom 12. tankové divize SS přes Búllingen a jižní okraj města Malmédy bude úspěšný, a odpoledne vydala rozkazy II. tankovému sboru SS, aby se 9. tanková divize SS připravila k přesunu a aby byla pro tuto divizi prozkoumána cesta přes Losheim. 9. tanková divize SS měla být v případě nutnosti nasazena nalevo od 1. tankové divize SS, převelena pod I. tankový sbor SS, aby vedla útok přes Losheim, Amel (Ambleve) a Vielsalm. St. Vith měla přitom obejít, neboť byl pokládán za první cíl nepřátelských bombardérů. Záměrem armády bylo dobýt prostor na západě, bez ohledu na momentální bojovou organizaci a plány.

	Od 9.30 byla nepřátelská dělostřelecká aktivita silnější než předchozího dne, ale naše dělostřelectvo ze své nové pozice dokázalo účinně dezorganizovat protivníkovu pěchotu. Nepřátelská vzdušná aktivita nebyla 17. prosince o moc vyšší než minulý den. Bylo však zřejmé, že náročný terén ztěžuje náš postup rnnohem více, než se původně předpokládalo.

	Ve velmi blátivém a kopcovitém terénu poblíž Búllingenu se 12. divize lidových granátníků střetla se silnými nepřátelskými jednotkami, vyzbrojenými protitankovými děly a několika tanky, a teprve odpoledne postoupila za kopce jižně od Búllingenu. I. tankový sbor SS ohlásil, že byly prozkoumány cesty, po nichž by se dal bránící se nepřítel obejít. Od 1. tankové divize SS zatím nechodily žádné další zprávy, protože její štáb byl na přesunu. Za účelem rychlejšího přísunu zpráv od I. tankového sboru SS k němu armáda mezitím vyslala radiostanici a další ozbrojený spojovací oddíl s vysílačkou vzápětí poslala za 1. tankovou divizí SS.

	S parašutistickou skupinou von der Heydteho existovalo rádiové spojení prostřednictvím styčného důstojníka letectva, ačkoli další spojení ještě nebyla možná.6 V nepřátelské zóně působilo několik úderných oddílů „operace Greif. 2. tanková divize (5. tanková armáda) při útoku severně od Bastogne a LXVI. armádní sbor, jenž se dvěma pěšími divizemi obešel Schnee-Eifel, zatím postupovaly dobře.

	Situace nepřítele byla obecně taková, jak se předpokládalo. Nepřítel nepočítal s tak mohutnou ofenzivou, která v jeho řadách evidentně vyvolala velký zmatek. Až na několik izolovaných bojových skupin (východně od Elsenbornu a Búllingenu) nebyl odpor nepřítele nikterak silný. Jeho koncentrovaná, koordinovaně řízená dělostřelecká palba dosud nebyla aplikována a nepřátelské letectvo bylo nad frontou nasazováno pouze ojediněle. Avšak zásobovací oddíly ohlásily mohutnou vzdušnou aktivitu v týlové zóně, jež bránila přísunu zásob. 17. prosince však tyto nálety neměly vliv na zásobování vojsk. Cílů vytyčených vrchním velením ještě nebylo dosaženo, ale zatím nebyly důvody k obavám. Armáda pro první dny počítala s velkými potížemi a byla toho názoru, že řeky Meuse se nepodaří dosáhnout před koncem třetího dne.

	18. prosinec: Bojový tým na severu z LXVII. sboru postupoval kupředu jen velmi pomalu. Cesty byly zaminovány a zataraseny překážkami ze stromů a min. Nepřátelský odpor na trase těchto divizí postupné nabýval na intenzitě.7 V tu dobu už bylo armádě jasné, že očekávaného cíle – průlomu po obou stranách Monschau a odříznutí cesty Monschau-Eupen – nebude dosaženo. Armáda zjistila, že navíc není možné tento bojový tým posílit. Očekávaný oddíl těžkých samohybných děl v důsledku řady útoků na železnici dosud nedorazil.8 Divize lidových granátníků byly na tento druh útoku příliš slabé a nebyly ani dostatečně reorganizované.

	Armáda se však spokojila s tím, že tyto divize zablokovaly lesní výjezdové cesty z Hohes Venn po obou stranách silnice Eupen-Monschau a uzavřely uvnitř Američany, kteří stáli připraveni k útoku ve směru Urftalsperre-Euskirchen. Spolehlivá překážka v sektoru Monschau byla pro armádu důležitá, protože ve velmi nesjízdném zalesněném terénu nebylo možné krok za krokem svádět úspěšný boj. Pokusy získat cesty z Monschau do Euskirchenu a do tábora na Elsenbornu a odsud cesty z Búllingenu do Weismesu nadále probíhaly za spolupráce s 277. divizí lidových granátníků, která pokračovala v útocích poblíž Udenbrethu.

	277. divize lidových granátníků postoupila 18. prosince o hodně kupředu a zmocnila se návrší severně od Wirtzfeldu. Tím se divizi uvolnily ruce a mohla spolu s 12. divizí lidových granátníků zaútočit ve směru na Elsenborn. Tato akce byla nařízena na 19. prosinec. Útoky – s cíli Monschau a Elsenborn – měly probíhat pod velením LXVII. sboru.

	12. divize lidových granátníků dobyla spolu s 12. tankovou divizí SS po tvrdém boji Búllingen. Obě divize svedly boj o vesnici Bůtgenbach se silnou obranou nepřítele, který poprvé zaútočil s tanky. 3. výsadková divize se nacházela nad linií

	Herresbach-Heppenbach. 1. tanková divize SS se mezitím zmocnila Trois-Ponts a byla na postupu. Asi v poledne se počasí vyjasnilo. Začaly být stále více nasazovány spojenecké vzdušné síly. Později se zjistilo, že hrot 1. tankové divize SS se stal terčem útoku.

	Bylo důležité, aby armáda podpořila 1. tankovou divizi SS, a ta aby dobyla další území na západě, ještě než se nepříteli podaří přitáhnout silnější jednotky a zabránit zřízeni stabilní defenzivní fronty východně či západně od řeky Meuse. Nepřátelská protiofenziva začala asi v poledne 18. prosince. Z odposlechu vysílání americké vojenské policie to vypadalo, že začínají přesuny vojsk ze sektoru Cáchy ve směru Verviers a po trase východně od Lutychu. Z přesunů vojsk bylo zřejmé, že vedle obrněné divize jsou na přesunu pouze ženijní prapor a oddíl protitankových děl a že cílem je zablokovat výšiny a zalesněný terén východně od řeky Meuse, v prostoru mezi Lutychem a Namurem. V tutéž dobu se proslechlo, že byly vydány neuvážené rozkazy namířené proti spoustě civilních uprchlíků, kteří zaplnili cesty.

	Rozkaz vydaný armádou na 19. prosinec zněl takto: rozšířit oblast průlomu po obou stranách Monschau a zaútočit s nasazením 12. a 277. divize lidových granátníků na nepřítele umístěného v Bútgenbachu a odmrštit ho zpátky k Elsenbornu. Později za pomoci 277. divize lidových granátníků nalevo zřídit stabilní defenzivní frontu v linii Monschau-Hohes Venn jižně od Verviers. Mělo být zabráněno nepřátelským průlomům přes Monschau směrem na západ a na jihozápad.

	I. tankový sbor SS měl vyčlenit 12. tankovou divizi SS a nasadit ji do útoku přes Malmédy. Měl být všemi prostředky podpořen útok 1. tankové divize SS a zajištěny zásoby. 3. výsadková divize měla být nasazena při útoku přes Móderscheid a Fayrnonville na Weismes, aby poskytla podporu postupující 12. tankové divizi SS. Tímto rozkazem armáda hodlala za každých okolností zabránit tomu, aby části 1. tankové divize SS nebo 12. tankové divize SS, jež byly nasazeny severně od Verviers, na severních křídlech zabředly do bojů s nepřítelem.

	II. tankový sbor SS nadále setrvával v bojové připravenosti, aby mohl vytáhnout s 9. tankovou divizí SS jižné od I. tankového sboru SS. I. tankový sbor SS v průběhu noci informoval armádu, že není možné, aby 12. tanková divize SS zahájila útok jižně od Bútgenbachu, protože cesta Búllingen, Móderscheid, Schoppen je kvůli blátu z větší části nesjízdná. Divize ani nemohla vytáhnout se svými vozy ze sektoru Losheim, přičemž celá silniční síť směrem odsud byla nesjízdná a trvalo by den, než by s vozy přijeli. Sbor zažádal o svolení zaútočit ještě jednou s 12. tankovou divizí SS a 12. divizí lidových granátníků s cílem obsadit cestu přes Bútgenbach. To bylo schváleno a současně byl vydán rozkaz II. tankovému sboru SS, aby zaútočil s 9. tankovou divizí SS a postoupil přes Krewinkel, Wischeid, Andler, Medell, Recht, Halleux či Vielsalm. V případě, že by tento výpad uspěl, měla armáda v úmyslu překročit řeku Meuse s 1. tankovou divizí SS a 9. tankovou divizí SS pod velením II. tankového sboru SS. A později, po vyčištění Bútgenbachu a města Malmédy, pokračovat ve výpadu s nasazením 2. a 12. tankové divize SS pod velením II. tankového sboru SS. Vrchní velitel skupiny armád B souhlasil se stanoviskem armády v tom, že 2. tanková divize SS by mohla být povolána cestou přes Prúm, Pronsfeld, Habscheid a St. Vith. Je třeba rovněž vzít v úvahu, že 2. tanková divize SS měla být dočasně připojena k 5. tankové armádě. Armáda byla potěšena možností takového řešení a v průběhu noci nařídila průzkum cest. Průlom 2. tankové divize SS závisel na průjezdnosti cest a na přísunu zásob pohonných hmot.

	Za účelem zlepšení stavu cest v sektoru Losheim a jižně od Bútgenbachu byl vyčleněn jeden ženijní prapor, který dostal na povel ženijní velitel armády.

	Bohužel stavební prapor z organizace TODT, určený k opravě cest, ke splnění svého důležitého úkolu vyrazil až s velkým zpožděním.

	Bylo mlhavé počasí, nepřátelské letectvo podnikalo jen ojedinělé útoky a k žádným větším bojům nedošlo. V časných ranních hodinách začal terén naneštěstí povolovat a cesty a stezky se rozbahnily. Během noci se neochladilo dost na to, aby bláto a mokřiny zamrzly.

	19. prosinec: Toho dne bylo možné poměrně jasně registrovat nepřátelská protiopatření. Odpor nepřítele tváří v tvář LXVII. armádnímu sboru sílil. Na severu byly podniknuty protiútoky. Území dobyté v předchozích dnech muselo být postoupeno nepříteli. Také Kalterherberg, jižně od Monschau, byl dobyt. 277. divize lidových granátníků dosáhla cesty Fórsterei Wahlerscheid-Rocherath. Celkově nebyl zaznamenán žádný znatelný postup. 18. prosince byl k LXVII. armádnímu sboru připojen jeden lidový dělostřelecký sbor a ten byl nyní na cestě do nových pozic.

	12. tanková divize SS a 12. divize lidových granátníků z I. tankového sboru SS nemohly postupovat tváří v tvář přibývajícím nepřátelským vojskům. Jelikož terén byl velmi blátivý, pěchota postupovala jen ztuha a tanky nemohly být nasazovány mimo cesty. Nepřátelská protitanková děla a tanky se nacházely v dobrých pozicích. Mohutnější dělostřelecká palba a obtížný terén zřejmě zabránily i našemu průlomu přes Bútgenbach, protože již nebylo možné, aby se naše úderná vojska přemístila do shromažďovacích pozic. Bylo evidentní, že naše dvě divize nenalezly příhodný terén pro vedení útoku; prapory nemohly postupovat rozbahněným terénem a musely využívat cest, kde byly vystaveny nepřátelskému dělostřelectvu. Mohutná nepřátelská kanonáda dočasně způsobila velký zmatek v řadách obou divizí. Tanky, které v ranních hodinách objevily objížďku jižně od Bútgenbachu, na západním konci vesnice uvízly v blátě a teprve v noci odsud mohly být za velkých potíží staženy. Za těchto terénních podmínek byl další postup nemožný. Proto armáda vydala odpoledne rozkaz, aby 12. tanková divize SS zastavila útok a byla co nejrychleji uvolněna z bojů a shromážděna v oblasti Baasem-Losheim-Manderfeld, aby mohla být vzápětí vyslána za 1. tankovou divizí SS či za 9. tankovou divizí SS.

	3. výsadková divize zatím postoupila o hodně kupředu (očividně narazila na slabé nepřátelské jednotky, které se po jejím přiblížení daly na ústup) a její předsunuté šiky dosáhly Schoppenu. Sbor dostal rozkaz divizi přesměrovat a dobýt Weismes. Tato operace měla za cíl pomoci 1. tankové divizi SS a jednotkám, které útočily v blízkosti Búllingenu, a navíc by bylo možné v severním směru zřídit klíčový opěrný bod pro obrannou frontu.

	Divize buď nepochopila závažnost tohoto rozkazu, nebo nebyla dost rychle přemístěna. Nepřátelská posádka Weismesu (dne 20. prosince) byla silná a divize neměla síly na to, aby se ho zmocnila.9 Nepostoupila dále než k Faymonville. 1. tanková divize SS zatím prorazila přes La Gleize směrem na Stoumont a dobyla Cheneux. V poledne se obrněné hroty staly terčem útoku nepřátelských bombardérů. S postupem 1. tankové divize SS, i navzdory mizernému stavu cest, se podařilo překonat potíže v Hohes Venn. Toho úspěchu bylo třeba rychle využít. Proto obdržela 1. tanková divize SS rozkaz, aby pokračovala v postupu kupředu a rozvinula své pozice na širší frontě, přičemž I. tankový sbor SS měl zajistit přísun paliva.

	Večer bylo hlášeno, že „Kamfgruppe Peiper“, předsunutý bojový tým 1. tankové divize SS, se stala terčem útoku a že i oddíly postupující za ní zabředly do boje s nepřátelskými jednotkami, které prorazily přes Spa směrem na La Gleize. Nyní vyvstala možnost, že může být odříznuta nejen předsunutá bojová skupina, ale že celá 1. tanková divize SS se bude muset obrátit na sever, aby čelila blížícím se nepřátelským vojskům.

	Sbor vydal rozkaz udržovat spojení s 3. výsadkovou divizí a bojovou skupinou Peiper a nasadit mobilní bezpečnostní oddíl v linii západně od Faymonville a jižně od města Malmédy, aby zaštítil křídlo a uskutečnil průzkum v severním směru. Při této bezpečnostní akci měl být nasazen průzkumný oddíl z 12. tankové divize SS (bojová skupina Bremer) a zásobovací vojska.

	Armáda zvažovala možnost nasazení 3. výsadkové divize, aby zaštítila křídla po obou stranách města Malmédy, ale pak učinila jiné rozhodnutí, protože:

	
	a) by se tak nepříteli uvolnila důležitá cesta Weismes-St. Vith

	b) výsadková divize nedorazila včas



	

	Pokud možno měly být uvolněny všechny bojové části divize, jež se nacházely daleko vepředu na rozšířené frontě, a nasazeny při útoku na Stoumont. Bylo nutno rychle jednat a překonat potíže na cestách.

	Bylo zřejmé, že na velitelství divize nejsou v kontaktu s bojovou skupinou Peiper nebo že průzkumná aktivita v severním směru není postačující, protože věřili, že 12. tanková divize SS postupuje po jejich pravé straně.

	Jelikož přesná kopie rozkazů pro „operaci Greif byla ukořistěna nepřítelem, větší část průzkumných jednotek této skupiny nebylo možné nasadit a plánovaný překvapivý útok proti nepřátelským jednotkám nebylo možné provést. S parašutistickou skupinou von der Heydteho nebylo možné navázat žádný kontakt.

	V poledne obdržel II. tankový sbor SS rozkaz vytáhnout s 2. tankovou divizí SS cestou přes Priirn, Habscheid, St. Vith (pokud 15. armáda rozhodne), jinak přes Habscheid, Burg Reuland, Bochholz. Skupina armád B měla v úmyslu nasadit tuto divizi buď pod 5. tankovou armádou nebo ji jen přesunout do tohoto sektoru a připojit k 6. tankové armádě. V sektoru 5. tankové armády byly cesty v lepším stavu a mohly by urychlit nasazení 2. tankové divize SS po boku 9. nebo i 1. tankové divize SS. Tento přesun se však nepodařilo realizovat včas, protože Vůdcova doprovodná brigáda a 116. tanková divize blokovaly cestu jižně od St. Vithu. 2. tanková divize SS mohla být nasazena až ráno 23. prosince.10

	Situace nepřítele: Uběhlo několik dní, než začal nepřítel podnikat protiopatření. Z odposlechu radiodepeší víme, že:

	a)       západně od řeky Meuse byla zřízena defenzivní fronta

	b)       východně od řeky Meuse, v prostoru mezi Verviers a Dinant, měly být nasazeny předsunuté jednotky pověřené budováním překážek (ženisté, protitankové jednotky a několik tankových praporů)

	c) na postupu byly jednotky z cášské oblasti, aby mohly být nasazeny proti severnímu křídlu armády

	Dokud počasí nepříteli znemožňovalo větší vzdušnou aktivitu, bylo stále možné prolomit nepřátelskou defenzivní frontu, jež byla teprve ve stádiu vzniku, a zničit nepřátelské obrněné jednotky. Výhodu Spojenců – lepší vozy a větší počet divizí – bylo možné eliminovat rychlou akcí a maximálním nasazením.

	20. prosinec: Nepřátelský odpor po obou stranách Monschau sílil. Úderné oddíly, které se dostaly za potok Laufen (severně od Monschau) a Schwalm (jihozápadně od Monschau), musely být staženy. LXVII. armádní sbor spolu s 277. a 12. divizí lidových granátníků a 3. výsadkovou divizí byl nucen přejít do defenzivy. Tato defenzivní fronta se táhla přibližně v linii Simmerath-prostor východně od Monschau-Schwalm-kóta 475 (východně od Kalterherbergu) -kóta 550 (severovýchodně od Elsenbornu) -Wirtzfeld-prostor jižně od Bůtgenbachu-kóta 557 (severně od Ondenval) -Baugnez-Stavelot. Bylo důležité, aby LXVII. armádní sbor tuto linii udržel, protože jinak by zásobování 1. tankové divize SS bylo ještě obtížnější. Manderfel a Möderscheid byly již vystaveny občasné dělostřelecké palbě.

	K armádě byla převelena 3. divize pancéřových granátníků, aby byla nasazena poblíž Elsenbornu, pokud by si to velení vyžádalo. Předsunuté části této divize dorazily 21. prosince k Sistigu. Bez posil nemohla 12. divize lidových granátníků podniknout další útok poblíž Bútgenbachu.

	12. tanková divize SS se nacházela v oblasti, která jí byla vymezena jako shromaždiště. Avšak špatný stav cest pozdržel shromáždění vojsk, jež bylo završeno až 23. prosince. Během této operace se porouchal poměrně vysoký počet tanků. Ihned byly vydány rozkazy k jejich opravě. Tyto vozy, z nichž mnohé měly za sebou rozsáhlé využití v dlouhé válce a často nezkušené řidiče, nebyly vždy v uspokojivém stavu.

	1. tanková divize SS nemohla 20. prosince navázat kontakt se svou předsunutou skupinou Peiper, která byla napadena silnými nepřátelskými jednotkami a během noci z 20. na 21. prosinec se musela stáhnout do Cheneux. Nebylo ani možné dodat tomuto bojovému týmu po silnici zásoby pohonných hmot. Proto bylo zažádáno o dodávku paliva letecky. I. tankový sbor SS mezitím nařídil přeskupení úderných skupin 1. tankové divize a očekával zdar útoku, který měl na druhý den zajistit kontakt s bojovou skupinou. Opět bylo vcelku jasné, že terén neumožňuje nasazení tanků mimo cesty. Izolovaná protitanková děla a tanky nepřítele, zakopané na křižovatkách cest, často zabraňovaly jakémukoli postupu po obou stranách.

	II. tankový sbor SS se nacházel na přesunu. 9. tanková divize SS měla dlouhé zpoždění u mostu vyhozeného do po povětří poblíž Andleru. Pěchota sesedla z vozů a vyrazila do akce, aby vyčistila severní sektor lesa Ommerscheid, kde byly stále umístěny některé nepřátelské jednotky. Pochod blátivým terénem, při němž museli nést těžkých pěchotních zbraně a munici, vojáky zcela vyčerpal.

	5. tanková armáda, které se naskytla možnost postoupit na pravém křídle, obsadila s pomocí Vůdcovy doprovodné brigády Born (severně od St. Vithu). Tento úspěch a postup LXVI. armádního sboru měl za následek vyčištění St. Vithu od nepřítele. Bylo ták možné využít důležitou silniční křižovatku v levém sektoru armády. St. Vith neměl být obsazen, protože se očekávaly mohutné nepřátelské nálety na město, jakmile se změní počasí. Do St. Vithu byl umístěn jeden ženijní stavební prapor, aby zabezpečil průjezd městem nebo objížďku kolem.

	Armáda očekávala, že 1. tankové divizi SS se znovu zdaří průlom, a hodlala k I. tankovému sboru SS přidělit 9. tankovou divizi SS. Rovněž zazněl návrh, aby byla Vůdcova doprovodná brigáda připojena k II. tankovému sboru SS a aby tento sbor (277. divize lidových granátníků a Vůdcova doprovodná brigáda) podnikl útok jižně od I. tankového sboru SS. Skupina armád B tento návrh schválila, ale ještě nevyslovila své konečné rozhodnutí. Armáda vzala na vědomí fakt, že pokračování operace stávajícím směrem narazí na velké problémy:

	a) jednotky, které měly být nasazeny za účelem odříznutí Elsenbornu, byly příliš slabé, i kdyby byla současně nasazena 3. divize pancéřových granátníků. Postup našeho defenzivního křídla do linie Monschau-Spa proto nebyl vůbec jistý.

	
	b) museli jsme počítat se skutečností, že uběhnou další dva dny, než budou moci být nasazeny 9. a 2. tanková divize SS

	c) navzdory maximálnímu vypětí a nasazení všech dostupných sil bylo nemožné opravit cesty v týlové zóně, aby mohlo být zajištěno pravidelné zásobování



	20.      prosince proto armáda předložila vrchnímu veliteli skupiny armád B následující návrh: buď nasadit všechny dostupné tankové divize ve směru Huy-Dinant, nebo – a to se vrchnímu veliteli armády jevilo jako příhodnější – postoupit na sever po dobrých cestách Houffalize-La Roche-Lutych a prolomit nepřátelskou defenzivní frontu, která teprve vznikala, a při společné operaci s 15. Armádou zaútočit na týl nepřátelských vojsk mezi Cáchami a Lutychem – bez ohledu na ohrožené křídlo v prostoru Elsenborn-Malmédy

	Vrchní velitel skupiny armád B s tímto návrhem nesouhlasil, ale chtěl ho předložit vyššímu velení. Armáda nikdy neobdržela souhlasnou odpověď. Možná že návrh již nebyl realizovatelný, protože mobilní divize (9. tanková divize a 15. divize lidových granátníků) požadované od 15. armády za účelem tohoto útoku, byly mezitím uvolněny a nasazeny v jiném sektoru.

	21.      prosinec: Armáda zkonsolidovala defenzivní frontu a snažila se co nejrychleji do hlavní obranné linie přemístit tankové divize. Při zdolávání překážek na cestách byly nasazeny všechny dostupné síly, i německé civilní obyvatelstvo. Složky vojenské policie v těch dnech pracovaly velmi tvrdě a odvedly vynikající práci. Navzdory všem rozkazům, jež byly v této souvislosti vydány, se vojska – tankové divize, dělostřelectvo, protiletadlové jednotky – nikdy nezbavila všech přebytečných vozů, které nebyly schopné jízdy terénem, zejména v pohoří Eifel, a často i na několik hodin pozdržely veškerou dopravu.11

	Nad sektorem bojujících vojsk kvůli povětrnostním podmínkám nebyla skoro žádná nepřátelská letecká aktivita, zato nad týlovou zónou byla vysoká. Byly bombardovány vlaky, silniční křižovatky, zásobovací konvoje a skladiště. Mezi 21. a 23. prosincem bylo bombardováno velitelské stanoviště LXVII. armádního sboru a utrpělo několikrát ztráty, ale dokázalo pokračovat v práci.12 Tyto vzdušné nálety způsobily citelná zpoždění při přísunu zásob, které musely být často přepravovány v noci. Navíc bylo nutné nejednou přesměrovat zásobovací sklady skupiny armád B a zásobovací konvoje s pohonnými hmotami, které už byly na cestě, měly zpoždění nebo nedorazily vůbec. Muselo se žít doslova z ruky do pusy, přičemž se často stávalo, že taktické úspěchy se nepodařilo zužitkovat, protože palivo či munice nedorazily včas anebo jen ve velmi malém množství. Spotřeba paliva na 100 kilometrů byla mnohem vyšší, než se předtím počítalo, kvůli špatnému stavu cest. Pokud vůbec do hlavní obranné linie dorazily nějaké zásoby, bylo to díky neúnavné aktivitě řidičů nákladních vozů a nasazení štábu zásobovacích vojsk.

	LXVII. armádní sbor byl přeskupen k útoku na Elsenborn. Vojska měla zaútočit na Weywertz následovně: části 246. divize lidových granátníků cestou přes Kalterherberg, 3. divize pancéřových granátníků a 277. divize lidových granátníků přes cestu Försterei Wahlerscheid-Rocherath, 12. divize lidových granátníků a části 3. výsadkové divize přes Bůgtenbach. Pak při společné operaci měly tyto síly prorazit podél Elsenbornu směrem k cestě Sourbrodt-Weismes. Útok byl stanoven na 23. prosinec. 22. prosince měly být ke 12. divizi lidových granátníků připojeny části 3. divize pancéřových granátníků.

	1. tankové divizi SS se mezitím nepodařilo navázat spojení s bojovou skupinou Peiper, která čelila mohutnému útoku, obklíčena v poměrně úzkém sektoru. Vzhledem k tomu bylo i letecké zásobování takřka nemožné.

	12. tanková divize SS se stále shromažďovala k útoku. II. tankový sbor a 9. tanková divize SS postupovaly přes Recht, směrem k sektoru Salm. 2. tanková divize SS, jež měla být původně připojena k 5. tankové armádě, táhla na Bochholz. Její přesun byl pozdržen, protože divize byla několikrát zastavena přesunujícími se kolonami 116. tankové divize a Vůdcovy doprovodné brigády.

	Výsadková skupina von der Heydte byla prostřednictvím styčného důstojníka letectva informována, že kontakt nelze navázat a že velitel této skupiny si má probít cestu přes Monschau (k našim šikům směřujícím k Monschau se mezitím připojilo několik spojek) nebo se vzdát, až vystřílí poslední munici.

	22. prosinec: LXVII. sbor podnikl další přípravy k útoku, chystaném na 23. prosinec. Až na pár lokálních výpadů k nepřátelským útokům nedošlo. Pouze dělostřelecká aktivita zesílila, střelba zasahující silnici Honsfeld-Möderscheid znemožňovala jakýkoli provoz. Armáda proto pospíchala s otevřením silnice Losheimgraben-Honsfeld, Amel.

	Nepřátelský tlak proti I. tankovému sbor SS zesílil, což oslabilo útoky vedené s cílem zachránit bojovou skupinu Peiper. Kontakt s ní se nepodařilo navázat. Armáda ještě jednou nařídila I. tankovému sboru SS, aby všemi prostředky vysvobodil bojovou skupinu Peiper a zabránil tomu, aby vojáci a cenný materiál padli do rukou nepřítele. Zásobování vzduchem nebylo postačující, a proto byl učiněn pokus dopravit ke skupině zoufale potřebné pohonné hmoty na obrněných vozech.

	Avšak ani tyto pokusy nevyšly. Bojová skupina Peiper utrpěla vážné ztráty v důsledku intenzivní nepřátelské palby. Později bylo hlášeno, že SS-Obersturmbannführer Peiper ve dnech 22. a 23. prosince sjednal několikahodinové příměří, aby mohla proběhnout výměna raněných.13

	II. tankový sbor SS s 9. tankovou divizí SS při tažení na Vielsalm byl nucen kvůli špatným cestám postupovat pěšky, zatímco čelní jednotky 2. tankové divize SS narazily na nepřítele v Cierreux. Zde se snad armádě naskytla možnost „zabít dvě mouchy jednou ranou“, a sice:

	a)       prolomit nepřátelskou defenzivní frontu v linii La Gleize-Bra-Erezee-Marche

	b)       pomoci skupině Peiper při výpadu přes Manhay-Werbomont (a současně využít dobrých cest, které se nacházely v severozápadním směru v sektoru Maas-Lutych-Huy)

	Armáda proto nařídila, aby II. tankový sbor při rychlém výpadu odrazil nepřítele a dobyl sektor na řece Aisne mezi Mor-rnont a Erezee. Měla v plánu, aby 2. tanková divize SS vzápětí získala další území nad tímto sektorem. Armáda přitom počítala s připojením 116. divize pancéřových granátníků či Vůdcovy doprovodné brigády.

	Hraniční linie s 5. tankovou armádou byla prostřednictvím nového rozkazu ze skupiny armád B změněna a nyní vedla přes Prüm-Bleialf-Samree-podél toku řek Ourthe-Andenne. Armáda navrhla skupině armád B, aby byl LXVII. sbor umístěn pod velení 15. armády, protože byl stále vázán příliš hluboko v týlu.

	23. prosinec: Útok LXVII. sboru začal v ranních hodinách, jak bylo naplánováno. Až na pár místních vylepšení průběhu frontové linie nepřinesl žádný úspěch. Cesta Krinkelt-Försterei-Hahlerscheid byla otevřena a západně od ní byly získány důležité výšiny. Silné úderné oddíly se také zmocnily kóty 598 jižně od Kalterherbergu. Ovšem během noci z 23. na 24. prosinec se jich musely opět vzdát. 3. výsadková divize vzápětí ohlásila, že byly dobyty Weismes a Oberweywertz. Ukázalo se však, že to byla falešná zpráva. Už během dne si armáda neslibovala žádný úspěch od zítřejšího pokračování útoku (24. prosince), protože 3. divize pancéřových granátníků musela být postoupena 5. tankové armádě. Armáda navrhla skupině armád B, aby se v útoku pokračovalo až 27. prosince po obnovení příprav. Armáda totiž musela být připravena na hrozící útok nepřítele, vedený přes linii severně od Monschau a města Malmédy proti jejímu protaženému boku a zásobovacím základnám. Útoku se tak mohly účastnit toliko části divize vyčleněné Pro tuto operaci, neboť jinak by fronta byla příliš ohrožená. Pouze po velmi pečlivém vyztužení pozic mohly být úderné části divizí za tímto účelem uvolněny.

	U I. tankového sboru SS se mezitím situace vyhrotila natolik, že se již nejevilo jako možné vysvobodit bojovou skupinu Peiper z nepřátelského sevření. 1. tanková divize byla z větší části nasazena v boji, aby zabezpečila severní křídlo v sektoru Weismes-Stavelot. Tolik potřebné pohonné hmoty nedorazily. Armáda nařídila skupině Peiper, aby se prolomila z obklíčení směrem na východ a aby držela sektor přímo na východ od Trois Points. První část 12. tankové divize SS postupovala přes Scheid na St. Vith. Poté měla být shromážděna v sektoru St. Vith za II. tankovým sborem SS. Kvůli nedostatku motorového paliva nebylo možné provést přesun přes Prúm v závěsu za 2. tankovou divizí SS, jak navrhovala armáda. Nedostatek pohonných hmot způsobil velké potíže zejména v období mezi 23. a 25. prosincem.

	II. tankový sbor SS s 9. tankovou divizí SS překročil Salm u Salmcháteau a s nasazením 2. tankové divize SS zaútočil přes Baraque de Fraiture ve směru Grandmenil. U Les Tailles a Baraque de Fraiture divize čelně narazila na jeden americký obrněný prapor.14 Kvůli již zmíněnému nedostatku paliva tato divize nebyla více schopna dalšího výpadu na západ. Odpoledne byl k armádě připojen LXVI. armádní sbor (pod velením generála Luchta), jenž zatím postoupil po obou stranách Schnee-Eifelu. Konkrétně šlo o 62. divizi lidových granátníků a 18. pěší divizi.

	Sbor byl na přesunu přes St. Vith a Burg Reuland do sektoru Salm. Armáda sboru udělila rozkaz zahnout na sever a vyčistit území po obou stranách řeky Salm od nepřítele. Záměrem bylo pomoci 1. tankové divizi SS s využitím divize po pravé straně a protáhnout defnzivní křídlo směrem na západ s nasazením divize, jež postupovala po levé straně řeky Salm. Nyní se čekalo, zda se II. tankovému sboru SS podaří postoupit za Baraque de Fraiture.

	24. prosinec: Spolu s jasným počasím se na scéně okamžitě objevilo i nepřátelské letectvo. Zvláště nepříjemné bylo mohutné bombardování železničního a silničního centra St. Vith, Múnstereifelu, Prúmu a Stadtkyllu, protože značně zbrzdilo přísun zásob.

	V sektoru LXVII. sboru již k žádným dalším střetům nedošlo.

	Bojový tým Peiper z 1. tankové divize SS I. tankového sboru SS si probil cestu zpátky do Warme. Všechen vojenský materiál a nepostradatelné zásoby – tanky, děla atd. – byl zničen nebo padl do nepřátelských rukou. Bojové možnosti 1. tankové divize SS tak byly vážně redukovány. Navrhované plány armády – nasazení 9. tankové divize SS – byly na základě toho odvolány.

	II. tankový sbor SS s nasazením 9. tankové divizí SS dosáhl Arbrefontaine a 2. tanková divize SS obsadila Manhay. Průzkum identifikoval nepřátelská postavení v lesích severně od Vaux Chavanne. LXVII. sbor postupoval po obou stranách Vielsalmu a neustále narážel na nepřátelský odpor.

	Situace nepřítele: celková situace nepřítele byla taková, že shromažďoval síly v rámci příprav na ofenzivu a seskupoval se k protiopatřením. Tento postup neprobíhal vždy bez incidentů, třebaže protivník měl k dispozici skvělý válečný materiál. Plány nepřítele se zdály být jasné vzhledem ke zřizování zábran podél linie Malmédy-Stoumont-Werbomont-Erezee-Marche. Nepřátelská fronta využívala lesů a kopcovitého terénu, kudy tekly řeky a potoky a který bylo možné udržet s nasazením poměrně slabých pěších vojsk.

	Nepřátelské jednotky, jež byly předtím shromážděny západně od řeky Meuse, se nyní objevily východně od řeky, buď aby posílily defenzivní frontu, nebo aby se připravily k útoku. Části mobilních jednotek se objevily v regionu La Gleize a severně od La Roche. Toto posílení, zejména u města Malmédy, bylo třeba vzít v úvahu. Řečená vojska mohla uskutečnit buď výpad do týlu postupové trasy armády – konkrétně II. tankového sboru SS – nebo operovat proti stojícím jednotkám vedením výpadů do protažených křídel armády v sektoru poblíž Elsenbornu; tento úderu ve směru Moselle by mohl mít za cíl odříznout skupinu armád B při společné operaci s americkými silami, jež byty shromážděny před 7. armádou. Shromáždění nepřátelských vojsk se ještě nezdálo být završeno a armáda musela kalkulovat s tím, že při příštím výpadu dobude další prostor na západě, aby přinutila nepřítele nasadit tato vojska.

	11.      tankový sbor SS proto obdržel rozkaz nezastavovat se a provést výpad kupředu v generálním směru křižovatky jihozápadně od Durbuy. Skupina armád B byla současně požádána, aby pod velení armády umístila 116. tankovou divizi. Toto přeřazení nebylo povoleno, naopak byla armádě odebrána ještě 3. divize pancéřových granátníků. Počítalo se s tím, že k 5. tankové armádě bude muset být přidělena další tanková divize. Ve večerních hodinách armáda přemístila své velitelství k obci Meyerode – osm kilometrů severovýchodně od St. Vithu.

	25.      prosinec: Den uběhl bez zvláštních bojových incidentů.

	12.      tanková divize SS byla umístěna pod 5. tankovou armádu, aby rozhodla situaci u Bastogne. 5. tanková armáda obsadila s nasazením 116. tankové divize Hotton. 2. tanková divize SS obdržela rozkaz provést zrána 26. prosince výpad ve směru Durbuy.

	Skupina Skorzeny byla uvolněna z boje a transportována zpátky do Grafenwóhru. Uvažovalo se o jejím nasazení v sektoru 5. tankové armády, ale nedošlo k němu, protože díky ukořistěnému rozkazu se už nedalo spoléhat na moment překvapení

	26.      prosinec: Obzvlášť vysoká byla toho dne vůbec poprvé aktivita nepřátelského letectva. Spojenci měli zjevně v úmyslu naši ofenzivu zastavit.

	LXVII. sbor byl umístěn pod velení 15. armády. Styčná hranice mezi těmito dvěma jednotkami byla na pravém křídle 15. armády u Baugnez – tři kilometry jihovýchodně od města Malmédy. LXVII. sbor se svými dvěma divizemi předtím odrazil nazpět slabé nepřátelské uskupení a zaujal defenzivní pozici v přímé linii Baugnez-Stavelot-Trois-Ponts-Reharmont. 1. tanková divize SS se spolu s I. tankovým sborem SS shromáždila severně od St. Vithu. 1. tanková divize SS byla 26. prosince umístěna pod 5. tankovou armádu. II. tankový sbor SS s nasazením 9. tankové divize SS obsadil výšiny východně od Bra a s nasazením 2. tankové divize SS kopce východně od Erezee-Soy. Situace se mezitím zlepšila v Bastogne; armáda stále uvažovala o další výpomoci 5. tankové armádě.

	22. prosinec: I. tankový sbor SS byl spolu s 12. tankovou divizí SS poskytnut 5. tankové armádě, aby mohl být nasazen u Bastogne. Armáda již neměla v úmyslu provést výpad směrem na západ, a to zejména proto, že se již nemohla spoléhat na přidělení další tankové divize. II. tankový sbor SS se ještě jednou pokusil o průlom nepřátelské defenzivní fronty mezi Bra a Hottonem. Jenže nepřítel mezitím natolik zesílil, že všechny tyto lokální výpady byly neúspěšné. Navíc v plné síle vyrukovalo nepřátelské letectvo, protože se výrazně zlepšilo počasí. Přesuny během dne byly nemožné. Poněvadž naše letectvo se nemohlo dostat k našim předsunutým jednotkám, tato vojska – jak se na západě často stávalo – zůstala bez letecké podpory. Naše protiletadlové jednotky sice operovaly úspěšně, ale nemohly jim zajistit pomoc. Aby zabezpečil zásobovací trasy, rozdělil se protiletadlový pluk do malých skupin podél cest; byl dobře maskován, a tak se mu dařilo držet nízko nalétávající bombardéry v opatrnější vzdálenosti.

	28. prosinec: Od toho dne armáda zaujala obranné pozice přibližné v linii Baugnez-Trois-Ponts-prostor jižně od Bra až k Hottonu, a to s nasazením LXVII. sboru a II. tankového sboru SS.

	

	

	IV B. Nepřátelská protiopatření 

	

	Armáda byla odvelením I. tankového sboru SS značně oslabena. Museli jsme předpokládat, že nepřítel prosonduje náš protažený bok a pokusí se v nejslabších místech o průlom. Tudíž se dalo očekávat, že se rozhodne zaútočit buď s pravým křídlem na Prúm nebo přes Malmédy na St. Vith. Tady také bylo nejslabší místo armády, zejména na hranici s 3. výsadkovou divizí u Baugnez. Na tento bod se pohlíželo s největšími obavami. Abychom měli alespoň mobilní zálohu, do lesa severovýchodně od Ober-Emmelsu byly přemístěny tanky z obrněného Pluku 1. tankové divize SS (které byly v opravě) spolu s tanky, kterým se prve zdařil průlom v La Gleize a které byly – s využitím dvou servisních rot – s velkými obtížemi znovu vyzbrojeny.

	Jedna tanková rota z této zálohy byla vždy držena v bojové připravenosti. Avšak toto bezpečnostní opatření nebylo nutné, protože nepřítel dosud nepodnikl útok na Malmédy, jak se očekávalo, ale rozhodl se pro „minimální řešení“ (útok ve směru La Roche-Houffalize).

	Na nepřátelské útoky mezi 29. prosincem 1944 a 4. lednem 1945 armáda pohlížela jako na operace posílených průzkumných jednotek. Až na několik lokálních průniků jsme jim za pomoci dělostřelectva odolali. Hlavní útok směřoval proti Stavelotu a linii Grandmenil-Hotton. Dále nepřítel útočil na frontě mezi Hottonem a Marche. Avšak fronta byla celkově neudržitelná. 3. ledna armáda přemístila své velitelství do Thommenu –10 kilometrů jihozápadně od St. Vithu.

	Počínaje 4. lednem se očekávalo zahájení rozsáhlejších nepřátelských útoků. Museli jsme postoupit 9. tankovou divizi SS, aby vypomohla u Bastogne. V noci z 3. na 4. ledna měla armáda k dispozici pouze 2. tankovou divizi SS jako mobilní zálohu a na obranu pouze divize lidových granátníků. Tankovou armádou byla už jen podle názvu.

	3. ledna byla armáda posílena o 12. divizi lidových granátníků, která se přemístila z Bütgenbachu do Rodtu. Mohutně vyčnívající zakřivený výběžek na západě se podařilo udržet jen do 8. ledna. Stavy armády byly přetíženy a její fronta tak roztažena, až byla skoro přetržená. Příčinou velkých obav byla nyní situace s pohonnými hmotami. Dostupné pohonné hmoty směřovaly k 5. tankové armádě, protože motorové vozy měly obecně k dispozici palivo jen asi na 20 kilometrů jízdy. V případě většího průniku se nevědělo, zda bude možné evakuovat všechna děla, tanky a samohybná děla.

	3. ledna byla hranice 5. armády vymezena následovně: směr Marche-La Roche přes Ourthe-Houffalize-Weiswampach-Prüm. Zároveň byla pod 6. tankovou armádu umístěna 116. tanková divize.

	Současně obdržela armáda rozkaz, aby počínaje večerem 9. ledna byla v příštích čtyřech dnech postupně stažena zpátky vyčnívající zakřivená fronta v linii Stavelot-Dochamps-Samree-Bastogne. 8. ledna byla štábní skupina Felber působící v rámci armády – několik dní nato přejmenovaná na XIII. sbor – podřízena armádě a umístěna napravo od LXVII. sboru. Od té doby byly sbory rozvrženy následovně:

	XIII. sbor v sektoru Baugnez-Mont le Fosse,

	LXVII. sbor v sektoru Mont le Fosse-Erezee,

	11.      tankový sbor SS v sektoru Erezee-Marche.

	8.-12. leden: Stahování neprobíhalo ve všech bodech podle plánu, nepřítel vyvíjel silný tlak zejména po obou stranách řeky Ourthe na La Roche a město muselo být 11. ledna vyklizeno. Nepřátelské letectvo bylo během těchto útoků velmi aktivní.

	12.      ledna měla již armáda v držení kratší frontu. Útoky ve východním směru ustaly. Armáda počítala s přeskupením nepřítele a s útoky přes Malmédy na St. Vith. K těm však nedošlo, zato sílil nepřátelský tlak ze směru Stavelot a Bodeux. Lokálním
průlomům – zejména po obou stranách salmského sektoru – bylo možné čelit, ovšem nepřátelský tlak přinutil armádu, aby do 16. ledna ustoupila do generální linie Ondenval-Halleux-Lierneux-Wibrin-Nadrin. Dostupné tanky bojové skupiny Peiper, 20 strojů typu PzKpfw IV a V, byly umístěny pod XIII. sbor.

	Mezitím bylo nařízeno uvolnění tankových divizí od Bastogne. Část 12. tankové divize SS se nacházela v sektoru Amel, 2. tanková divize SS na pravém křídle LXVII. sboru jižně od Salmcháteau, 1. tanková divize SS byla shromážděna v sektoru východně od St. Vithu. Bylo tak preventivně zabráněno průlomům v prostoru severozápadně od St. Vithu. 19. ledna byly štáby I. a II. tankového sboru SS a 1., 2., 9. a 12. tankové divize SS shromážděny v sektoru východně od Prúmu. Velitelské stanoviště armády bylo 18. ledna přemístěno do nedalekého Steffelnu.

	20. ledna obdržela armáda rozkaz naložit techniku a vojska na železniční soupravy, aby mohla být nasazena v Maďarsku. Byla zahájena první fáze přesunu do nakládacích stanic. Poslední nasazené jednotky – části 9. tankové divize SS a 2. tankové divize SS – byly z bojů uvolněny 24. ledna.

	Přesuny do nakládacích stanic – Wiesbaden, Koblenz, Bonn a Kolín – byly v důsledku nepřátelských vzdušných útoků a sněhových vánic v prostoru silniční sítě regionu Eifel opožděny. III. protiletadlový sbor během nakládání zajišťoval ochranu před nepřátelskými leteckými útoky. Avšak nakládání probíhalo zejména v noci a bez incidentů.

	

	V. Materiální ztráty (obrněná technika)

	

	
		
				

				Tanky

				Obrněné vozy

				Děla

		

		
				1. tanková divize SS

				40 [59]*

				50 [9]*

				12

		

		
				2. tanková divize SS

				30 [19]

				20 [9]

				6

		

		
				9. tanková divize SS

				30 [51]

				20 [16]

				4

		

		
				12. tanková divize SS

				30 [51]

				30 [36]

				6

		

		
				501. tankový prapor SS

				20 [13]

				– –

				–

		

		
				502. tankový prapor SS**

				4[-]

				– –

				

		

		
				Celkové ztráty

				154

				120

				28

		

	

	

	     1. * Čísla v závorkách obdržel editor po srovnání momentálních stavů, jež byly hlášeny německými divizemi dne 17. prosince 1944 a 11. ledna 1945. Čísla z kolonky „obrněné vozy“ se týkají jen typů StuG a Jagdpanzer. ** Není důkaz o tom, že by se 502. tankový prapor SS účastnil Ardenské ofenzivy. Krämer má pravděpodobně na mysli 506. tankový prapor SS, který operoval pod 6. tankovou armádou jen asi s půltuctem tigerů.

	VI. Bojové zkušenosti

	

	
		Takřka u všech kombinovaných jednotek nebyl v plném rozsahu realizován udržovací výcvik.

		Udržovací výcvik nemohl být završen z následujících důvodů:



	

	
	a) překážky způsobené nepřátelským letectvem

	b) nedostatečný výcvik důstojníků a poddůstojníků

	c) nedostatečný noční výcvik

	d) nedostatek pohonných hmot (z toho důvodu neproběhla žádná silniční praktická cvičení v sevřené sestavě)



	
		Kooperace všech zbraní – důležitá hlavně u tankových jednotek – nebyla v dostatečné míře praktikována.

		Příslušníci spojovací sekce na úrovni štábů i menších jednotek – radiooperátoři – nemohli mít dostatečnou praxi z důvodu utajení operace. Proto si nemohli osvojit nezbytnou rychlost při psaní a přípravě radiodepeší.

		Výcvik řidičů motorových vozů vázl z důvodu nedostatku pohonných hmot. Základní výcvik byl zejména důležitý v „kraji Eifel“.

		Motorové vozy všech typů byly využívány pohromadě. Největší potíže způsobila dodávka náhradních dílů. Motorové vozy nebyly dostatečně mobilní pro využití v terénu.

		Tanky se velmi osvědčily s výjimkou PzKpfw VI – Tiger. Ten nebyl v eifelském kraji dostatečně mobilní. Nejúspěšnějším tankem v tomto terénu byl PzKpfw IV.

		Z důvodu nařízeného utajení neprobíhal takřka žádný terénní průzkum.

		a) Tankové jednotky operovaly příliš daleko na severu. Bývalo by bylo lepší, kdyby operovaly jižně od Schnee-Eifelu, kde by mohlo být dosaženo lepších úvodních výsledků, které by podpořily morálku vojsk. Výhodnější „střední linií“ by byla Bastogne-Marche-Namur.



	b) Terén byl k nasazení tankových jednotek nevhodný. Kompaktní využití všech tankových divizí nebylo možné, proto nemohla být využita jejich úderná síla.

	
		Letecká podpora vojsk byla velmi slabá nebo vůbec žádná. Během útoku jakož i při průzkumu se operujícím jednotkám nedostávalo taktické podpory ze vzduchu. Tankové divize byly bez pozorovatelských letadel „slepé“.

		Zásoby se cestou často ztratily kvůli nepřátelským vzdušným útokům ve vnitrozemí. Zásobovací trasy byly tak dlouhé, že pohonné hmoty a munice musely být dopravovány z oblastí ha východním břehu Rýna. Od 24. prosince nepřátelské vzdušné útoky takřka znemožnily přesuny zásob. Kvůli tomu často hemohlo být využito taktických úspěchů.



	
		Nepřátelská protiopatření byla rozsáhlejší, než se původně očekávalo.



	
		Nepřátelské chytře organizované opěrné body byly bráněny déle, než se čekalo; zvláště když měly podporu tanků.

		Změna pozic amerického dělostřelectva před opětovným zahájením palby trvala dlouhou dobu. Koordinace s jeho dělostřeleckými pozorovateli byla naopak velmi rychlá.

		Americká pěchota dokázala velmi šikovné využívat terénu.

		Zřízení defenzivní fronty nepřítelem v sektoru Lutych-Huy-Durbuy-Aywaille v tak krátkém čase bylo překvapením.

		Americké útoky začínaly buď v 9.00 nebo ve 14.00. Noční útoky nebyly obvyklé.



	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	PŘÍLOHA Č. 1

	

	BOJOVÁ ORGANIZACE 6. TANKOVÉ ARMÁDY 

	15. PROSINEC 1944

	

	ŠTÁB 6. TANKOVÉ ARMÁDY

	

	se spojovacím plukem, rotou vojenské policie, bezpečnostní rotou.

	Velitel: SS-Oberstgruppenführer (armádní generál) Sepp Dietrich 

	Náčelník štábu: SS-Brigadefúhrer (generálmajor) Fritz Krámer 

	Velitel dělostřelectva: Generálporučík Kruse

	   SS-Gruppenführer (generálporučík) Walter Staudinger

	Zástupce náčelníka generálního štábu: SS-Standartenführer (plukovník) Ewert

	

	
		tankový sbor SS



	

	se spojovacím plukem, rotou vojenské policie, bezpečnostní rotou, 501. tankovým praporem SS (PzKpfw VI)

	Velitel: SS-Gruppenfúhrer (generálporučík) Hermann Priess 

	Náčelník štábu: SS-Obersturmbannführer (podplu-kovník) Rudolf Lehmann

	Velitel dělostřelectva: podplukovník Knabe 501. 

	oddíl těžkého dělostřelectva SS, 501. pozorovatelský oddíl SS, 2 lidové dělostřelecké sbory (armádní), 2 minometné brigády (armádní), 1 oddíl těžkého dělostřelectva (armádní) s 210mm houfnicemi.

	1. tanková divize SS      Velitel: SS-Oberfúhrer Mohnke

	12. tanková divize SS (připojen 506. tankový prapor (armádní) )

	Velitel: SS-Oberführer Kraas 

	        3. výsadková divize (letectvo) Velitel: generál Walter Wadehn 

	       12. divize lidových granátníků Velitel: generálmajor Engel

	       277. divize lidových granátníků Velitel: plukovník Wilhelm Viebig

	 

	


	II. tankový sbor SS

	

	se spojovacím plukem, bezpečnostní rotou, rotou vojenské policie, 502. tankovým praporem SS (PzKpfw VI)

	Velitel: SS-Oberstgruppenführer (armádní generál) Bittrich

	Náčelník štábu SS-Obersturmbannführer (plukovník) Keller

	Velitel dělostřelectva: SS-Oberführer Bock

	2.tanková divize SS: Velitel:SS-Brigadeführer (generálmajor) Heinz Lammerding

	9.tanková divize SS: SS-Oberführer Sylvester Stadler

	LXVII. armádní sbor

	

	Velitel: generálporučík Hitzfeld 

	Náčelník štábu:? 

	326. divize lidových granátníků:

	Velitel dělostřelectva: generálmajor Kaschner 

	246. divize lidových granátníků

	Velitel: plukovník Peter Kórte

	1 lidový dělostřelecký sbor 

	1 lidová raketometná brigáda

	1 těžký dělostřelecký oddíl

	2 oddíly samohybných děl 

	1 těžký protitankový oddíl.

	

	

	

	

	

	90

	

	

	

	PŘÍLOHA Č. 2

	STAV PO PŘEZBROJENÍ A REORGANIZACI (ODHAD) 15. PROSINEC 194415

	Tanky a sa– Trans– Protitank.

	

	
		
				Divize

				Personál

				Materiál

				mohyb. děla

				portéry

				děla

				Dél

		

		
				1. tank. div SS

				90%

				80%

				35 PzKpfw IV

				120

				24

				36

		

		
				připojen 501. tank.

				

				

				35 PzKpfw V

				

				

				

		

		
				prap. SS

				

				

				42 PzKpfw VI

				

				

				

		

		
				2. tank. div. SS

				80%

				80%

				45 PzKpfw IV

				120

				36

				42

		

		
				

				

				

				48 PzKpfw V

				

				

				

		

		
				9. tank. div. SS

				75%

				75%

				40 PzKpfw IV

				100

				24

				36

		

		
				

				

				

				48 PzKpfw V

				

				

				

		

		
				12. tank. div. SS

				90%

				80%

				40 PzKpfw IV

				120

				36

				36

		

		
				připojen

				

				

				45 PzKpfw V

				

				

				

		

		
				560. tank. prap. SS (armáda) 


				

				

				

				

				

		

		
				501. děl. odd. SS

				90%

				90%

				–

				

				

				12

		

		
				502. děl. odd. SS

				90%

				90%

				–

				

				

				12

		

		
				502. tank. odd. SS

				50%

				50%

				12 PzKpfw VI

				

				

				

		

		
				12. div. lid. gran.

				80%

				80%

				12 samohyb. dél

				

				24

				36

		

		
				3. výs. div.

				75%

				70%

				–

				

				12

				36

		

		
				277. div. lid. gran.

				75%

				75%

				6 samohyb. děl

				

				24

				36

		

		
				326. div. lid. gran.

				80%

				80%

				6 samohyb. děl

				

				24

				36

		

		
				246. div. lid. gran.

				80%

				80%

				6 samohyb. děl

				

				24

				36

		

		
				1 lid. děl. sbor

				

				

				

				

				

				60

		

		
				1 raketomet. brig.

				

				

				

				

				

				

		

	

	PŘÍLOHA Č. 3

	BOJOVÁ ORGANIZACE 6. TANKOVÉ ARMÁDY 8. LEDEN 1945 (ŠTÁB 6. TANKOVÉ ARMÁDY STEJNÝ JAKO 15. PROSINCE 1944)

	XIII. armádní sbor

	Velitel: generál pěchoty Felber 62. divize lid. gran. část 1. tankové divize SS 18. divize lid. gran. 1 lidový dělostřelecký sbor 1 lidová raketometná brigáda 326. divize lidových granátníků (na cestě ke sboru)

	LXVII. armádní sbor

	Velitel: generál pěchoty Lucht 12. divize lidových 9. tanková divize SS

	granátníků části 560. divize lidových granátníků 1 lidový dělostřelecký sbor 1 lidová raketometná brigáda

	II. tankový sbor SS

	Velitel: SS-Oberstgruppenfúhrer (armádní generál) Bittrich 2. tanková divize SS 116. tanková divize SS

	

	

	Poznámky

	1– „Interview s Fritzem Krámerem“, ETHINT-21, 14-15, 1945; rovněž ETHINT-22 a 23; všechny citace z ETHINT-21. Působení dělostřelectva 6. tankové armády je rozsáhle zpracováno v „Interview s generálporučíkem Walterem Staudingerem“, ETHINT-52, 11. srpen 1945; Walter Staudinger, •Velení dělostřelectvu 6. tankové armády během Ardenské ofenzivy, 1944-1945“, B-347; Staudinger, „Velení dělostřelectvu a úkoly dělostřelectva v Průběhu Ardenské ofenzivy“, B-759; a F. W. Bock, „Die Ardennenschlacht“, P-109d. Bock byl dělostřeleckým velitelem „Arko 102“.

	
		Interwiev Johna Tolanda s Jochenem Peiperem, poznámky k interview v kartotéce Library of Congress v přednáškách Johna Tolanda.

		Hechler, „Nepřátelská strana barikády“, viz pozn. 7, Úvod, první část této knihy.

		Dva pluky ze 3. výsadkové divize, 8. a 9., byly nasazeny v linii. 5. výsadkový pluk ze 3. výsadkové divize dorazil až následujícího dne.

		Krámer se v této věci mýlí. Ačkoli 246. divize lidových granátníků byla původně vybrána k vedení zahajovacího útoku, tato jednotka byla stále na cestě od 15. armády. Náčelník štábu má pravděpodobně na mysli 272. divizi lidových granátníků, která se bila, ač zcela na pokraji sil, s americkou 78. divizí severně od Kesternichu.

		Krámer v tomto bodě nemá pravdu. Vysílačka SS-Obstf. Haralda Etteri-cha z 12. tankové divize SS, který zde působil jako styčný důstojník dělostřelectva, se rozbila při seskoku a teprve 20. prosince se na vrchním velitelství Západ dopídili, co se stalo s von der Heydteho bojovou skupinou.

		Odpor v tomto sektoru byl ve skutečnosti velmi intenzivní již od začátku. Štáb 326. divize lidových granátníků odhadoval, že divize jen prvního dne v bojích u Hófenu utrpěla 20% ztráty.

		V chybějící jednotce byla samohybná děla typu Jagdtiger; šlo o 653. těžký protitankový oddíl, který během přepravy uvázl při leteckém útoku na železnici.

		Další důvod spočívá v nízké morálce 3. výsadkové divize, která se do těchto útoků příliš nehrnula.



	

	
		Části 2. tankové divize SS zahájily přesun na bojiště dne 19. prosince.

		Krámer se zde odvolává na kuriózní situaci během postupu, kdy mnoho německých jednotek přibralo ukořistěné americké vozy, které ještě více ucpaly neprůjezdné cesty.

		To není tak docela pravda, protože II. tankový sbor SS musel na několik dní převzít spoustu úkolů LXVII. sboru.

		Není důkaz o tom, že by proběhla takováto výměna zajatců.

		Ve skutečnosti to byly smíšené americké jednotky pod velením majora Arthura C. Parkera III. (11 tanků a průzkumná četa ze 3 obrněné divize, několik houfnic z 589. oddílu polních děl, polopásové vozy z 203. protiletadlo-vého oddílu a několik tažených protitankových dél z 643. protitankového oddílu).

		V této tabulce jsou uvedeny Krámerovy původní odhady. Přesnější údaje vycházející ze situačních map, jež měl k dispozici štáb vrchního velitele Západ, jsou uvedeny v knize Battle of the Bulge Danny S. Parkera.
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		5. TANKOVÁ ARMÁDA BĚHEM ARDENSKÉ OFENZIVY



	GENERÁL TANKOVÝCH VOJSK HASSO VON MANTEUFFEL

	
Úvod

	

	

	

	Generál Hasso von Manteuffel byl jedním z nejvýznamnějších německých generálů v Ardenách a možná i největším ze všech tamějších velitelů v poli. Jako šlechtický potomek z pruské vojenské rodiny prodělal von Manteuffel neobyčejné skvělou kariéru na muže tak malé postavy (na výšku měřil 150 cm).1 Von Manteuffel ve věku 14 let nastoupil do kadetky v Berlíně-Lich-terfeldu; roku 1916 byl jako čerstvý odvedenec na západní frontě raněn. Po válce se tento horlivý kavalerista stal velkým průkopníkem tankových vojsk, která tolik prosazoval Heinz Guderian. Počínaje rokem 1934 pracoval pro Guderiana jako generální inspektor tankových vojsk. Když vypukla válka, Manteuffel stanul na postu frontového velitele v Rusku a na konci roku 1941 se velmi vyznamenal při moskevském útoku, kde nechybělo mnoho a probil se až do města. Později velel divizi v severní Africe a pak se vrátil do Ruska, aby se ujal velení elitní tankové divize Grossdeutschland. Pro výjimečnou zdatnost, kterou prokázal, ho Hitler osobně povýšil z velitele divize na velitele 5. tankové armády. „Je to v každém ohledu vynikající velitelská osobnost,“ napsal o něm jeho velitel z východní fronty.

	Von Manteuffel dokázal víc než kterýkoli jiný z generálů ovlivnit Hitlerova rozhodnutí ohledně Ardenské operace. Neúspěšně se pokoušel Hitlera získat pro „malý slam“ – tento výraz si von Manteuffel vypůjčil z žargonu hráčů bridže – namísto „velkého slamu“, který spočíval v tažení na Antverpy, od něhož si von Manteuffel sliboval jen pramalou naději na úspěch. Když mu to nevyšlo, tento vzrůstem malý generál tankových vojsk (jeho přátelé mu říkali „Kleiner“) na poradě 2. prosince úspěšně přesvědčil Hitlera, aby alespoň pozměnil několik aspektů útočného plánu. Zejména mu dělalo starosti ohrožení momentu překvapení dělostřeleckou palbou, kterou Hitler na základě svých zkušeností z „Velké války“ plánoval na úvod operace:

	

	Měl jsem dojem, že taková [dlouhotrvající] kanonáda svou koncepcí spadá do 1. světové války a v Ardenách je vzhledem k řídce obsazeným liniím naprosto nemístná. U všech úderných rot jsme měli dělostřelecké pozorovatele a hodlali jsme spustit soustředěnou palbu na známé opěrné body nepřítele. Vedl jsem s Hitlerem vleklou debatu ve věci dělostřelecké podpory, protože on požadoval dlouhou kanonádu trvající do 11.00, kdy měl odstartovat útok. Nakonec jsem ho přesvědčil, že takový plán by pouze zburcoval americká vojska a připravil je na to, že za denního světla bude následovat útok. Řekl jsem mu, že naši pěšáci nejsou téhož kalibru jako ti, kteří provedli invazi do Francie, a že nevyhovují požadovaným kritériím do té míry, abychom od nich mohli čekat za denního světla průlom. Podotkl jsem, že je dobře známo, že americké stráže a hlídky v ranních hodinách zpravidla spí, a proto je nejvhodnější doba k útoku krátce před rozedněním. Hitler s tímto plánem souhlasil, a tak jsme v každé divizi utvořili úderné roty, vybrané z těch nejlepších dostupných mužů. Tyto úderné roty obdržely dodatečný noční výcvik… Naproti tomu Dietrich přibližně půl hodiny před útokem spustil soustředěnou palbu těžkého dělostřelectva. Osobné si myslím, že to bylo plýtvání municí.2

	

	Ale i když byl postaven před dalekosáhlý cíl ofenzivy Antverpy, von Manteuffel se pustil se vší vervou, jež byla pro jeho osobnost typická, do plnění úkolu, aby zajistil úspěch operace:

	

	Nikdy jsem nečekal, že za dva či tři dny dosáhneme řeky Meuse, ale spíše jsem měl dojem, že kdyby šlo vše dobře, měli bychom k ní dorazit za čtyři až šest dní. Vše bylo na útok připraveno: plány, munice, zásoby atd. Ale celá věc závisela na nezkušenosti těch, kteří útok vymysleli, a na nedostatečném výcviku těch, kteří ho měli provést… Náš zahajovací útok proběhl na široké frontě, kde jednotky všech tankových divizí postupovaly v útočné vlně. Má teorie zněla, že když zaklepeme na deset dveří, najdeme několik z nich otevřených.3

	

	Von Manteuffel rovněž požadoval využití reflektorů, aby v nočním útoku navodily umělý měsíční svit a pomohly tak jeho úderným rotám nalézt cestu kupředu. Šlo o to, vysvětlil von Manteuffel Hitlerovi, aby se světlo reflektorů odráželo od nízko visících mraků, čímž by se docílilo mírného osvětlení [krajiny]. Avšak Vůdce, jenž pozorně naslouchal, se von Manteuffela vzápětí zeptal, jak ví, že na obloze budou mraky: „Mein Fůhrer,“ připomněl mu tento drobný tankový generál, „vždyť už jste nás ujistil, že budeme mít oblačné počasí.“ Hitler mohl jen souhlasit.

	

	Danny S. Parker

	

	

	5. tanková armáda

	Shromáždění a přesun jednotek 5. tankové armády do pozice

	Bylo důležité dostat bojové jednotky do úvodních pozic krátce před útokem, aby se nepřítel o našich záměrech nedozvěděl dříve, než bude útok v plném proudu. Z toho důvodu probíhalo shromažďování tankových divizí daleko za frontou, konkrétně padesát až šedesát kilometrů východním směrem. Až během noci 14. prosince se tankové divize přemístily do vzdálenosti asi patnácti kilometrů a pěší divize do vzdálenosti pěti až osmi kilometrů od frontové linie, aby během noci 15. prosince postoupily do výchozích útočných pozic, které měly o pár hodin později posloužit jako shromaždiště pro podniknutí ofenzivy. Potíže, které přitom vyvstaly v důsledku skutečnosti, že jednotky 5. tankové armády byly shromážděny v oblasti 7. armády – takže napřed musely být odkloněny na sever, zatímco jednotky 7. armády měly pokračovat dále na západ –, byly v pravý čas eliminovány na základě dohod mezi štáby obou armád.

	Bylo nezbytné pečlivé plánování s ohledem na příjezd divizí do pozic a správné načasování přesunů vojsk. Tma a úzké cesty – zčásti ve špatném stavu, se strmými svahy a ostrými zatáčkami – byly zdrojem potíží, jež bylo třeba v zájmu „správného načasování“ přestát; šlo o to být za každých okolností, v pravý čas a ve správných pozicích připraveni k bojové akci. Vše tomu muselo být přizpůsobeno.

	Armáda vykonávala řízení dopravy východně od linie Prům-Pronsfeld-Waxweiler-Neuerburg. Západně od této linie musela podniknout nezbytná opatření velitelství sborů. Jednotlivé postupové linie měli na starost velitelé řízení dopravy, kteří všichni měli telefonní spojení s armádou. Velitelské stanoviště bylo tedy o všech přetržkách rychle zpraveno, což mu umožňovalo v případě nutnosti rychle jednat. Tímto způsobem bylo rovněž možné získávat bezprostřední údaje o průběhu jednotlivých přesunů. Přístupové cesty k frontě byly využívány jen jako „jednosměrné cesty“, aby se zamezilo dopravě z opačného směru; ostatní cesty byly podobné vymezeny toliko k transportu směrem na východ. Pro problematické body (kterých bylo v této oblasti mnoho; bylo zde jen málo kvalitních vozovek, zato však spousta křižovatek) byly dopředu vypracovány plány za účelem poskytování dostupných odtahových vozů, pomocných velitelství a písku na údržbu předpokládaných zledovatělých cest. V týchž bodech byly drženy v připravenosti servisní jednotky zajištující opravu motorových vozů. Orgány řízení dopravy obdržely speciální příkaz k pečlivému zamaskování všech vozů, které byly vyřazeny z provozu, aby si z toho nepřátelský průzkum nevyvodil patřičné závěry. Navzdory těmto snahám docházelo během ofenzivy ve velké míře k silničním zácpám. Tyto potíže nebyly jen dílem špatného stavu cest, terénu a studeného počasí, ale i úrovní výcviku vojsk, která nebyla vždy uspokojivá, neboť jejich výcvik během přípravné periody měl pro nedostatek paliva pouze omezený rozsah.

	Při plánování časového rozvrhu bylo třeba vzít v úvahu, že všechny jednotky úderných vojsk mají směřovat do pozic dle požadovaného pořadí posloupnosti a následného nasazení, abychom se po dosažení průlomu mohli snáze orientovat v situaci. Bylo proto nezbytné, aby divize ještě před dobou přesunu do shromažďovacích zón zkombinovaly své jednotky do malých bojových skupin. Formování takových bojových skupin navíc urychlilo soustředění štábů do menšího počtu velitelských stanovišť, protože bylo praktičtější mít jen několik míst, odkud mohly být vydávány rozkazy. Přípravy divizí k bojové akci současně urychlil fakt, že divizní dělostřelectva, lidové dělostřelecké sbory, minometné brigády a ženijní jednotky byly již ke 12. prosinci přesunuty do svých pozic či příslušných shromaždišť. Rozmístění dělostřelectva a minometných oddílů jakož i uskladnění munice v těchto oblastech probíhalo podle plánu.

	Vrchní velení armády muselo naplánovat i přesun mobilních mostů do pozice.4 LXVI. sbor měl k dispozici dva záložní mobilní mosty; LVIII. tankový sbor jeden ženijní most a půlku pon-tonového mobilního mostu; XLVII. tankový sbor jeden ženijní a jeden pontonový mobilní most; mimo to měly 2. tanková a instrukční tanková divize každá po jednom mobilním mostu pro motorová vozidla [nosná kapacita mobilních mostů, viz str. 207, pozn. 4]. Kromě toho bylo dáno k dispozici velké množství stavebního dříví na stavbu mostů, aby se na řekách Our a Clerf nemuselo využívat komponentů mobilních mostů. Ty měly být ušetřeny na případnou stavbu mostů přes Ourthe a Meuse. Transport dřeva na stavbu nouzových mostů byl příčinou potíží kvůli nedostatku přepravních kapacit. Bylo nalezeno řešení, a sice vyložit komponenty mobilních mostů a použít takto uvolněných nákladních vozů; kromě toho byly dány k dispozici nakládací skupiny, aby proces nakládání dříví na stavbu nouzových mostů mohl proběhnout co nejrychleji. Na příkaz sborů byli u jednotlivých divizí určeni velitelé mostů, kteří měli řídit přechod přes Our po dokončení nouzových mostů. Jejich úkolem bylo zabezpečit nepřetržité proudění vojsk přes mosty, povolávat jednotky připravené k přechodu na fixních, předem určených bodech a zamezit na mostech nevítaným koncentracím jakéhokoli druhu. K dispozici jim byly dány telefonní linky, aby mohli zdárně plnit svůj úkol. Navíc byly připraveny ženijní jednotky, aby velitelům mostů umožnily opravit jakékoli škody vzniklé na mostech v jejich zónách.

	26. divize lidových granátníků se nacházela v nejpříhodnější pozici pro přesun do shromažďovací oblasti; její předsunutá stanoviště se stále nacházela západně od řeky Our. Mohla proto připravit své úderné roty k přechodu tím, že na řece Our zbudovala mosty pro pěchotu, a současně zahájit brzký transport těžkých zbraní a koňmo tažených povozů pro přepravu pěchoty přes řeku Our na pneumatických pontonech.

	LV1II. tankový sbor a XLVII. tankový sbor jakož i právě dorazivší divize se večer 15. prosince, asi ve 22 hodin, konečné ujaly velení nad svými sektory. Sektor LXVI. sboru se tím zúžil.

	Skutečnost, že 560. divize lidových granátníků povolaná z Dánska ještě se všemi svými jednotkami nedorazila, poněkud ztížila shromáždění LVIII. tankového sboru v pozicích. Stále chyběly pěší pluk granátníků, rota samohybných děl a jedna ženijní rota.5 Do pozic se dostaly s takovým zpožděním a v tak malých formacích, že divize byla kompletní teprve 22. prosince.

	Před zahájením ofenzivy byly LXVI. sbor 5. tankové armády a spolu s ním 18. a 26. divize lidových granátníků shromážděny v následném sektoru. Za nimi byly soustředěny:

	62. divize lidových granátníků v blízkosti Schóneckenu, Vůdcova doprovodná brigáda v blízkosti Daunu, 116. tanková divize v blízkosti Mohnu (15 kilometrů severovýchodně od Gerolsteinu),

	560. divize lidových granátníků severně od Bitburgu, po obou stranách Nimsbrooku,

	2. tanková divize v blízkosti Grosslittgenu (8 kilometrů severozápadně od Wittlichu),

	instrukční tanková divize v sektoru Lutzerath-Mayen. Kromě toho se v oblasti každého sboru nacházela jednotka z lidového dělostřeleckého sboru a minometná brigáda plus ženijní oddíl.

	Teprve v noci 14. prosince byly 62. divize lidových granátníků, 116. tanková divize, 560. divize lidových granátníků a 2. tanková divize přesunuty blíže k hlavní bojové linii. Na začátku ofenzivy byly k dispozici:

	Napravo: LXVI. sbor s 18. divizí lidových granátníků na pravé straně a 62. divizí lidových granátníků na levé straně.

	Uprostřed: LVIII. tankový sbor se 116. tankovou divizí na pravé straně a 560. divizí lidových granátníků na levé straně.

	Nalevo: XLVII. tankový sbor s 2. tankovou divizí na pravé straně a 26. divizí lidových granátníků na levé straně.

	Na počátku ofenzivy dne 16. prosince byly seřazeny k boji pouze tyto následující jednotky: instrukční tanková divize a Vůdcova doprovodná brigáda. Během noci 15. prosince byla instrukční tanková divize přesunuta blíže k frontě, jmenovitě do oblasti Kyllburg-Waxweiler.

	Úkolem 26. divize lidových granátníků bylo zabezpečit úvodní shromáždění vojsk, což si vynutilo, aby její 78. pěší pluk zůstal v útočných sektorech 62. divize lidových granátníků, 116. tankové divize, 560. divize lidových granátníků a 2. tankové divize, dokud nebyl během noci 15. prosince postupně uvolněn od jednotek výše zmíněných úderných divizí. Teprve večer 16. prosince se pluk připojil ke své divizi.

	15. prosince v 18.00 se velící štáb 5. tankové armády usadil na velitelském stanovišti v Dackscheidu severovýchodně od Waxweileru. Noc 15. prosince byla temná a mrazivá. Ostřelová-ní nepřátelským dělostřelectvem bylo stejně intenzivní jako za jiných večerů a nocí. Nepřátelská pěchota zůstávala v klidu, takže se dalo předpokládat, že shromáždění a příprava k boji proběhly bez vědomí nepřítele. Náš nečekaný tah byl zjevně úspěšný. Zprávy od sborů informující o završení přesunu do shromaždišť dorazily na velitelství armády včas. Finální odhalení chystané ofenzivy našim vojskům proběhlo během večerních hodin 15. prosince, kdy byly nejpřednější hlídky informovány o nadcházejícím útoku. Byly vydány následující rozkazy:

	pro LXVI. sbor:

	Sbor má dobýt přechody přes Our poblíž Schonbergu a Steien-brůcku, poté obsadit St. Vith, aby mohl sešikován do hloubi postoupit až k řece Meuse a pak ji překročit po obou stranách Andenne. Rozhodující je vynutit si rychlý přechod přes řeku Our, aby mohly obě podřízené divize při kombinované akci obsadit St. Vith a zvýšenou rychlostí prorazit za Meuse.

	Pro LVIII. tankový sbor:

	Sbor překročí Our v sektoru Burg Reuland-Kalborn a maximální rychlostí, cestou přes Houffalize, obsadí přechody přes Meuse v sektoru Andenne-Namur.

	Pro XLVII. tankový sbor:

	Sbor překročí Our v sektoru Dasburg-Gemúnd a za ním sektor Clerf, aby sešikován do hloubi přitáhl k Meuse a v sektoru Na-mur-Dinant postoupil za ni.

	Průlom nepřátelských pozic a odříznutí Schnee-Eifelu: a. LXVI. armádní sbor 16. prosinec: Napravo: 18. divize lidových granátníků, posílená o brigádu samohybných děl o třech rotách, která 16. prosince měla, jak si vzpomínám, 30 samohybných děl,6 čímž zvýšila stav divize asi na 42 kusů, pronikne s bojovou jednotkou do severní části Schnee-Eifelu mezi Ormontem a Schneifelhausem, aby pak postoupila přes Roth-Auw-Schónberg k St. Vithu; současně má vytáhnout s menší bojovou jednotkou z pozic v jižní části útočné linie divize, aby rozptýlila, nejprve cestou přes Brandscheid, nepřátelské skupiny lokalizované v sektoru Blei-alf. Tato bojová skupina dále pronikne nepřátelskými liniemi, jež nebyly dosud atakovány, ve směru Schonbergu do sektoru Schnee-Eifel, aby nepřítele odřízla. Také k této bojové skupině budou přidělena samohybná děla. Pravá úderná skupina povede hlavní úder, s využitím asi dvou třetin bojové síly divize, neboť dobytím Schonbergu se velkou měrou zredukuje úkol levé bojové skupiny, což povede ke kolapsu fronty v sektoru Schnee-Eifel. Kromě toho bude pravá bojová skupina brzy schopna, po průniku přes čelní hlídková stanoviště nepřítele, získat sjízdnou cestu. Obě bojové skupiny musí mít blízkou podporu dělostřelectva. Hlavní uskupení předvoje se bude držet poblíž, aby cestou přes Schónberg rychle postoupilo k St. Vithu. K divizi je rovněž přidělena levá bojová skupina. V tomto bodě je v zájmu koordinované činnosti divize maximálně důležité, aby její části byly v úzkém spojení.

	Nalevo: 62. divize lidových granátníků je pověřena následujícím úkolem: Divize vytáhne ze sektoru Habscheider Mú-hle-Losenzeifen a uskuteční průlom nepřátelskými liniemi, aby cestou přes Gross Langenfeld-Heckuscheid dobyla přechod přes Our poblíž Steinebrúcku, později má obsadit St. Vith a přitom se spojit s 18. divizí lidových granátníků. Hlavní úder bude sledovat trasu Habscheid-Winterspelt-Steine-brúck. Plán ofenzivy, jak stálo v rozkaze armády, umožňoval vojskům zahájit postup již ve 4.00, aby mohla infiltrovat nepřátelské opěrné body; dělostřelectvo mělo povoleno zahájit palbu v 5.30.

	Přesun do útočných pozic během noci 15. prosince proběhl bez zásahu nepřítele. Jeho noční rušivá palba byla běžná i za předešlých dnů, takže jsme mohli oprávněně předpokládat, že shromáždění a přesun našich sil nebyly protivníkem nezaregistrovány. Příjezd a shromáždění jednotek 18. divize lidových granátníků byly značně opožděny i navzdory včasné pomoci ze strany 62. divize lidových granátníků, neboť tyto síly byly staženy z levého křídla a nuceny urazit dlouhé vzdálenosti v naprosté tmě a po špatných cestách, aby se dostaly do shromaždiště. Tyto prodlevy však nevyústily v žádné nevýhody díky velmi úspěšným infiltračním taktikám této divize během časných ranních hodin 16. prosince.

	Mnoho opěrných bodů bylo obejito. Později bylo možné registrovat jen zvolna sílící odpor nepřítele. Ostřelování z pozic nepřátelského dělostřelectva bylo v tomto sektoru bezvýznamné, i když už byl útok v plném proudu. Před polednem si pravá bojová skupina 18. divize lidových granátníků probila cestu na východ od Auw, když předtím obešla Roth a Kobscheid. Boje sváděla zejména pěchota za pomoci několika samohybných děl a těžkých pěchotních zbraní, které si vojáci mohli vzít s sebou. Přechod přes „dračí zuby“ Západního valu byl zpočátku obtížný i navzdory pečlivé přípravě ze strany divizního štábu a našich sil [z velitelství armády]. Vzhledem k nepřátelskému odporu nebyla k dispozici cesta přes Roth. První zprávy o nepřátelské protiakci proti postupujícím vojskům přišly ze severu, z prostoru východně od Auw. Uprostřed sektoru Schnee-Ei-fel, který byl během útoku záměrně ušetřen a nyní byl po obvodu zajištěn výcvikovou školou divize, vládl mezi Schlau-senbachem a Halenfelderským lesem naprostý klid. Stahování nepřítele nebylo v průběhu dne zaregistrováno.

	Metoda vedení útoku v sektoru levé bojové skupiny se rovněž osvědčila a bylo dobyto několik opěrných bodů. Avšak odpor nepřítele zesílil, když se úderná vojska přiblížila k Bleialfu. Řečený odpor vycházel z pozic východně a jižně od vsi a bok skupiny se posléze octl v ohrožení ze směru nepřátelských linií, jež nebyly zpočátku atakovány. Bylo to v lesích jižně od Schnee-Eifelu, které svým vzezřením připomínaly prales. Až za soumraku se nám podařilo Bleialf dobýt, zatímco pravá bojová skupina obsadila pozdě odpoledne Auw. Nepřátelské jednotky v Rothu a Kobscheidu byly obklíčeny a během noci rozdrceny, aby se uvolnila cesta pro příjezd dalších bojových jednotek, zvláště těžkých pěchotních zbraní a dělostřelectva. Předvoj byl ještě během odpoledne přemístěn, aby mohl být za tmy vržen do útoku proti Schonbergu.

	62. divize lidových granátníků měla v první linii nasazené dva pluky; jeden prapor ze 183. pluku byl reformován v „mobilní jednotku“ a druhý byl označen jako divizní záloha. Tento náhradní prapor byl reorganizován do bojové jednotky, aby se během ofenzivy připojil k silám divize.

	Také útočný plán v pravém sektoru se osvědčil. Naše vojska obsadila několik opěrných bodů jakož i výšiny jižně od Engelscheidu, takže pronikla do okrajových částí lesa poblíž této vesnice. Avšak během dopoledne odpor nepřítele zesílil. Gross Langenfeld, kam pronikl 190. pluk, jsme opět ztratili a vojáci narazili na velmi silný odpor v lesích podél cesty do Winterspeltu a jižné od ní. Prapor z pluku na levém křídle postoupil do lesa východně od Heckuscheidu. Tam se podél řeky rozpoutal tvrdý boj zblízka. Prapor bojující na levém křídle pluku již předtím narazil na silný odpor v místech východně a jižně od Heckuscheidu, který se během dne nepodařilo zdolat. V sektoru, který měla v držení pravá bojová skupina, byl brzy odpoledne nasazen mobilní oddíl. Nepodařilo se mu však přemoci odpor nepřítele podél cesty do Winterspeltu, a to ani za pomoci 190. pluku. Obraz o vzniklé situaci jsem si mohl vytvořit z jednotlivých hlášení sboru:

	18. divize lidových granátníků úspěšně pronikla nepřátelskou frontovou linií a dala se očekávat izolace sektoru Schnee-Eifel, pokud by byl dobyt Bleialf a tato bojová skupina by pokračovala ve výpadu k Schonbergu s cílem uzavřít nepřítele v obklíčení. Vyčištění Schnee-Eifelu mělo připadnout na další síly, poněvadž vše záviselo na posílení 18. divize lidových granátníků s ohledem na její hlavní úkol, jímž byl výpad směrem k Schonbergu a St. Vithu; čili šlo o to zformovat silné soustředěné bojové uskupení, dříve než se nepříteli podaří přitáhnout posily. Když dorazila informace, že levé křídlo pravé sousední armády [6. tanková armáda] získalo útokem jen málo území, naše obavy ještě vzrostly. Průzkumné hlídky stále hlásily, že zalesněná oblast a výšiny jihozápadně od Manderfeldu jakož i Wischeid jsou pořád obsazeny nepřítelem. Boční palba ohrožovala náš postup z Auw do Schonbergu a mimoto i důležitou postupovou trasu divize přes Roth a Auw. Bylo rovněž nutné, aby sbor posílil útok 62. divize lidových granátníků zkombinováním všech dostupných sil a munice na cestě do Winterspeltu, s cílem obsadit most poblíž Steinebrúcku v nepoškozeném stavu.

	Armáda nemohla dotyčný sbor posílit: pokládal jsem stávající síly a výzbroj za postačující, pokud se nám podaří soustředit a plně využít všechny jednotky.

	Počet zajatců byl nízký; nepřátelské ztráty, co se týče rnrtvých a raněných, byly podle hlášení jednotek značné. Naše vlastní ztráty v řadách 62. divize lidových granátníků byly vyšší, než se očekávalo. Denní výkon tohoto sboru neodpovídal očekávání. Oproti časovému plánu jsme byli pozadu, ale já doufal, že ho doženeme pokračováním v útocích během noci.

	17. prosinec: Ráno 17. prosince se nám díky důraznosti velitele 18. divize lidových granátníků podařilo dobýt Schónberg. Most přes Our byl nepoškozený. Během odpoledne byly obsazeny Heuem, Atzerath a Setz a naše čelní jednotky po cestě na St. Vith postoupily až k mlýnu Walleroder Múhle. Časně zrána se levé bojové skupině podařilo podniknout úspěšný útok proti Bleialfu. Zpočátku tato skupina pokračovala v postupu na Schónberg. Ovšem ofenziva byla zpomalena četnými pokusy nepřátelských jednotek, kterým hrozilo obklíčení v sektoru Schnee-Eifel, proniknout přes tuto postupovou trasu na západ. Hluboké lesy plné strží dost značně ztěžovaly průzkum a operace pěchoty, takže ke spojení s hlavním uskupením divize poblíž Schonbergu došlo až za tmy.

	Velitel 62. divize lidových granátníků měl 17. prosinec v plánu pouze upoutání nepřátelských sil u Gross Langenfeldu a Heckuscheidu, aby mohlo být nasazeno hlavní uskupení vojsk a techniky při výpadu přes Winterspelt, Wallmerath směrem na Berg. Statečný 190. pluk obsadil kopce severně od Winterspeltu. Severovýchodně od Ihrenu vpadl mobilní oddíl do Walmerathu a odrazil nepřítele zpátky až na západní okraj Winterspeltu. Vojákům z tohoto oddílu útočícím jižné od trasy Postupu se podařilo vypudit nepřítele ze zalesněného sektoru v Heckhalenfeldu. Avšak tuto vesnici, kterou 183. pluk dobyl již podruhé, nepřítel znovu získal zpět. A opět byly ztráty divize větší, než se čekalo, vzhledem k tvrdým bojům probíhajícím v lesích. Nepřítel kladl houževnatý odpor a využíval terénu, který byl velmi vhodný pro obranné účely. Jeho dělostřelecká palba navíc svědčila o velkých zásobách munice.

	Střety během prvních dvou dnů vyústily v průlom sboru skrze předsunuté defenzivní linie nepřítele; obklíčení nepřátelských pozic v Schnee-Eifelu přineslo dobré výsledky. Tato nepřátelská vojska si mohla probít cestu ven pouze napříč terénem, stranou silnic, jež byly v německých rukou. Během tohoto a následujícího dne se nepřátelské jednotky o rozličné síle, pod příkrovem tmy, pokoušely směrem od východu na západ infiltrovat sektor 293. pluku. Avšak zběsilá obrana nepřítele tváří v tvář útočícím vojskům našich dvou divizí naznačovala, že jsou obkličovány pouze menší části 106. divize.

	Ačkoli nás úspěch sboru v časných ranních hodinách vedl k předpokladu, že časové zpoždění oproti plánu bude ještě možné dohonit, průběh událostí během dne ukázal pravý opak. Navzdory exemplární taktice ze strany vojáků a jejich velitelů jsme nebyli schopni provést útok s nezbytnou důrazností a dobýt St. Vith, což by také rozhodující měrou ovlivnilo boje na levém křídle 6. tankové armády. Pro 6. tankovou armádu bylo zlomení odporu v sektoru St. Vith velmi důležité, protože tyto její jednotky postoupily jen kousek za výchozí frontové linie.7

	Následujícího dne se úkoly sboru i nadále shodovaly s původním plánem útoku. Já sám jsem zvažoval nasazení Vůdcovy doprovodné brigády, abych sbor posílil.

	

	Průlom nepřátelských pozic a odříznutí Schnee-Eifelu: b. LVIII. tankový sbor

	Během posledních čtrnácti dnů před zahájením ofenzivy byl sektor LVIII. tankového sboru nacházející se v zázemí pouze občas cílem rušivého ostřelování nepřítelem. Tato sekce se dala pokládat za „klidnou“. Čelily jí jednotky americké 28. divize. V centrální části sektoru sboru byly zvažovány následující přechody přes Our: Burg Reuland, Oberhausen, Ouren a Kalborn. S výjimkou Kalbornu se fronta táhla tak daleko na východ od řeky Our, že velitelství sboru spoléhalo na fakt, že mosty v Burg Reulandu, Oberhausenu a možná ještě dva přechody poblíž Ourenu jsou nepoškozené, neboť nepřítel je potřebuje pro transport vlastních zásob.8 Na základě zpráv průzkumných hlídek byl kalbornský most zničen. Sbor proto shromáždil svá vojska v severním sektoru. Měl být učiněn pokus získat tyto mosty v nepoškozeném stavu. Za severním sektorem byly proto připraveny dva mobilní mosty (ženijní a půlka pontonového) a také materiál na stavbu nouzových mostů. Jelikož nepřítel nezahrnul Our do svého obranného sektoru, ale zřídil obranné linie východně od řeky, sbor musel zejména v severním sektoru počítat se silnými nepřátelskými jednotkami. Proto bylo absolutně nezbytné dobýt mosty při překvapivém útoku, ještě než se nepřátelská posádka vzpamatuje a vzchopí k obraně. Od jakéhokoli oslabení nepřátelských pozic dělostřelbou bylo tudíž upuštěno a místo toho měly být uplatněny „infiltrační“ taktiky, aby se zabránilo předčasnému zalarmování nepřítele a aby se využilo momentu překvapení.

	

	PLÁNY A PRŮBĚH PRŮLOMU Pověření sboru: „116. tanková divize má za úkol prolomit nepřátelské pozice v sektoru Heckuscheid-Lutzkampen a okamžitě se zmocnit přechodů přes Our v sektoru Burg Reuland-Ober-hausen (hlavní uskupení v Oberhausenu). Poté divize postoupí dále na severozápad a v sektoru Namur-Dinant překročí Meuse. V severní části lesa Hofswald bude sboru k dispozici obrněná průzkumná jednotka divize.“

	Divize obdržela instrukce, aby si vyhledala postupovou trasu severně od řeky Ourthe. Místa lokálního odporu, jenž se očekával v Houffalize a La Roche, měla být obejita. Zároveň jí však byla zdůrazněna možnost postupu jižně od toku Ourthe, Pokud by byl postup severním směrem obtížný a nabízely by Se lepší šance na úspěch v sektoru jižně od řeky.

	Plán divize: Divize hodlala nasadit na pravé straně 60. pluk pancéřových granátníků, který měl prolomit nepřátelské pozice u Heckuscheidu, aby se vzápětí zmocnil přechodu přes Our poblíž Burg Reulandu. 156. pluk pancéřových granátníků spolu s připojeným oddílem protitankových děl v levém sektoru byl pověřen úkolem prolomit protivníkovy pozice po obou stranách Leidenbornu a obsadit jako první přechody u Stupbachu a Oberhausenu. Pluk nasadil údernou rotu, kterou mělo následovat hlavní uskupení obou pluků hodinu poté, co se jejich úderné roty ráno v 5.30 shromáždí. V případě jakéhokoli průlomu měl být přemístěn kupředu do Hofswaldu tankový pluk posílený o obrněnou ženijní rotu, aby byl využit dle vývoje událostí v sektorech buď jednoho nebo druhého granátnického pluku

	Vývoj událostí během 16. prosince: Úderná rota z 60. pluku pancéřových granátníků narazila na houževnatý odpor nepřítele v lesnaté oblasti severozápadně od Bergu. Úderné roté ze 156. pluku pancéřových granátníků se podařilo získat území ve směru Oberhausenu tím, že obešla Lutzkampen. Lutzkampen byl poté obsazen následujícím plukem. Severozápadně od Lutzkampenu byl opět zaznamenán nepřátelský odpor. Vzrostlo nebezpečí, že útok bude zastaven. Tankový pluk, převelený za útočící granátnický pluk, byl pozastaven na „dračích zubech“ Západního valu západně od Leidenbornu a uvízl zde v nepříznivém terénu. Podpora ze strany tanků tedy byla vskutku nemožná. Západně od Lutzkampenu jsme zpozorovali druhou obrannou linii táhnoucí se až k Sevenigu, která nám vzhledem k nepřátelské boční palbě přivodila spoustu potíží.

	Asi v 9.30 pravá útočná skupina 560. divize lidových granátníků obsadila jižní přechod přes řeku Our poblíž Ourenu, když předtím obešla mohutně bráněný Sevenig. V této fázi sbor v průběhu odpoledne nasměroval všechny jednotky 116. tankové divize k Ourenu a vydal rozkazy k zastavení útoků proti Burg Reulandu a Oberhausenu. Jenže při odpoledním protiútoku nepřítele pozbyla 560. divize lidových granátníků přechod přes Our, který předtím dobyla. Nicméně útok 116. tankové divize se mezitím prosadil a po spojeni sil se 156. plukem pancéřových granátníků napravo a 60. plukem pancéřových granátníků nalevo dosáhla divize ve večerních hodinách řeky Our, a to hned na několika místech po obou stranách Ourenu.

	Tankový pluk, který zatím západně od Liedenbornu prorazil přes „dračí zuby“, pronikl americkými pozicemi u Lutzkampenu a mohl účinně podpořit útok divize u Ourenu. Jednotky z 60. pluku pancéřových granátníků zaštítily pravé křídlo divize na severu.

	Nepřítel pokryl týlovou zónu divize sporadickou dělostřeleckou palbou, která během odpoledne zesílila, soustřeďujíc se na Lutzkampen.

	

	560. DIVIZE LIDOVÝCH GRANÁTNÍKŮ Taktické plány sboru: „560. divize lidových granátníků prolomí nepřátelské pozice v sektoru Lutzkampen-Kalborn a zmocní se přechodu přes Our poblíž Ourenu. Our má být překročena menším bojovým uskupením také poblíž místa [zničeného] mostu v Kalbornu.“ Sbor si vyhradil právo rozhodnout o trase dalšího postupu divize na západním břehu řeky Our závislosti na vývoji událostí.

	Plány divize: Divize, jež nastoupila do boje pouze se dvěma třetinami svého skutečného stavu, zformovala dvě bojové skupiny. Pravá a silnější skupina, 1129. pluk, byla nasazena, aby dobyla přechod přes Our v Ourenu. Slabší pluková skupina, 1128. pluk, měla obsadit přechod přes Our jihovýchodně od Kalbornu. Vzhledem k velmi obtížnému a nerovnému terénu a špatným cestám se zpočátku ani nepočítalo se zdarem tohoto útoku. Bojová skupina Kalborn byla shromážděna proto, aby útok divize měl nezbytnou šířku a hloubku a aby podpořila divizi při jejím hlavním náporu ve směru Ourenu.

	Události z 16. prosince: V 9.30 se pravé bojové skupině divize za pomoci roty samohybných děl podařilo získat jižnější ze dvou přechodů u Ourenu tím, že obešla Sevenig. Tato zpráva, jež měla za následek změnu operací 116. tankové divize, dorazila v poledne. Protiútoky nepřítele, k nimž došlo během odpoledne, odrazily rotu zpátky na východní břeh řeky a poté až do původní útočné pozice. Při výpadu 116. tankové divize, vedeném zpoza této bojové skupiny, však byl znovu dobyt východní břeh řeky Our po obou stranách Ourenu. Levá bojová skupina divize zaznamenala nečekaný úspěch. Podařilo se jí vynutit si přechod přes řeku Our jižně od Kalbornu, poblíž místa zničeného mostu. Po využití tohoto úspěchu a odpoledním průniku až ke Kalbornu na návrších západního břehu řeky byl přechod po tvrdém boji zajištěn. Tak bylo utvořeno předmostí, jež mohlo mít specifický význam pro pokračování útoku.

	Závěrečná situace 16. prosince: Asi ve 22 hodin čelilo velitelství sboru následující situaci: Útoky podniknuté hlavním uskupením po pravé straně ve směru Burg Reulandu nevedly k žádnému úspěchu. Po přesunu těžiště směřovaly útoky na Ouren, ale i ty se střetly s tuhým odporem nepřítele a vyústily v protiútoky, takže i tady byly pokusy o přechod řeky zmařeny. Útočící vojska se přitom dostala až k řece. Nicméně pokračování ofenzivy na druhý den, za masové podpory dělostřelectva, slibovalo úspěch.

	560. divize lidových granátníků dokázala překročit Our jihovýchodně od Kalbornu a dobýt vesnici Kalborn, což byl úspěch, který nebyl v první fázi zahrnut mezi vytyčené cíle. Vzhledem ke zničení kalbornského mostu a velmi strmé příjezdové silnici s ostrými zatáčkami a zaminovanými cestami se dalo stěží očekávat, že stavba mostu v tomto místě bude ukončena do noci 17. prosince nebo do časného rána 18. prosince. Velitelství sboru se proto rozhodlo setrvat ve svém rozhodnutí z poledne 16. prosince a překročit řeku s těžištěm v Ourenu.

	Sousední sbor nalevo obsadil přechod přes Our poblíž Das-burgu a postavil na tomto místě nouzový most. Podrobnosti o nosnosti mostů v Ourenu a příjezdových cestách k těmto přechodům nebyly známy; proto jsme uvažovali o zítřejším nasazení 116. tankové divize pro případ, že by sbor zjistil, že je nemožné překročit v krátkém čase řeku v Ourenu či v Kalbornu.

	Večer 16. prosince si velitel sboru vyžádal od velitele armády volnost jednání v této záležitosti. Rozhodnutí měla být učiněna v závislosti na dalším vývoji útoku 116. tankové divize, jenž měl za cíl dobýt mosty v Ourenu, a na jejich stavu jakož i stavu cest, po nichž měl útok směřovat. Velitel sboru ohlásil, že následujícího rána provede osobní šetření přímo na místě.

	Průzkumný prapor 116. tankové divize vyčleněný pro potřeby sboru v jižní části Hofswaldu obdržel brzy zvečera 16. prosince rozkazy, aby nad Irrhausenem a Dasburgem překrcčil Our na západní břeh s cílem vynutit si pro svoji divizi přechod přes řeku a dále aby vyslal dobře vyzbrojené průzkumné jednotky ve směru Burg Reulandu a Ourenu.

	

	Průlom nepřátelských pozic a odříznutí Schnee-Eifelu: c. XLVII. tankový sbor

	Naproti frontové linii sboru se nacházela 28. americká divize. Během posledních týdnů se divize pokoušela pouze při ojedinělých výpadech atakovat německé pozice. Často bylo nasazováno nepřátelské dělostřelectvo, které chrlilo nečekané granátové smrště na německé pozice, opěrné body a naše komunikační linie, svědčící o velkém množství munice. Registrovali jsme časté změny pozic těchto baterií.

	V útočných sektorech 2. tankové divize se německé bojové hlídky nacházely na východním břehu řeky Our, zatímco 26. divize lidových granátníků měla ve svém sektoru předsunuté pozice na západních březích řeky. Z průzkumu vyplývalo, že nepřítel má na východním břehu řeky pouze nevelké předsunuté hlídky; předpokládalo se, že v případě německého útoku by Američané kladli silný odpor podél silnice Fischbach-Mar-nach. Na druhé straně jsme počítali s existencí silnějších a početnějších amerických hlídek v místé frontové linie 26. divize lidových granátníků, protože tady nepřítel neměl mezi svými a německými pozicemi ochranu v podobě řeky Our.

	Tyto rozdíly v nepřátelské frontové linii měly za následek rozličné metody vedení útoku v sektoru sboru. 2. tanková divi –

	 

	
ze měla infiltrovat řídce obsazené nepřátelské pozice při více-hrotém útoku a zatlačit nepřátelské hlídky za řeku Our.

	V sektoru 26. divize lidových granátníků neskýtala řeka Our čelním liniím nepřítele žádnou ochranu. V tomto bodě byly jeho předsunuté hlídky početnější a vyzbrojené těžkými zbraněmi. Proto jsme počítali s okamžitou a účinnou defenzivní akcí. Útok této divize měl být proto podniknut mezi 5.30 a 5.50 a měla mu předcházet krátkodobá dělostřelecká příprava.

	

	PLÁNOVÁNÍ A VÝVOJ PRŮLOMU 2. TANKOVÉ DIVIZE Pověření sboru: „2. tanková divize ve svém sektoru na široké fronte překročí Our po mostě, jenž má být zřízen poblíž Das-burgu. Po zřízení předmostí za řekou Clerf v obci Clerf bude divize bez zastávky postupovat na severozápad cestou přes Noville až k Meuse v sektoru Namur-Dinant.

	Instrukční tanková divize, která má následovat těsně za útokem 26. divize lidových granátníků, zaujme pozice nalevo od 2. tankové divize, aby jí asistovala při postupu za řeku Meuse poté, co překročí Clerf nad Bastogne, která má být v případě silného nepřátelského odporu obejita.“

	Cíl 2. tankové divize: Divize měla v plánu nasadit 2. pluk pancéřových granátníků napravo a 304. pluk pancéřových granátníků nalevo a po přechodu řeky Our na široké frontě využít náhorní cestu Eischbach-Marnach a po dobytí Urspeltu a Reu-leru obsadit s oběma pluky Clerf. Po utvoření předmostí poblíž Clerfu měl být okamžitě se všemi dostupnými silami zahájen další postup v severozápadním směru od Noville.

	Události z 16. prosince: Na začátku útoku se divizi podařilo prolomit americké předsunuté pozice a získat rychle území. Řeka Our byla překročena bez větších potíží. Nejprve byly na západní břeh na prámech přepraveny těžké pěchotní zbraně, později i motocykly a po jednom volkswageny. Jenže četné překážky a zácpy zbrzdily rychlý přísun těchto pomocných zbraní. Stavba mostu se ukázala být značně obtížná vzhledem k velmi silnému proudu řeky. Dělostřelecká palba nepřítele byla však slabá. Naše obrněná pěchota ihned zaútočila, aniž vyčkala příjezdu svých těžkých zbraní. To mělo za následek značné ztráty, když nepřítel vzápětí podnikl protiútoky. Naše tanky, samohybná děla a protitanková děla ještě nebyly převezeny přes řeku a situace začala být vážná. V 15.00 byl most v Dasburgu hotov. Zbudoval ho 600. obrněný ženijní prapor s využitím mostního materiálu vyčleněného pro tento účel. První tanky již přejížděly přes most, aby podpořily útok obrněné pěchoty. Nicméně postup velmi vázl. Cesta Dasburg-Clerf byla do hloubi zablokovaná překážkami, které jsme tu na podzim roku 1944 zřídili na ústupu. Tento fakt způsobil velkou zácpu na mostě a příjezdových cestách k němu, čímž utrpěly naše pokusy o dobytí území.

	Brzy odpoledne stanula obrněná pěchota na cestě Fisch-bach-Marnach tváří v tvář překvapenému nepříteli. Tady odpor zesílil a nabyl na účinnosti. Marnach byl dobyt až pozdě odpoledne při obnoveném útoku obrněné pěchoty za podpory tanků, které v tu dobu dorazily. Východně od sektoru Urspelt-Reuler byly útoky divize po setmění kvůli odporu nepřítele zastaveny.

	

	26. DIVIZE LIDOVÝCH GRANÁTNÍKŮ Pověření sboru: „26. divize lidových granátníků má ve svém sektoru na široké frontě překročit Our. Poblíž Gemůndu má být zřízen most. Divize má rychle postupovat, aby se zmocnila přechodů přes Clerf, zejména v Drauffeltu, a poté směřovat bez zastávky na sever.“

	XLVII. tankový sbor nasadil instrukční tankovou divizi, následující těsně za 26. divizí lidových granátníků, aby v co nej-kratším čase podnikla výpad přes Drauffelt na západ, směr Bastogne. V případě silnějšího odporu nepřítele u Bastogne připadl úkol dobýt toto město na 26. divizi lidových granátníků, protože bylo nutné uvolnit instrukční tankovou divizi, aby mohla co nejrychleji dorazit k Meuse.

	Plán divize: Ještě před zahájením ofenzivy měla divize v plánu probít si cestu k čelním nepřátelským liniím a pak tyto pozice infiltrovat, jakmile se naskytne možnost. Od 5.30 do 5.50 byly pozice nepřátelské pěchoty mohutně ostřelovány dělostře-lectvem; oněch dvacet minut mělo být využito k tomu, aby se pěšáci dostali dostatečně blízko k nepřátelským liniím a mohli je vzít útokem. Po dalším krátkém ostřelování, jež mělo být pomocí vysílaček předsunutých pozorovatelů nasměrováno do bodů průniku, měla naše pěchota uskutečnit průlom na široké frontě. Následují rozkazy divize:

	77. granátnický pluk měl od severu obejít Hosingen a postupovat severně od cesty Hosingen-Bockholz na Drauffelt, aby zde zřídil předmostí.

	39. střelecký pluk měl vytáhnout z lesnatého terénu po hosin-genské cestě severně od cesty na Wahlhausen a postupovat kupředu na Lellingen a Wilwerwiltz severně od cesty Holtzhum-Consthum. Pluk se měl vyhnout rozsáhlým střetům s nepřítelem u Wahlhausenu, Holtzhumu a Consthumu.

	Formace na pravém křídle 7. armády, 5. výsadková divize, operující v sousedním sektoru nalevo, měla rozkazy postupovat souběžně s 26. divizí lidových granátníků.

	Sektor 26. divize lidových granátníků, konkrétně jeho těžiště, měl v držení 77. granátnický pluk. Po dokončení mostu v Ge-můndu nad Hosingenem divize hodlala nasadit posílený 26. průzkumný prapor, aby cestu zajistila pro instrukční tankovou divizi, která byla shromážděna poblíž Neuerburgu. Nasazení 78. granátnického pluku, jehož všechny části musely být staženy z předchozí pozice, plánované na podvečer 16. prosince, záviselo na vývoji situace.

	Vývoj událostí z 16. prosince: 77. granátnický pluk nejprve získal území. Hosingen, který byl vystaven naší kanonádě, pluk od severu obešel a pak pokračoval v útoku proti Bockholzu a nepřátelským pozicím v lesích jižně od něj. Americký odpor postupně sílil. Východně od Bockholzu a v prostoru jižně od lesa se útok úplně zastavil.

	Také 39. střelecký pluk úspěšně vtrhl do amerických pozic. Jeho pravý prapor (1.) prorazil do lesnaté oblasti severně od Wahlhausenu a pokračoval útokem na tuto blízkou vesnici. 1prapor, ve snaze eliminovat odpor nepřítele v lesnaté oblasti na severu, zahnul prudce na jih a obchvatným pohybem přemístil silné jednotky o něco níže, takže na vesnici Wahlhausen nyní útočily oba nasazené prapory. Vesnice byla dobyta a útok pokračoval směrem na jihozápad. Odpoledne byl postup pluku zpomalen nepřítelem umístěným v pozicích kilometr na jihozápadě, který byl neustále posilován. Stažení jednotek 1. praporu, aby mohly být odkloněny zpět do původního západního směru, bylo během dne nemožné vzhledem k těsné blízkosti nepřítele. Kromě toho Američané zahájili protiútok vedený z oblasti Weiler-Merscheid a také jižně od Hochscheider-dicktu.

	V 16.00 dokončil ženijní prapor instrukční tankové divize ge-můndský most. Čelní prapor 78. granátnického pluku, který byl pozdě odpoledne převelen na bojiště, obdržel rozkazy táhnout kupředu do severní části lesa, dva kilometry západně od Ei-senbachu. Divize měla v plánu nasadit tento prapor mezi 77. a 39. pluk při útoku proti Pintsche a Wilwerwiltzu, zatímco prapor následující za ním měl dobýt Hosingen, který měli stále v držení Američané.

	Navzdory dokončení gemúndského mostu bylo zamýšlené využití cesty z Eisenbachu do Drauffeltu zprvu nemožné, poněvadž na západním břehu řeky Our se nacházel hluboký zásek a dva obrovské minové krátery severně a jižně do Eisenbachu znemožňující jakýkoli provoz. Tato skutečnost a situace v sektoru 39. střeleckého pluku vedly k tomu, že sbor nasadil průzkumnou jednotku instrukční tankové divize, k níž se odpoledne 16. prosince připojil 39. střelecký pluk, v levém sektoru 26. divize lidových granátníků nad obcemi Wahlhausen, Holtzhum a Consthum, s cílem zřídit předmostí u Kautenbachu. Podle jedné zprávy (která později nebyla potvrzena) si už cestu k přechodu probíjely jednotky 5. výsadkové divize. 39. střelecký pluk, přeskupiv své síly, se mezitím připravil na provedeni řečeného plánu. Po setmění se odpojil od nepřítele, zanechávaje za sebou hlídky jihozápadně od Wahlhausener Strasse, a poté zaujal pozice v lesích na severu, které byly vyčištěny od nepřítele, aby mohl pluk pokračovat v útoku původním západním směrem. Pozdě odpoledne jednotky 39. pluku kousek na východ od Weileru navázaly kontakt s jednotkami 5. výsadkové divize.

	Průzkumný prapor instrukční tankové divize byl za tím účelem podřízen 39. pluku a tato nová formace obdržela název „bojová skupina Kaufmann“. Dotyčná bojová skupina měla v průběhu noci zahájit útok. Příjezd průzkumného praporu instrukční tankové divize provázely potíže vzhledem k hustému provoz na cestách, které se brzy rozbahnily.

	

	INSTRUKČNÍ TANKOVÁ DIVIZE Pověření sboru: „Instrukční tanková divize setrvává v bojové připravenosti, aby na příkaz sboru postupovala v závěsu za 26. divizí lidových granátníků cestou přes Gemúnd na Drauffelt, směr Bastogne a Meuse v sektoru Namur-Dinant. Je nezbytné, aby divize zaujala co nejdříve pozice nalevo od 2. tankové divize, postupující přes Noville. V případě silného odporu má být Bastogne obejito, jeho dobytí poté připadne na 26. divizi lidových granátníků.

	Uvažuje se o případné podpoře 26. divize lidových granátníků v bojích mezi řekami Our a Clerf s nasazením jednotek instrukční tankové divize. Průzkumný oddíl divize má být poblíž Neuerburgu připraven k dispozici sboru.“

	Řeku Our překročily pouze jednotky průzkumného praporu instrukční tankové divize. Byly podřízeny 39. střeleckému pluku, aby postupovaly přes Holtzhum na Kautenbach. 16. prosince, vzhledem k velkým zácpám na silnicích vedoucích k řece Our, nebyla ještě divize shromážděna.

	

	ZÁVĚREČNÁ SITUACE 16. PROSINCE Ve 22.00 podal XLVII. tankový sbor následující zprávu: 2. tanková divize svádí boje východně od Urspeltu-Reuleru; 26. divize lidových granátníků bojuje napravo od Bockholzu; uprostřed

	postupuje její 78. granátnický pluk (bez jednoho praporu) z lesa dva kilometry západně od Eisenbachu ve směru Pintsche.

	Bojová skupina Kaufmann na levé straně (39. střelecký pluk, protiletadlové jednotky instrukční tankové divize) postupovala z Wahlhausener Strasse směrem na Holtzhum. Části dělostřelectva 2. tankové divize a 26. divize lidových granátníků zatím měnily pozice na západním břehu řeky Our. 5. výsadková divize v sektoru nalevo sváděla boje o Weiler a Merscheid. Byly nasazeny všechny možné prostředky na eliminaci překážek západně od Dasburgu.

	Řeky Clerf nebylo v žádném bodě dosaženo. Nepřítel byl útokem nepochybně zaskočen; nicméně na mnoha místech kladl houževnatý a statečný odpor uplatňováním zdržovacích a obratné praktikovaných bojových taktik. Jeho protiútoky, které byly zahájeny okamžitě, zčásti za podpory menších skupinek obrněnců, na mnoha místech vyústily v kritickou situaci. Hosingen se stále držel, čímž se krajné zkomplikovala podpora 77. pluku.

	Houževnatý odpor nepřítele spolu se silničními zátarasy zřízenými protivníkem, obtížným terénem, špatným stavem cest, které byly místy kvůli blátu takřka nesjízdné, to byly nejzávaž-néjší důvody zpomalení útoku. Zácpy na cestách vedoucích k řece Our byly také jedním z důvodů, proč instrukční tanková divize s výjimkou protiletadlových jednotek k 16. prosinci dosud nepřekročila řeku Our.

	

	Bitva o St. Vith (LXVI. armádní sbor) Noc 17. a 18. prosince: Návrh polního maršála Modela nasadit Vůdcovu doprovodnou brigádu, kterou si armáda držela v záloze pro útok na St. Vith, korespondoval s mými plány na využití této brigády. Původně nebylo záměrem armádního velení nasadit tuto brigádu v sektoru LXVI. sboru, ale přímo v těžišti armádní zóny (tj. v sektoru některého ze dvojice obrněných sborů) po dosažení průlomu, aby se této situace náležitě využilo. Nasazení řečené brigády v sektoru LXVI. armádního sboru tudíž neznamenalo nic jiného než upuštění od původní představy na využití této obrněné mobilní jednotky, což posléze mohlo mít velmi nepříznivý dopad na rychlost průběhu hlavního útoku. Na druhé straně bylo dobytí (a tím i eliminace St. Vithu) svrchovaně důležité jak pro naši armádu, tak především pro 6. tankovou armádu. Z toho důvodu polní maršál Model s radostí uvítal nasazení brigády v tomto místě, protože očekával, že to bude mít příznivý dopad na další průběh boje na levém křídle pravé sousední armády.

	V případě rychlého obsazení St. Vithu jsme plánovali nasadit jednotky 6. tankové armády nebo přímo Vůdcovu doprovodnou brigádu při útoku z oblasti St. Vith směřovaném na sever s cílem obklíčit nepřítele, který se až dosud vzdorovitě bránil. Navíc by dobytí tohoto města zkomplikovalo situaci nepříteli, pokud jde o reorganizaci jeho sil. Souhlasil jsem s nasazením brigády u LXVI. sboru v naději, že tato skvěle vycvičená a vyzbrojená jednotka by si mohla vynutit rychlé rozhodnutí v sektoru St. Vith. Za pár dní by pak měla být připravena k další akci z pověření armády.

	Brigáda, kterou náčelník mého štábu nakonec shromáždil časně zrána 17. prosince, byla nyní uvedena do pohybu v očekávání další akce. Během noci 17. prosince byl brigádě vydán rozkaz k postupu přes Prům-Bleialf do Schonbergu, aby se mohla zapojit do operací LXVI. armádního sboru. Počasí bylo sdo-statek mírné na to, aby umožnilo přesun brigády, která měla dorazit na bojiště v poledne 18. prosince. Brigáda obdržela příkaz využít tuto postupovou trasu vzhledem k nevelkému provozu na ní; dalo se zde očekávat mnohem méně potíží než na trasách Roth-Auw a Auw-Andler, kde vázly zásoby díky dopravním zácpám, strmým stoupáním a rozbahněným výmolům. V důsledku těchto okolností nebyla 18. divize lidových granátníků během nocí 17. ani 18. prosince schopná přemístit důležité části svého dělostřelectva či těžkých zbraní, takže jen velmi zvolna postupovala k St. Vithu. Když jsem v poledne 18. prosince navštívil jejich štáb v Schonbergu, většinou byli stále uvízlí na cestě; na trase vedoucí přes Andler-Schónberg stály vedle sebe až tři kolony najednou, jelikož tudy postupovaly jednotky 6. tankové armády, aniž k tomu měly oprávnění.9

	Se štábem divize jsem se setkal ve Walleroder Múhle a s její levou bojovou skupinou v Schonbergu, kde se tento útvar odpoledne připojil k divizi poté, co při bojové akci vyčistil od nepřítele cesty z Bleialfu do Schonbergu. Nepřátelské jednotky v Schnee-Eifelu se jedna po druhé vzdávaly; malé oddíly stále postupovaly pod příkrovem tmy směrem na západ. Asi v 16.00 velitel 18. divize lidových granátníků ohlásil, že odpor nepřítele východně od St. Vithu poblíž Prúmersbergu zesílil. Objevily se tu americké tanky, které se evidentně snažily posunout defenzivní linii u města směrem na východ. Byl jsem rovněž svědkem menších výpadů za asistence tanků, směřujících podél této cesty, které však byly zastaveny našimi samohybnými děly.

	Od 62. divize lidových granátníků dorazily zprávy, že nepřátelský odpor u Gross Langenfeldu časně zrána polevil, ale že nepřítel se dopoledne stále držel v Heckuscheidu a Winterspeltu. Udatný 190. pluk obsadil v průběhu dopoledne Ihren a také dominantní návrší na východě. 164. pluk během dopoledne vyčistil Winterspelt a probil si cestu kupředu až k přechodu přes Our u Steinebrúcku, který byl nepoškozený. Levé křídlo divize postoupilo říčním údolím západně od Heckuscheidu až k Heckhalenfeldu. Průzkum nasazený divizí dosáhl oblasti Auel-Steffeshausen, kde byl hlášen nepřítel v blízkosti obcí Bracht a Burg Reuland. Lokální protiúdery vedené z Elcherat-hu a údolí řeky Our znamenaly, že přechod u Steinebrúcku jsme během odpoledne znovu ztratili. Most byl později nepřítelem zničen.

	Na velitelském stanovišti 18. divize lidových granátníků jsem s jejím velitelem probral vedení operací při chystaném útoku na St. Vith. Na základě zpráv od jednotek a sboru jsem očekával, že bitva začne 19. prosince. Měl jsem dojem, a vývoj událostí z 18. prosince mé postřehy potvrdil, že i ty nejpředsunutěj-sí části divize bojují toliko podél cesty Múhle-Průmersberg.

	Proto jsem nařídil okamžité nasazení průzkumu na široké frontě ve směru St. Vith, s využitím právě dorazivších jednotek Vůdcovy doprovodné brigády, jež měla táhnout přes Wallerode a Meyerode směrem k cestě Bůllingen-St. Vith; 18. divize lidových granátníků byla pověřena průzkumem od Wallerode až po Vollmersberg a za tím účelem měla nasadit jednotky všech svých pluků disponující nezbytnou bojovou silou. Pluk divize bojující na levé straně měl být proto rychle přemístěn k Schonbergu, kde se shromáždil. Tento pluk po vyčištění bleialfské cesty ztratil příliš mnoho času reorganizací svých jednotek. Dále bylo nutné, aby všechny bojové jednotky divize, zejména veškeré dělostřelectvo, byly přesunuty velkou rychlostí z oblasti Auw-Andler či aby byla urychleně a bez překážek přemístěna kupředu Vůdcova doprovodná brigáda cestou přes Schónberg a Heuem do oblasti Medell-Wallerode, kde se měly jednotky připravit k útoku na Sart-lez-St. Vith cestou přes Emmels. 18. divize lidových granátníků měla zahájit útok v závislosti na výsledcích průzkumu a předběžného ostřelování ze všech baterií dobře zásobeného dělostřelectva; měla za sebou zanechat silné bezpečnostní jednotky lemující trasu postupu jejích dvou bojových skupin o rovnocenné síle, jež vedla k severnímu a jižnímu okraji St. Vithu přes Vollmersberg a Mailust. Útok měl mít podporu 62. divize lidových granátníků organizovanou tak, aby posledně jmenovaná divize mohla vést útok přes Lommersweiler-Neidingen-Gahlhausen proti Neundorfu.

	Při cesté zpátky na velitelství armády po trase Schón-berg-Auw jsem se přesvědčil o vážnosti dopravní situace, takže večer jsem souhlasil s odložením útoku na 19. prosinec, zdůrazniv nutnost pokračování průzkumu v podání silných jednotek ve vymezeném útočném sektoru. Vůdcova doprovodná brigáda, jejíž předvoj předtím dorazil do Schonbergu s dva-náctihodinovým zpožděním, ohlásila další zpoždění.

	19. prosinec: 19. prosinec byl vyhrazen na přípravu útoku proti St. Vithu v pravém sektoru sboru. Tváří v tvář silnému nepříteli jsme tu nezaznamenali žádný postup. Očekávané výsledky průzkumu přinesly zklamání, protože pozice pěchoty neměly podporu našich těžkých zbrani stejně jako dělostřelecká a samohybných děl. Vzhledem k mohutné tankové a dělostřelecké palbě byla cesta přes Prúmersberg nepřetržitě blokována nepřítelem. Když jsem před obědem projížděl přes Heuem a silniční křižovatku kousek na východ od Walleroder Múhle, zjistil jsem, že do shromaždiště před útokem v lese jižně od Me-dellu zatím dorazily jen nevelké části Vůdcovy doprovodné brigády, a tak jsem nařídil odložení útoku na 20. prosinec.

	Naproti tomu 62. divize lidových granátníků měla úspěšný den. Nepřítel během noci vyklidil Gross Langenfeld. 190. pluk dorazil do Dreihúttenu. Levý pluk obsadil Elcherath i Hemmeres a překročil Our poblíž Steinebrúcku; poté prorazil až k Lommersweileru. Podle zpráv od divize se v Brússel Bergu poprvé objevily americké tanky, aby bránily Steien-brúck, také dělostřelecká a minometná palba nepřítele byla silnější než v předchozích dnech. Tyto zbraně byly zřejmě umístěny poblíž Grůfflingernu a jižně od Neidingenu. V Set-zu byl navázán kontakt s 18. divizí lidových granátníků. Kromě mostu přes Our (nyní zničeného) hodlala divize postavit ještě nouzový most u Halt Steienbrúcku, který byl dokončen 20. prosince.

	Za účelem podpory sboru v sousedním levém sektoru (LVIII. tankový sbor) obdržela 62. divize lidových granátníků rozkazy, aby 20. prosince zaútočila přes Grúfflingern na Maldingen a zablokovala cestu St. Vith-Beho-Gouvy. Věřil jsem, že upuštění od útoku na St. Vith, k čemuž došlo vzhledem k tomu, že tato divize neútočila ve směru Neundorfu, jak bylo původně nařízeno, tohle riziko ospravedlní s ohledem na zprávy a mé vlastní poznatky o nepříteli, jež napovídaly, že bojová síla Vůdcovy doprovodné brigády bude jakožto podpora útoku 18. divize lidových granátníků plně postačující. A kromě toho útok 62. divize lidových granátníků proti Maldingenu vytvářel příznivé podmínky pro pokračování útoku ve směru přechodu přes řeku Salm, jakmile bude dobyt St. Vith.

	Vyjma 62. divize lidových granátníků přinesl výsledek bojů z 19. prosince v sektoru tohoto sboru celkové zklamání. Podotkl jsem, že nepřítel využil času, aby posílil svoji pozici u St. Vithu. To, že jsme nedosáhli úspěchu, podle mého názoru nebylo ani tak kvůli početní a materiální síle nepřítele, jako spíše důsledkem faktu, že ani 18. ani 19. prosince se nám nepodařilo shromáždit dostatek vojsk k vedení útoku a zajistit kombinované nasazení všech sil v tomto sektoru. Vedení tankových vojsk bylo excelentní.

	20. prosinec: Když velitel Vůdcovy doprovodné brigády zjistil, jaká je situace, rychle shromáždil části své jednotky, které dorazily před půlnocí (jeden pěší prapor a dvě roty samohybných děl) a ještě za tmy nařídil útok z oblasti Wallerode po cestě na St. Vith. Útok byl však odražen a úderná vojska se bez dalšího zásahu nepřítele stáhla do lesů východně od Emmelsu, aby zreformovala své linie a podnikla úder po příjezdu hlavního uskupení našich obrněnců. Vzhledem k nepříznivému stavu cest byl příjezd obrněných jednotek brigády opět pozdržen, takže velitel brigády se rozhodl podniknout časně zrána útok proti Emmelsu s nasazením právě dorazivší pěchoty. Tento útok byl úspěšný; Nieder– a Ober-Emmels byly dobyty a cesta St. Vith-Ligneuville byla úspěšné zablokována. Díky iniciativě a statečnosti jeho vojsk vznikly příznivé podmínky pro další útok proti městu. Avšak 18. divize lidových granátníků, v celé šíři své frontové linie táhnoucí se od Wallerode na jih až k Prů-mersbergu, nezaznamenala žádný postup kupředu.

	Naproti tomu 62. divize lidových granátníků rovněž vytvořila příznivé podmínky pro další pokračování bojů o město St. Vith. Pravá bojová skupina divize, která 19. prosince čelila ještě většímu počtu nepřátelských tanků než v předchozích dnech, úspěšně vytlačila nepřítele z Dreihúttenu ve směru Gahlhause-ner Kreuzu a dobyla výšiny jižně od Breitfeldu a kousek na východ od Neidingen Můhle. Útok bojové skupiny ve středu divize se zpomalil tváří v tvář silným nepřátelským jednotkám, které se houževnaté a obratně bránily na svazích západně od

	Neidingenu, zatímco levé křídlo divize obsadilo Maspelt a jeho hroty dosáhly mnohočetné silniční křižovatky v Grúfflin-gernském lese východně od Gross Hartu. Zde byla tato vojska rovněž zpomalena úporně bojujícím nepřítelem. Velitel divize opakovaně hlásil boční palbu z jihu přibližně ze směru Burg Reuland, Bracht a Alster. Předsunuté hlídky u Amelu a v Stef-feshausenu neměly žádný kontakt s nepřítelem.

	Postup na křídlech sboru nás vedl k víře, že 21. prosince bude útok proti městu úspěšný.

	21. prosinec: Očekávaný úspěch se nedostavil. Ani Vůdcova doprovodná brigáda, ani 18. divize lidových granátníků se dosud nedostaly se všemi jednotkami na frontu. Zejména 18. divizi lidových granátníků chybělo dělostřelectvo, které dosud nedorazilo.

	Nicméně Vůdcova doprovodná brigáda podnikla s dostupnými silami útok ve směru vytyčeného cíle. Jeden prapor zaznamenal úspěch, když obratně využil lesů východně od Ober-Emmelsu a dočasně zahradil cestu St. Vith-Vielsalm západně od Sart-lez-St. Vith. Zde byli zajati muži z americké 7. obrněné divize. Statečný prapor využil tohoto úspěchu a pronikl ve směru Commanster. Jenže stav cest vedoucích přes les v oblasti Wallerode-Nieder-Emmels poblíž Sart-lez-St. Vith a jižně odsud byl velmi nevhodný pro přesun, nasazení a využití obrněných jednotek brigády, takže prapor nemohl obdržet žádnou podporu ze strany obrněnců. Byl proto zastaven a využit k zablokování cesty obsazením Sart-lez-St. Vith. Při zpětném přesunu narazil prapor u Hinderhausenu na nepřátelské dělostřelectvo, jehož střelba zblízka přinutila toto nevelké uskupení, aby se stáhlo. Prapor byl začleněn do brigády v lesích severně od vesnice. Definitivní zablokování této rušné cesty dopadlo neúspěšně. Většina zajatců ve zmatku uprchla a o ukořistěné motorové vozy jsme opět přišli.

	18. divize lidových granátníků v bojích s nepřítelem opět nezaznamenala žádný postup i navzdory faktu, že se mezitím reorganizovala a přesunula své těžiště do oblasti Wallerode.

	62. divize lidových granátníků, nyní již šestý den zapojená do útočných operací, dostala rozkaz podpořit 21. prosince útok proti lokalitám St. Vith-Vollmersberg. Její jednotky operující uprostřed a na levém křídle se statečně držely, čelíce silnějšímu nepříteli v hustých lesích Grúfflingern Hart a Gross Hart naproti Gahlhausenu. Jeho zdejší jednotky měly nejen podporu dělostřelectva, ale i tanků a velkorážních automatických zbraní (protiletadlových děl využitých pro pozemní účely!). Navíc byl nepřítel neustále registrován jižně od Maspeltu. Odpoledne se 183. pluk zmocnil Breitfeldu, ale u Vollmersbergu byl odražen. Západně od cesty Gahlhausener Kreuz-Gahlhausen jeho hroty snadno prorazily na jih, ale když pak zaútočily v severním směru, nepodařilo se jim cestu překročit. 190. pluk byl odražen u Bevonknappu a při obrátce na jih byl rovněž odmrštěn zpět. Levý pluk nejprve získal území ve směru Kleine Hartu; avšak vzhledem k lokálním útokům nepřítele vedeným na sever ze směru Maspeltu a Alsteru bylo nutné nasadit náhradní prapor, reorganizovaný do bojového praporu, aby se situace napravila. Maspelt během této akce několikrát změnil majitele. Za soumraku vznikla krize způsobená nepřátelskými výpady, které ohrozily levé křídlo divize.

	Pod neustále sílícím tlakem proti St. Vithu ze severního, východního a jižního směru nepřítel za tmy evakuoval město, když se 18. divizi lidových granátníků konečně podařilo získat území při útoku ze sektoru Wallerode proti severní části města. V průběhu noci divize pronikla do města od východu a obsadila ho.

	Armádní sbor obdržel od armády rozkazy, aby zablokoval cestu Trois-Ponts-Houffalize v oblasti Salmcháteau a poblíž Bo-vigny s cílem obsadit řeku poblíž Salmcháteau a udržet prostor otevřený pro další operace armády. Sbor dostal za úkol zajistit severní armádní křídlo a připravit se ke stažení Vůdcovy doprovodné brigády do zálohy, jakmile dorazí k řece Salm.

	22. prosinec: Během noci napadla spousta sněhu. Časně zrána 22. prosince, po reorganizaci svých stavů a povolání tří obrrtěných rot (asi 25 tanků), zopakovala Vůdcova doprovodná brigáda útok proti Sart-lez-St. Vith. Jeden prapor atakoval vesnici z Ober-Emmelsu a druhý prapor podnikl útok z oblasti západně od Ober-Emmelsu, využiv lesa a vesnice Buchenberg, aby natrvalo zablokoval cestu ze St. Vithu na západ. Prapor, který provedl výpad přímo z Ober-Emmelsu, byl odražen mohutnou a dobře mířenou dělostřelbou a musel se stáhnout do lesnaté části severovýchodně od vsi. Prapor útočící západně odsud si Sart-lez-St. Vith nakonec podrobil.

	62. divize lidových granátníků, jež využila sněhových srážek, během noci na několika místech prolomila nepřátelské bezpečnostní linie a její pravé křídlo dne 22. prosince v 7.00 dosáhlo St. Vithu a oblasti Mailust, spolu s centrální částí Neundorfu a výšinami „Auf dem Gericht“ a vesnicí Thommen. Při pronásledování nepřítele stahujícího se z frontové linie se divizi podařilo ještě před setměním, navzdory tvrdým nočním střetům a mokřinám, postoupit s pěchotou a ženisty až ke Com-mansteru, Beho a Braunlaufu, to vše za podpory protitankových jednotek divize. Průzkum prosondoval cestu vpředu až k Bo-vigny, kterýžto čin si zasluhoval nejvyšší uznání. Vzhledem ke špatnému stavu cest a únavě koní nemohlo dělostřelectvo divize tyto pohyby následovat. V té době dělostřelectvo zaostávalo daleko vzadu, než bylo cestou přes St. Vith konečně přemístěno kupředu. Během noci započala stavba nouzového mostu poblíž Beho.

	18. divize lidových granátníků v St. Vithu přeskupila své síly, ale její hlavní uskupení nepostoupilo dále než k Sart-lez-St. Vith. Ani Vůdcova doprovodná brigáda během dne nezískala žádné území ve vytyčeném směru útoku (sektor Salm).

	23. prosinec: 23. prosince brigáda zaútočila na sektor Salm po trase Hinderhausen, Commanster, Rogery, Cierrieux, ale jižně od Salmcháteau narazila na silné obrněné jednotky nepřítele, které odrazily všechny její pokusy o přechod řeky.

	62. divizi lidových granátníků se podařilo překročit Salm poblíž Honvelez a za asistence všech ostatních sil dobýt útokem

	Provedroux. Tím se otevřela cesta přes řeku pro Vůdcovu doprovodnou brigádu, která využila částečně poškozený sedmde-sátitunový most jižně od Salmcháteau. Odpoledne měla divize v držení linii Provedroux-Honvelez-Bovigny.

	18. divize lidových granátníků dorazila k Poteau, aby zabezpečila své protažené pravé křídlo a aby spolu s jednotkami 6. tankové armády umlčela americkou dělostřelbu směřující od severu proti St. Vithu. Aktivita nepřátelského letectva, která započala 22. prosince, na několika místech poněkud mařila pohyby a bojové akce sboru, ale nikoli rozhodujícím způsobem. 23. prosince odpoledne jsem se sešel s polním maršálem Modelem nedaleko velitelského stanoviště 62. divize lidových granátníků. Probral se mnou situaci a podal mi informace o útoku 6. tankové armády. 5. tanková armáda měla po reorganizaci svých sil přesunout těžiště útočných operací doleva, aby mohl být zužitkován její úspěch dosažený na řece Salm s vyhlídkou na další postup, poněvadž Vůdce výslovně požadoval pokračování v útoku. V důsledku toho byl LXVI. armádní sbor neprodleně postoupen 6. takové armádě, což se zdálo být velmi praktické, protože mi to dávalo možnost soustředit všechnu svou energii na útok v těžišti mé armádní zóny a na blížící se bitvu o Bastogne.

	LXVI. sbor v době od 15. prosince zajal na 8000 nepřátelských důstojníků a mužů; kromě toho byly ukořistěny zásoby lehkých pěších zbraní, munice, potravin a motorové vozy, jež patřily obklíčeným jednotkám 106. divize.

	

	REKAPITULACE BITVY O ST. VITH

	

	Přesun divizí do shromažďovacích zón a zvláště uvolnění 18. divize lidových granátníků z jejího bývalého sektoru spolu s následnou reorganizací krátce před útokem jen potvrdily, že v oblasti Schnee-Eifelu nám útok zabere dvakrát více času, než se původně odhadovalo. Proto jsem počítal s tím, že bitva o St. Vith se rozběhne až v noci 17. prosince. Události ukázaly, že jsem měl pravdu, jelikož úderné hroty 18. divize lidových granátníků dosáhly 17. prosince odpoledne Walleroder Múhle. Nicméně koordinace s její levou bojovou skupinou se nerealizovala. Před zahájením útoku bylo plánováno přesunout čelní slabé jednotky z pravé bojové skupiny 18. divize lidových granátníků – za podpory několika samohybných děl – z Schón-bergu po cestě do Bleialfu s cílem urychlit postup levé bojové skupiny. Tento plán se neuskutečnil, protože se nám nepodařilo nasměrovat 18. divizi lidových granátníků se všemi jejími bojovými jednotkami přes Roth, Auw a Schónberg. 17. prosince by tento dalekosáhlý útok byl přivodil naprosté zhroucení schnee-eifelské fronty a ještě 18. prosince by bývalo bylo možné shromáždit dostatek sil k boji s dosud poměrně nepočetnými jednotkami nepřítele. Ve dnech 18. a 19. prosince vyvíjela tato divize příliš malou průzkumnou a bojovou aktivitu, přičemž byly povolány další, ovšem jen stěží postačující síly, protože dopravní zácpa do té doby ještě nebyla plně eliminována. To byl rovněž důvod opakovaných odkladů útoku proti městu.

	Nedostatek zkušeností Vůdcovy doprovodné brigády s přesuny prakticky znemožnil, aby tato jednotka v potřebné době překonala potíže na cestách, jež byly způsobeny vlivem počasí převládajícím v této roční době. Její plnou bojovou sílu nebylo tak možné využít. Například do střetů s nepřítelem zasáhlo ne víc než asi dvacet pět tanků či samohybných děl z celkových osmdesáti obrněných vozů této jednotky. I když celkově byl výkon vojáků a jejich velitelů vynikající. Nepřítel plně využil faktoru času a svými úspěšnými bitvami o St. Vith zvrátil průběh událostí ve svůj prospěch.

	Nepřítel upoutal větší počet našich sil, než se čekalo. Armáda musela dokonce nasadit dodatečnou skupinu, které bylo zapotřebí na jiném místě. Zdržením akcí v oblasti St. Vith získal nepřítel čas k povolání posil na obranu sektoru Salm a k zastavení našeho průniku na severním křídle.

	62. divize lidových granátníků musela být nakonec nasazena jako přímá podpora v bitvě o St. Vith o něco dále na severu, což nebylo příliš příhodné. LVIII. tankový sbor tudíž bojoval se zcela nezabezpečeným severním křídlem.

	Operace 6. tankové armády SS [sic] tak byly nepříznivě ovlivněny. Nebylo pochyb o tom, že správně vedený útok Vůdcovy doprovodné brigády ve dnech 18. a 19. prosince by byl rozhodl bitvu na levém křídle 6. tankové armády SS.

	Jenže tuto brigádu se podařilo shromáždit u St. Vithu až 19. prosince. K časovému zpoždění, které se ukázalo být rozhodující, došlo poté, co opustila cestu Schónberg-St. Vith a směřovala do oblasti severně od této trasy (Wallerode-Meyero-de-Born– –Emmels), pro mobilní vojska velmi nevhodné.

	

	Postup LVIII. a XLVII. tankového sboru k řece Ourthe a za ni

	A. LVIII. TANKOVÝ SBOR 

	17. prosinec: Průzkumnému oddílu 116. tankové divize se podařilo 17. prosince dobýt Heinerscheid, a to za podpory 1128. pluku z 560. divize, jež překročila Our poblíž Kalbornu. Ráno dokázala 116. tanková divize překročit Our u Ourenu. Nepřítel kladl houževnatý odpor. Terén byl náročný pro průzkum a příznivý pro vedení obrany. Most byl ve špatném stavu a jeho nosnost byla malá. Cesta Lutzkampen-Ouren byla kompletně roz-bahněná. Pouze pásové vozy po ní postupovaly kupředu, a to jen za velkých obtíží. Stavba mostu v tomto místě a nezbytné úpravy cest by znamenaly značnou ztrátu času. Získané předmostí nebylo pro stavbu mostu dostatečně hluboké, proto byl sbor, po opakovaných žádostech o instrukce na velitelství armády, přesměrován k přechodu Dasburg nad Irrhausenem a Daleidenem. Odpojení od nepřítele a potřebná reorganizace sil byly završeny teprve v noci 17. prosince, neboť přesun vojsk po rozbředlých cestách si vyžádal spoustu času. Naštěstí špatné počasí znemožňovalo vzdušnou aktivitu nepřítele.

	560. divize lidových granátníků, jejíž 1128. pluk již dosáhl západního břehu řeky Our, obdržela rozkazy vyčistit terén na východním břehu Ouru s nasazením všech jednotek, které se dosud nacházely na východním břehu. To mělo za následek velmi ztrátové boje, zvláště při obsazování Sevenigu, který nepřítel úporně bránil, což si vyžádalo velké ztráty v řadách 560. divize, způsobené hlavně její nezkušeností.

	Byly vyslány žerůjní oddíly, aby opravily a posílily příjezdové cesty.

	Závěrečná situace 17. prosince: Na základě zpráv obdržených před 12.00 dosáhl průzkumný oddíl 116. tankové divize Asselbornu. Nepřátelský odpor a protiútoky za podpory tanků byly průzkumným praporem rychle odraženy. Výzvědné jednotky byly nasazeny proti Houffalize. Měli jsme dojem, že fronta nepřítele je proražená a že nažrala situace k postupu na západ.

	Masy 116. tankové divize postupovaly přes Dasburg směrem k západnímu břehu řeky Our.

	560. divize lidových granátníků neustále čistila oblast Ou-ren-Sevenig od nepřítele, zatímco její 1128. plukovní skupina obsadila Heinerscheid. Pravé křídlo divize u Bergu podporovaly malé bezpečnostní oddíly. LXVI. sbor na sousedním pravém křídle pořád sváděl boje v sektoru Heckuscheid. Sousední XLVII. tankový sbor nalevo zatím zřídil předmostí přes Clerf poblíž obcí Clerf a Drauffelt. 18. prosince hodlal LVIII. tankový sbor povolat všechny dostupné síly v závěsu za 116. tankovou divizi s vyhlídkou na další postup na západ.

	18. prosinec: Zatímco hlavní uskupení 116. tankové divize se až do soumraku 18. prosince shromáždilo v sektoru Heinerscheid, její průzkumný oddíl nepřetržitě bojující s nepřítelem, jenž uplatňoval zdržovací bojové taktiky, postupoval cestou přes Hachiville, Tavigny, až se octl poblíž Houffalize. Před setměním dosáhl 1128. pluk 560. divize lidových granátníků sektoru Asselborn a Sassel, když postupoval v závěsu za průzkumným oddílem 116. tankové divize. I přes špatné počasí a mizerný stav cest bylo patrné skvělé bojové nasazení vojáků 2 560. divize, většinou mladých mužů poprvé v akci, kteří horlivě dychtili postupovat. 1129. pluk stále sváděl boje v sektoru Ouren-Sevenig, jelikož nepřítel se tu statečně držel. V Kalbornu byla zahájena stavba mostu. V noci 18. prosince dorazily zbylé jednotky 560. divize lidových granátníků na východní břeh řeky Our, aby se připojily ke zbytku divize.

	19. prosinec: 19. prosince obdržela 116. tanková divize rozkaz postoupit cestou přes Houfalize, La Roche co nejdále na západ. Silný nepřátelský odpor, který se očekával u Houffalize, měla obejít. Ráno 19. prosince u Houffalize narazil průzkumný prapor divize na odpor nepřítele. Oddíl zaznamenal přesuny silných nepřátelských jednotek po cestě vedoucí z Houffalize na sever. Obdržel od divize rozkazy, aby se cestou přes Bertog-ne stáhl na jih. Úkol dobýt Houffalize připadl na týlové jednotky divize. 1128. pluk 560. divize lidových granátníků během dne zlomil poslední nepřátelský odpor v sektoru Ouren-Sevenig a nad Ourenem zaujal pozice k útoku proti Weiswampachu. V průběhu noci, navzdory tuhému odporu nepřítele, byl Weis-wampach dobyt. Hlavní uskupení 560. divize lidových granátníků poté následovalo 116. tankovou divizi cestou přes Binsfeld, Uflingen, Asselborn, Troine a jeho hroty dosáhly po urychleném přesunu za soumraku Buret. S vyhlídkou na pokračování v postupu hodlal sbor nasadit divizi severně od řeky Ourthe. Vědělo se, že soused napravo stále bojuje o řeku Our. Soused nalevo čelil nepříteli, který se zarytě bránil východně od linie Noville-Bizory-Neffe. 116. tanková divize kontaktovala u Wi-courtu jednotky 2. tankové divize a mohla jim vypomoci v boji.

	19. prosinec: Během noci 19. prosince obdržel sbor od 116. tankové divize informaci, že most přes Ourthe ležící pět kilometrů severozápadně od Bertogne byl zničen. Jeho rekonstrukci v provedení ženistů připojených k divizi (ženijní oddíly sboru nebyly k dispozici) se podařilo dokončit až po setmění 20. prosince. Sbor se proto musel rozhodnout pro eventuální nasazení divize proti Champion s využitím křižovatky severozápadně od Flamierge. Vědělo se, že Bastogne je houževnatě bráněna nepřítelem. Byly hlášeny rozsáhlé nepřátelské přesuny na trase Bastogne-Champlon. Pokud by byla divize nasazena proti této cestě, bylo třeba počítat s demolicí mostu poblíž Ourthe-ville. Bylo třeba vzít v úvahu také dopravní zácpu, pokud by 116. tanková divize postoupila a buď se střetla s 2. tankovou divizí nebo se vmísila do jejích probíhajících přesunů v sektoru XLVII. tankového sboru. Mezitím bylo týlovými jednotkami 116. tankové divize dobyto Houffalize. Nepřítel se v tomto sektoru stahoval na západ. Bylo rozhodnuto využít tohoto „slabého místa“ a urychleně získat další území v západním směru. Divize na žádost armády obdržela rozkaz držet linii a v noci z 19. na 20. prosinec vytáhnout do boje ve směru Samree ležícím nad Houffalize.

	1128. pluk 560. divize lidových granátníků dne 20. prosince za neustálých bojů postupoval od Weiswampachu přes Wilwer-dingen, Hautbelin až do sektoru v blízkosti Gouvy. Hlavní uskupení divize sbor nasměroval přes Tavigny, Cetturu ve směru Mont-Samree, aby se zamezilo zácpám.

	116. tanková divize, která během noci 19. prosince vyrazila novým směrem, prudce zaútočila. Podařilo se jí zlomit silný odpor nepřítele poblíž Samree a večer 20. prosince dobyla Do-champs.

	V noci 20. prosince LVIII. tankový sbor dospěl k názoru, že nepřítel bojující v tomto sektoru je přemožen a na ústupu. Nové nepřátelské jednotky se zatím neobjevily. Sbor musel rychle získat území a překročil Our v sektoru Han-Hotton v severozápadním směru, ještě než nepřítel v dotyčném sektoru stačil zřídit novou defenzivní linii.

	Vědělo se, že armáda na pravém křídle, navzdory tvrdým bojům poblíž Vielsalmu, postupuje jen zvolna, a uvažovalo se o přemístění 2. tankové divize SS za LVIII. tankový sbor.

	A tak 21. prosince sbor nařídil 116. tankové divizi vést útok proti obci Hotton po cestě ze Soy a dobýt severozápadní břeh Ourthe s cílem dalšího postupu k Meuse. 560. divize lidových granátníků obdržela rozkazy útočit po trase Dochamps, Amoni-ttes a dále ve směru Petit Han. Soused nalevo, 2. tanková divize, 20. prosince stále sváděl boje u Champlonu, takže obě křídla daleko vysunutého sboru byla nyní nechráněná. Armáda, spoléhající se na brzký příjezd XLVII. tankového sboru, se přidržela svého předchozího rozhodnutí postupovat dále na západ.

	21. prosinec: 560. divize lidových granátníků, postupující přes Samree-Dochamps ve směru Amonines a po trase Viel-salm-Samree, byla z boků atakována nepřítelem. Také naše hlídky v lese severozápadně od cesty Samree-Amonines se střetly s nepřítelem. Bojová skupina divize, nasazená cestou přes Cherain proti Les Tailles, narazila na nepřítele na velké křižovatce dva kilometry severo-severozápadně od Les Tailles; měl evidentně v úmyslu udržet tyto křižovatky otevřené pro svá ustupující vojska.

	Nepřátelský odpor zesílil také na čele sektoru 116. tankové divize. Odpoledne se divizi podařilo překročit cestu Soy-Hot-ton; avšak útok proti obci Hotton nevyšel. Jednotky divize operující kousek severně od cesty Soy-Hotton nejprve nebyly s to získat území v severozápadním směru. Tato vojska byla záhy uzemněna mohutnou dělostřeleckou palbou nepřítele, směřující hlavně z dominantních výšin severně od Soy. 21. a 22. prosince se nepříteli znovu podařilo posunout svou linii po této cestě na jih a zřídit si pozice v lesnaté oblasti jižně od Melines a západně od Wy. Průběh frontové linie, který měla 22. prosince v držení 116. tanková divize, nebyl tak úplně jasný. Nedaleko Marcourt, 4 kilometry severozápadně od La Roche, byla zaregistrována skupina asi třiceti tanků a obrněných průzkumných vozů, které byly odříznuty a utvořily kruh, aby se bránily.

	V noci 21. prosince jsme se dozvěděli, že dorazily první jednotky 2. tankové divize SS. Ohlásily se na velitelském stanovišti 560. divize lidových granátníků v Nadrinu. Divize měla zaútočit – společně s II. tankovým sborem SS – cestou přes Grandmenil na Barvaux, tj. v severozápadním směru. Dále vešlo ve známost, že 2. tanková divize útočí z Champlonu proti Marche. Naše hlídky oznámily, že nepřítel vyklidil La Roche.

	Ve večerních hodinách se sbor utvrdil v názoru, že 116. tanková divize není s to odrazit nepřítele, kterému čelí, a získat území v severozápadním směru. Sbor předpokládal, že nepřítel přitáhl do boje čerstvé jednotky. Nebyli však k dispozici žádní zajatci, jejichž výslechem by si tu informaci mohl ověřit. Vzhledem k faktu, že sbor byl nucen za každých okolností setrvat v postupu, a protože útok 2. tankové divize zvýšil naději, že by to mohlo vyjít západně od řeky Ourthe – možná v součinnosti s 2. tankovou divizí a za její podpory –, obdržela 116. tanková divize rozkazy, aby se během 22. prosince odpojila od nepřítele a cestou přes La Roche vyrazila na severozápad po jihozápadním břehu Ourthe. 560. divize lidových granátníků byla 22. prosince pověřena rozkazem pokračovat v útoku přes Amonines ve směru Grand Han.

	Během noci 21. prosince byla 2. tanková divize SS podřízena sboru. Sbor ji pověřil, aby se pod ochranou jeho odkrytého pravého křídla přemístila vpřed a po široké silnici Houffali-ze-Grandmenil postoupila směrem na Barvaux.

	Poprvé za tu dobu se začala obloha vyjasňovat, takže jsme museli počítat s brzkými leteckými útoky nepřítele.

	22. prosinec: V souvislosti s odklonem 116. tankové divize přes La Roche na západní břeh Ourthe vyvstal po příjezdu 2. tankové divize SS nový úkol pro 560. divizi lidových granátníků. 23. prosince musela divize převzít sektor 116. tankové divize během stahování části jejích jednotek, mezitím byla nucena 22. prosince posunout svou hlavní frontovou linii směrem k cestě Soy-Hotton. V noci 22. prosince se divizi, respektive její bojové skupině, podařilo dostat až k výjezdu z lesa východně od Amonines, zatímco další bojová skupina pokračovala v postupu na severozápad za 2. tankovou divizí SS až do sektoru severozápadně od velké křižovatky, ležící dva kilometry severozápadně od Les Tailles. Při původně plánovaných útocích ve směru Grand Han mělo posléze vyjít najevo, že vzhledem k těžkým ztrátám za poslední dny bojová síla divize značně pokleká. Neměla již síly na to, aby cestou přes Amonines atakovala Grand Han.

	2. tanková divize SS získala území po obou stranách cesty s velkou křižovatkou dva kilometry severozápadně od Les Tailles ve směru Grandmenil. Při této příležitosti se rozpoutal tvrdý boj s obrněnou skupinou nepřítele umístěnou právě na křižovatce dva kilometry severozápadně od Les Tailles. Po přemožení tohoto odporu divize narazila na další defenzivu při nájezdu na Odeigne. Vesnice Freyneux a Lamormenil ležící dále na západě byly rovněž obsazeny nepřítelem. Z tohoto bodu nepřítel atakoval bok a týl bojové skupiny 560. divize lidových granátníků, bojující v sektoru Amonines, čímž přinutil divizi vytáhnout se kupředu, aby bránila lesy východně od Amonines a zamezila nepříteli v průniku přes křídlo a týl vojsk přitáhnuvších k Amonines.

	V časných ranních hodinách 22. prosince se 116. tanková divize ještě jednou pokusila dobýt Hotton. Díky šikovně organizované obraně nepřítele i tento pokus selhal. Možná že na vojáky už dolehla i únava z předchozích bojů. Od 16. prosince, čili skoro týden v kuse, byli na pochodu nebo nasazení v boji a jakýkoli odpočinek byl velmi omezován. V poledne 22. prosince byl průzkumný prapor divize odvelen po cestě na La Roche s úkolem střežit pro divizi tamní přechod přes Ourthe a získat dominantní výšiny jižně od Menil-Verdenne. Informace získané průzkumným praporem, který v noci dorazil, naznačovaly, že nepřítel okupuje frontu táhnoucí se na jih od linie Hampte-au-Menil-Verdenne. Zdála se však být jen řídce obsazená.

	22. prosince bylo jasné počasí; aktivita nepřátelského letectva sílila.10 V průběhu 22. prosince sbor očekával, že za podpory 116. tankové divize postoupí v prostoru mezi Hotton a Mar-che na severozápad.

	19. prosince, kdy se armáda rozhodla zanechat 26. divizi lidových granátníků u Bastogne, aby ji mohla využít při útoku na západ spolu s obrněnými silami XLVII. tankového sboru – ačkoli si uvědomovala závažnost faktu, že Bastogne je v držení nepřítele –, poprvé vyvstaly vážné pochyby ohledně toho, zda může být dosaženo vytčeného cíle. Večer 22. prosince již byl° vcelku jisté, že naše plány jsou nerealizovatelné. Je pravda, že jednotky XLVII. tankového sboru dosáhly přibližně linie Buis-sonville-Rochefort. Naskytla se otázka, zda se nám podaří s tímto zašpičatělým hrotem postoupit a sdostatek ho rozšířit, abychom docílili strategických výsledků v době, kdy už útok 6. tankové armády SS uvázl na mrtvém bodě. Levé křídlo LXVI. sboru stále bojovalo u Vielsalmu. V sektoru LVIII. tankového sboru se nám nepodařilo překiočit cestu Erezee-Soy-Hotton směrem na severozápad; útok proti Hottonu selhal. Tlak vyvíjený nepřítelem proti severnímu křídlu LVIII. tankového sboru, které se táhlo mezi Erezee-Malempre a dál, neustále narůstal. Nakonec jsme se museli vyhnout odporu nepřítele v sektoru XLVII. tankového sboru u Marche, abychom udrželi v pohybu nájezd na západ. Otázka, zda 7. armáda dokáže či nedokáže odolat neutuchajícímu tlaku nepřítele od jihu, byla i nadále zdrojem ustavičných obav. Proto jsme si dělali starosti o to, zda se 116. tankové divizi podaří získat území severovýchodně od Marche ve směru Baillonville. Úspěch či nezdar tohoto výpadu měl zřejmě rozhodnout i otázku, zda se nám podaří dosáhnout Meuse (uvažované „minimální řešení“), aby oba tankové sbory mohly urychlené zahnout od řeky na severozápad a docílit strategického úspěchu tím, že by vypomohly LXVI. sboru a 6. tankové armádě SS.

	23. prosinec: Během tohoto dne si 2. tanková divize SS probíjela cestu kupředu, aniž se jí zdařil průlom. Bojová skupina 560. divize lidových granátníků, jež byla pověřena úkolem dobýt Amonines, nemohla zdolat silný nepřátelský odpor. Naopak druhá bojová skupina divize opět úspěšně postoupila až k hlavní frontové linii nepřítele jižné od Melines. Během dne byly části 116. tankové divize staženy; její poslední jednotky bojovaly poblíž Werpinu.

	Za soumraku dosáhl 156. pluk pancéřových granátníků ze 116. tankové divize, jejíž průzkumný prapor se mezitím přemístil na jihozápadní břeh Ourthe, spolu s hlavním útvarem dělo-strelectva sektoru Grimbiemont. Zbylé části byly do nové operační oblasti přesunuty v průběhu noci. Most v La Roche, který byl jen mírně poškozený, se podařilo opravit. Průzkumný prapor ohlásil, že nepřítel se zakopává; dotyčný prapor rovněž zaregistroval, že čelí právě dorazivší 84. americké divizi. Za účelem ovládnutí cesty Hotton-Marche byl 156. pluk pancéřových granátníků ještě téhož dne nasazen do útoku ve směru Verden-ne. Pluk dosáhl lesů severozápadně od Verdenne.

	Následujícího dne, 24. prosince, obdržela divize rozkaz proniknout nepřátelskými pozicemi a prorazit cestou přes Baillon-ville k Ciney, aby zde navázala kontakt se 2. tankovou divizí a zaštítila její pravé křídlo.

	24.      prosinec: 24. prosince nepřítel podnikl protiútoky proti sektorům 2. tankové divize SS a 560. divize lidových granátníků. Obě divize nebyly s to pokračovat v postupu. 560. divizi lidových granátníků se při útoku proti Freyneux a Lamormenil, jenž byl veden s cílem odlehčit bok divize, podařilo dobýt Lamormenil. Večer však o něj znovu přišla.

	Útok v podání 116. tankové divize selhal; průlomu nebylo dosaženo. 156. pluk pancéřových granátníků, jemuž se zdařil lokální průnik v oblasti severozápadně od Verdenne, za pomoci svého dělostřelectva ovládl cestu Hotton-Marche. Další bojové skupině této granátnické divize se podařilo dobýt Verdenne a získat území severně a severovýchodně od vsi. Nepřítel tudíž dokázal v celém sektoru LVIII. tankového sboru udržet své linie nedotčené a nejen ustavit silnou obranu, ale podniknout i výpady. Nicméně útoky 116. tankové divize musely pokračovat, protože bylo nutné pomoci 2. tankové divizi, která mezitím postoupila daleko na západ. Ztráty divize z 24. prosince byly značné. Sbor požádal armádu, ať pošle Vůdcovu doprovodnou brigádu, aby zaujala pozice na jižním břehu Ourthe s cílem dobýt Hotton, o který se už dlouho bojovalo, a tím aby podpořila postup 116. tankové divize. 24. prosince byly velmi aktivní nepřátelské stíhací bombardéry.

	25.      prosinec: 560. divize lidových granátníků, jež měla rozkazy přejít do defenzivy, odrážela nepřátelské útoky proti linii Soy-Hampteau. Divize hájila linii, jíž předtím dosáhla. Tanková divize SS byla pověřena zabezpečit pravé křídlo sboru vymezené linií vedoucí přes křižovatku dva kilometry severozápadně od Les Tailles-Odeigne-Oster. Oster měl být atakován a dobyt. Útok divize selhal.

	Útočné šiky 116. tankové divize narazily na mohutný proti-úder, který divize zadržela jen s nasazením všech dostupných sil. Divize utrpěla těžké ztráty. Bojová skupina divize, která předchozího dne postoupila na sever až k Verdenne, byla obklíčena. Verdenne padlo do rukou nepřítele.

	Následujícího dne obdržel sbor příslib, že Vůdcova doprovodná brigáda bude podřízena jeho velení. 25. prosinec byl jasný, studený zimní den, během něhož nepřítel ustavičně deptal naše jednotky, hojně přitom využívaje svého letectva.

	26. prosinec: Útoky nepřítele proti 2. tankové divizi SS a 560. divizi lidových granátníků i nadále pokračovaly. Granát-nická divize byla odražena až do linie vedoucí severně od vsi Magoster do míst severně od Beffe.

	Vůdcova doprovodná brigáda, jež dorazila časné zrána, obdržela rozkazy zaútočit nejprve na Hotton. Cesta Hotton-Mar-che měla být zablokována, aby se podpořil útok 116. tankové divize. Brigádě postupující podél Ourthe se koncem dopoledne podařilo dobýt Hampteau, ale vzhledem k situaci v Bastog-ne musela být odvolána a maximální rychlostí přesměrována na Bastogne. Z toho důvodu byla armáda nucena vzdát úspěšnou operaci. Další výpad 116. tankové divize nebyl přesto nemožný. Divizi se totiž podařilo navázat kontakt s bojovou skupinou, která byla odříznuta severně od Verdenne, když k ní vyslala menší obrněnou skupinu. Nedokázala s ní však udržet nepřetržité spojení.

	LVIII. tankový sbor proto vydal na druhý den rozkazy, ať divize vyvine veškeré úsilí za účelem vysvobození obklíčené skupiny. 26. prosince se frontová linie sboru táhla přes křižovatku severně od Les Tailles-Odeigne-Freyeneux-les severně od Dochamps-Amonines-prostor severně od Magoster-prostor severně od Beffe-Hampteau-okraje lesa jižně od vsi Menil--Verdenne a nakonec severozápadní okraj lesa jihovýchodně od Marche. Nepřátelské letectvo bylo velmi aktivní.

	2Z. prosinec: 27. prosince byla 2. tanková divize SS opět převelena pod II. tankový sbor SS. Nepřátelský útok podniknutý proti 560. divizi lidových granátníků a 116. tankové divizi získal na intenzitě. 560. divize lidových granátníků přišla o Magos-ter a byla odražena až k severnímu okraji Beffe. Frontová linie 116. tankové divize musela být stažena. Divize byla v kontaktu s jednotkami 9. tankové divize, která od 20. prosince působila pod XLVII. tankovým sborem. Bylo jasné počasí a nepřátelské letectvo po celý den útočilo na naše pozemní vojska.

	

	B. XLVII. TANKOVÝ SBOR 

	17. prosinec: 17. prosince se 2. tankové divizi nejprve nezdařilo zlomit odpor nepřítele v Urspeltu a Reuleru. Teprve odpoledne dokázal prapor z 2. granátnického pluku na pravém křídle (prapor Monschau) – jenž vyrazil od severu – postoupit na jih podél řeky Clerf a překročit ji v místě železniční stanice Clerf. V této fázi nepřátelský odpor ve výše zmíněné vesnici ustal. Pravděpodobně se jednalo o generální ústup za Clerf, který americké veleni nařídilo vzhledem k celkové situaci, neboť v místě frontové linie 26. divize lidových granátníků nepřátelský odpor polevil přibližně ve stejnou dobu.

	Prapor Monschau pronikl do vsi Clerf od severu a v 17.00 dokázal obsadit ve vsi jižní most, který byl nepoškozený.

	Divize zřídila v Clerfu předmostí a po vyčištění oblasti od nepřítele v prostoru za vsí reformovala své řady. V této lokalitě stále vzdorovala ohniska odporu nepřítele, který se zuřivé bránil, takže 17. prosince bylo možno projet vesnicí pouze v obrněných vozech.

	26. divize lidových granátníků v 5.00 odstranila silniční zátarasy a zdemolované objekty a v omezené míře zprovoznila silnici vedoucí z Eisenachu do Hosingenu. Bylo povoláno dělostřelectvo v podobě oddílu protitankových děl a několika těžkých protiletadlových oddílů, aby podpořilo zamýšlený útok 2. praporu 78. granátnického pluku proti Hosingenu. Před setměním dobyl 77. granátnický pluk Bockholz. Pluk pokračoval v útoku a postupně zdolával americký odpor v pozicích severozápadně od Bockholzu a jižně od Munshausenu.

	1. prapor 78. pluku se probil přes silný odpor nepřítele do prostoru jihovýchodně od Bockholzu ve směru Pintsche.

	Bojová skupina Kaufmann (39. střelecký pluk) a části průzkumného praporu instrukční tankové divize) dobyly Holtzhum a sváděly boje o Consthum.

	Také v tento den bránilo deštivé a studené počasí nepříteli, aby nasadil letectvo.

	V 11.00 padl Hosingen: dvacet důstojníků a tři sta mužů z americké posádky padlo do zajetí. Nepřátelský odpor odpoledne polevil také v sektoru 26. divize lidových granátníků. Pozdě v noci dobyl 77. granátnický pluk Drauffelt; 78. granátnický pluk obsadil Pintsche. Padl i Consthum (bojová skupina Kaufmann). Bojová skupina poté pokračovala v útoku na Alscheid, načež odpoledne dospěla k řece Clerf, kterou překročila až po půlnoci, aniž narazila na odpor, a vzápětí pronikla do Alschei-du, kde se rovněž nestřetla s nepřátelským odporem.

	Podle zprávy vyhotovené styčným důstojníkem 5. výsadkové divize útočily jednotky této divize na přechod přes Our v Kautenbachu.

	Na příkaz XLVII. tankového sboru musela instrukční tanková divize vyměnit svůj průzkumný prapor podřízený bojové skupině Kaufmann za 901. pluk pancéřových granátníků. Rozkaz vydaný odpoledne byl splněn až během noci 17. prosince. Sbor chtěl mít průzkumný prapor k dispozici pro svoje účely, aby ho mohl nasadit cestou přes Eschweiler a Derenbach proti Bastogne, jak bylo původně plánováno. Hlavní uskupení instrukční tankové divize, tj. 902. pluk pancéřových granátníků, jeden obrněný prapor a jeden dělostřelecký oddíl, mělo následovat 2. tankovou divizi po mostě Dasburg-Marnach; 901. pluk Pancéřových granátníků, jeden obrněný prapor a jeden dělostřelecký oddíl měl po mostě Gemúnd-Hosingen následovat 26. divizi lidových granátníků.

	Výměna průzkumného praporu za 901. pluk pancéřových granátníků a boje skupiny Kaufmann o přechod přes Clerf východně od Alscheidu, jež skončily teprve o půlnoci 17. prosince, ukázaly, že 901. pluk pancéřových granátníků bude instrukční tankové divizi k dispozici až později a že ho zatím musí zezadu následovat.

	Jenže mohutná zácpa na cestách vedle špatného stavu cest byla rovněž důvodem, proč dostupné části instrukční tankové divize včetně 902. pluku pancéřových granátníků, který byl povolán cestou přes Dasburg, 17. prosince ještě nepřekročily Clerf.

	Obě divize, 2. tanková a 26. granátnická, zřídily předmostí v bodech přechodu vytyčených na řece Clerf. Podle rozkazů měly s co největším nasazením postupovat na západ. Obě divize však narazily na velkou silniční zácpu, kterou jen umocnily postupující jednotky instrukční tankové divize. Zácpy z větší části pokračovaly i na západním břehu řeky Clerf, zvláště v oblasti Knaphoscheid-Drauffelt. To ony zčásti zavinily pozdní příjezd instrukční tankové divize do Bastogne. Maximální důraz byl přitom kladen na rychlost, nyní o to větší, neboť dle odposlechem zachycené radiodepeše nepřítele ze 17. prosince byla zalarmována americká 101. výsadková divize, která byla pověřena útokem na Bastogne. O půlnoci 17. prosince byla situace XLVII. tankového sboru následující:

	Nepřátelský odpor polevil. V celé délce frontové linie sboru se nepřítel stáhl za řeku Clerf. Podařilo se nám zřídit předmostí v Clerf a Drauffeltu. Průlom se zdál být hotovou věcí. Hlavní bylo „udržet nepřítele na ostří“ a pokračovat neprodleně ve výpadu, abychom mu zabránili zaujmout nové pozice. Vyslání tankových jednotek, zejména instrukční tankové divize, mělo proto nejvyšší důležitost, a to hlavně se zřetelem na blížící se střet s americkou 101. výsadkovou divizí.

	LVIII. tankový sbor dobyl s nasazením 560. divize lidových granátníků Kalborn. Soused nalevo (5. výsadková divize) úspěšně útočil na přechod přes Clerf v Kautenbachu.

	Z pohledu armády to vypadalo, že navzdory úspěchu ze 17. prosince je cíl armády – dostat se s předvoji během noci třetího dne útoku k řece Meuse a za ni – již ohrožen. Pokud šlo o čas, cíle mohlo být dosaženo jedině za těch nejpříznivějších podmínek; za předpokladu, že by se našim předvojovým jednotkám podařilo snadno zdolat americký odpor západně od řeky Clerf.

	18. prosinec: Během 18. prosince počasí opět zabránilo nasazení nepřátelského letectva. To bylo naše štěstí, protože silniční zácpa začínala působit maximální potíže. Nejpřednější jednotky 2. tankové divize dorazily asi ve 22 hodin do Hamiville, kde narazily na slabý odpor nepřítele. Pozdě odpoledne natrefila divize v oblasti severně od Brachtenbachu na bojovou skupinu 9. americké obrněné divize, která byla odražena nazpět.

	77. granátnický pluk byl 26. divizí lidových granátníků pověřen útokem na Oberwampach; 78. granátnický pluk (včetně hlavního útvaru divizního dělostřelectva, ženijního praporu, částí protitankové roty a spojovacích praporů) měl zaútočit na Niederwampach a 39. střelecký pluk na Derenbach.

	Poněvadž 5. výsadková divize dne 18. prosince dosud nedobyla místo přechodu přes Clerf v Kautenbachu a nepřítel během dne začal z údolí Wiltzu v severním směru přemísťovat skupiny vyzbrojené tanky, divize nasadila 39. střelecký pluk, aby zabezpečil její jižní křídlo. Podle vytyčeného plánu útoku měl zřídit defenzivní křídlo podél linie Alscheid-Erpeldan-ge-Wiltz-Noertrange s frontou natočenou k jihu. Zde také pluk zůstal do 18. prosince; avšak tyto jednotky nebyly dosud reorganizované a z větší části postrádaly bojové vozy. Po celý den se na Eschweiler, Derenbach a Niederwampach a cesty spojující tyto vesnice soustředila rušivá palba včetně nečekaných granátových smrští.

	18. prosince v 9.00 překročil předvoj instrukční tankové divize (průzkumný prapor), následovaný 902. plukem pancéřových granátníků, řeku Clerf poblíž Drauffeltu a postupoval na západ, vystaven občasné rušivé palbě. Linie postupu vedla přes Eschweiler-Derenbach, začínajíc daleko na jihu až v Erpeldan-ge. V 18.00 tato divize (bez 901. pluku pancéřových granátníků) dorazila do sektoru Niederwampach. Ve 21.00, pokračujíc v postupu, se zmocnila cesty Benonchamps-Magaret (sbor doporučil využít cestu přes Bras, která byla v lepším stavu). Z Maga-retu na Bastogne jsme vyrazili až 19. prosince, protože do úsvitu jsme čistili toto město od nepřítele. Za rozbřesku sám velitel divize zaregistroval přípravy amerických jednotek zorganizovaných k obraně výšin jihozápadně od Magaretu. Podle zpráv místních obyvatel projela přes Magaret ve směru Longvi-lly dne 18. prosince asi v 19 hodin silná skupina amerických tanků (asi čtyřiceti) včetně dělostřelectva. XLVII. tankový sbor proto postoupil jen asi 8 až 13 kilometrů na západ; jeho 2. tanková divize dorazila do Hamiville a instrukční tanková divize do Niederwampachu Byla to oblast, kde se 26. divize lidových granátníků 18. prosince spojila s instrukční tankovou divizí. Severně od Brachtenbachu narazily na jednotky americké 9. obrněné divize a zároveň se potvrdilo, že v noci 18. prosince postupovaly na západ po cestě na Magaret části americké 10. obrněné divize. Situace instrukční tankové divize byla rázem velmi nepříznivá. Rychlost postupu divize vázla díky špatnému stavu cest.11 Všechny potíže, jež byly předtím vyčíslené v těchto vojenských hlášeních, jsou nepochybně pravdivé. Otázkou však zůstává, zda by okamžitý útok divize v jižním směru nevedl k úspěchu; jinak řečeno, otevřela by se tím cesta od jihu na Bastogne. Skutečnost, že instrukční tanková divize okamžitě nezahnula na jih, což by s největší pravděpodobností vedlo k úspěchu, poukazuje na rozkol ve vedení této tankové divize. Vždyť nezávislé manévrování bylo nedílnou součástí rychlosti a mobility této zbraně.

	19. prosinec: V průběhu noci 2. tanková divize podle původního rozkazu obnovila útok proti Noville. Bourcy, obsazené nepřítelem, bylo dobyto v 5.30; okrajů lesa, kilometr východně od Noville, bylo dosaženo při útoku v 8.30. Noville, jež bylo obsazeno silnými jednotkami, se dobýt nepodařilo. Divize neměla k dispozici všechny své jednotky, jejichž zbytek vzhledem k silniční zácpě dorazil až v průběhu následujícího dne. XLVII. tankový sbor měl následující rozkazy:

	
	- 62. divize lidových granátníků, jakmile dosáhne cesty No-ville-Bastogne, má zaútočit po obou stranách Arloncourtu, aby pronikla do Bastogne od severu,

	- instrukční tanková divize, útočící po cestě Magaret-War-din, má proniknout do Bastogne od východu a postoupit na západ za město.



	Útok byl pozdržen kvůli tuhým bojům, které se v poledne rozpoutaly s bojovou skupinou americké 10. obrněné divize. Ta během předešlého večera postoupila západním směrem; naše hlídky zjistily, že toto uskupení stálo 19. prosince v sektoru Longvilly. Řečená bojová skupina, jež v průběhu dopoledne zaútočila i na jižní křídlo 2. tankové divize, byla zřejmě pověřena úkolem podpořit defenzivní frontu východně od Bastogne.

	Výsledkem boje bylo naprosté zdecimování této bojové skupiny; bylo hlášeno padesát zničených obrněných vozů a tanků, do našich rukou padly dvacet tři tanky, čtrnáct obrněných vozů, patnáct děl na samohybných lafetách, dvacet pět nákladních vozů a třicet džípů. Do bojů se zapojily i jednotky instrukční tankové divize a 2. tankové divize, většinu práce však zastal 77. pluk 26. divize lidových granátníků.

	Vzhledem k tomuto střetu s americkou bojovou skupinou, jenž vyústil v těžké ztráty v řadách nepřítele, nemohl útok 26. divize lidových granátníků a instrukční tankové divize proběhnout před polednem, jak stanovil rozkaz XLVII. tankového sboru. Nepřítel tak získal cenný čas, aby zřídil defenzivní linii východně a jihovýchodně od Bastogne, orientovanou směrem na východ. Podle zpráv našeho průzkumu nebylo záměrem nepřítele zřídit malá předsunutá bezpečnostní stanoviště, ale Zorganizovat silnou defenzivní linii podporovanou dělostře-fectvem.

	26. divize lidových granátníků zahájila útok až ve 13.00 s nasazením bojové skupiny z oblasti východně od Niederwampa-chu. Útok vedoucí severně kolem Magaretu odpoledne uvázl před Bizory, které bránily silné jednotky nepřítele. Průzkumné patroly, jež dočasně pronikly do vesnice, byly opět vytlačeny ven. Další bojová skupina divize (77. pluk) postupovala cestou přes Arloncourt, který byl dobyt (zde se nacházely zbytky rozdrcené americké bojové skupiny), do lesnaté oblasti jižně od Foy. V noci i tento útok uvázl na mrtvém bodě s tím výsledkem, že divize nyní čelila východně od cesty na Foy vesnici Bizory, která kladla houževnatý odpor.

	
	V 17.00 dobyla instrukční tanková divize Neffe a postoupila dále k Mont, který se však nepodařilo dobýt. Bojová skupina náležející k průzkumnému praporu divize,12 jež měla za útok obsadit Wardin, nedokázala vesnici před setměním dobýt. Také Marvie bylo podle zpráv průzkumných hlídek obsazeno silnými nepřátelskými jednotkami.

	V noci 19. prosince čelil XLVII. tankový sbor, rozmístěný v linii vedoucí východně od Noville-východné od Bizory-západné od Neffe, nepříteli, který kladl houževnatý odpor. Naším problémem bylo, zda máme 20. prosince shromáždit všechna vojska, abychom dobyli Bastogne, či zda se máme vrátit k původnímu plánu a svěřit dobytí města 26. divizi lidových granátníků, zatímco tankové divize by byly nasazeny k dalšímu postupu na západ a Bastogne by obešly. Sbor proto v této věci konzultoval armádu. Bastogne byla důležitým strategickým bodem, a pokud by byla v rukou nepřítele, překážela by všem pohybům na západ a ochromila by celé naše zásobování. Tento fakt byl na poradě před útokem všem přítomným zdůrazněn. Jestliže by se Bastogne nepodařilo rozdrtit či dobýt při překvapivém úderu, nadále by poutala naše vojska. Co do počtu a bojové síly byly naše síly pokládány za nedostatečné na to, aby mohly splnit oba úkoly: postoupit k Meuse a současně zaštítit dlouhé jižní křídlo včetně Bastogne. Krom toho představovala Bastogne hrozbu, že nepřítel do této oblasti přitáhne další síly a podnikne odsud útok, což by mohlo vážně ohrozit německý úder. K dobytí Bastogne existoval o to větší důvod, když teď 7. armáda nedisponovala původně předpokládanou silou. Avšak na druhé straně by to znamenalo, že XLVII. tankový sbor by musel dočasně rezignovat na postup na západ právě za účelem dobytí Bastogne.



	Armáda proto vydala rozkaz pro 2. tankovou divizi, aby dobyla Noville a neprodleně pokračovala v postupu na západ. Sbor obdržel rozkaz, aby opět nasadil instrukční tankovou divizi do útoku proti Bastogne od východu. Přesto měla divize ještě vyčlenit síly, které budou k dispozici pro postup na západ přes Sibret. Úkolem 26. divize lidových granátníků bylo pokračovat v útoku z dobytých pozic a po dosažení cesty No-ville-Bastogne dobýt město od severu.

	LVIII. tankový sbor s nasazením 116. tankové divize zatím časně zrána 19. prosince dobyl Houffalize a jeho průzkum v poledne postoupil k Bertogne sedm kilometrů západně od Noville. Tento fakt sehrál roli při následném rozhodování armády. Vedle všech předchozích úvah bylo nyní nutné využít úspěchu 116. tankové divize a zabezpečit koordinované operace obou tankových sborů při výpadu k Meuse. Během dne navíc 5. výsadková divize dobyla Wiltz, což nám dávalo naději, že by 39. střelecký pluk mohl být brzy k dispozici pro útok na Bastogne.

	20. prosinec: Ve 14.00 se 2. tankové divizi podařilo při ob-chvatné akci dobýt od severu Noville, když předtím obsadila Rachamps. O půlnoci dosáhl předsunutý oddíl divize města Ourtheville ležící na cestě Bastogne-Marche. Zde nám padl do rukou nepoškozený most přes Ourthe. Divize vytáhla z Noville po cestě na Foy, které bylo v držení nepřítele. Foy bylo obsazeno a jeho posádka se stáhla na jih. Jakmile zde divize zanechala bezpečnostní oddíl, opustila Foy a zahnula na západ.

	Chystaný útok 26. divize lidových granátníků byl pozdržen kvůli husté mlze, která sice znemožňovala jakékoli operace nepřátelského letectva, ale zároveň mařila pozorování a nasazení rtašeho dělostřelectva. 39. střelecký pluk se již blížil a jižně od Arloncourtu byl dán k dispozici divizi.

	Mezi 9.00 a 10.00 byly 77. a 78. pluk, na rozkaz XLVII. tankového sboru, dočasně podřízeny instrukční tankové divizi. Novým úkolem 26. divize lidových granátníků bylo proniknout do Bastogne se všemi dostupnými silami od jihovýchodu cestou přes Wardin (který byl mezitím dobyt instrukční tankovou divizí) a pak pokračovat dál přes Remoifosse. Instrukční tanková divize měla zaútočit na město od jihovýchodu, s operačním těžištěm na svém levém křídle u Marvie. Sbor současně zaslal divizi zprávu, že části 5. výsadkové divize postupují cestou přes Lutremange a Harlange směrem k hlavní silnici vedoucí z Bastogne do Martelange.

	K realizaci nařízených útoků měla 26. divize lidových granátníků k dispozici 39. střelecký pluk, jenž měl podporu části divizního dělostřelectva a roty protitankových děl. Průzkumný prapor, který byl stále připojen k instrukční tankové divizi, byl opět podřízen 26. granátnické divizi. Nakonec byly k divizi přiřazeny ženijní prapor, náhradní výcvikový prapor a instrukční bojová škola. Divize měla v úmyslu nasadit posílený 39. pluk cestou přes Lutrebois, Remoifosse a vést útok směrem na sever ze sektoru Assenois, aby pronikla do Bastogne od jihu. Průzkumný prapor13 měl atakovat Bastogne od západu z oblasti Senonchamps-Mande-St. Etienne. Nemohli jsme však počítat s příjezdem průzkumného praporu do sektoru Senonchamps dříve, než nastane večer.

	Proto byla v čele východní fronty u Bastogne instrukční tanková divize. Ta nyní útočila s využitím 77. a 78. pluku, které odstartovaly útok v 11.00 východně od cesty Foy-Bizory, a vlastními silami vedla útok z Neffe směrem na Mont a z Bras přes Wardin na Marvie.

	Postup jednotek 26. divize lidových granátníků obkličujících Bastogne od jihu byl pozdržen silničními zátarasy v lesnaté oblasti jižně od cesty Bras-Marvie. Všechny vozy této bojové skupiny musely být přesměrovány přes Doncols a Lutremange, zatímco bojující vojska postupovala pěšky. Zácpa na cestě Doncols-Lutremange, jež byla ve velmi špatném stavu, přerušila dopravu. Části instrukční tankové divize a 5. výsadkové divize se navzájem pomíchaly a ocitly se stěsnány pohromadě, takže bylo těžké je reorganizovat.

	Před půlnocí byla situace XLVII. tankového sboru následující: 2. tanková divize se nacházela hodně vepředu. Průzkumný prapor dobyl Ourtheville. Začalo však docházet palivo. Instrukční tanková divize dobyla Bizory (77. pluk). 77. a 78. pluk bojovaly nyní kousek od sebe podél cesty Foy-Bizory, ale vzhledem k silnému odporu nepřítele postupovaly jen zvolna. Při útoku vedeném z Neffe na Mont se nepodařilo získat žádné území. Wardin byl dobyt. Marvie i navzdory našim útokům bylo stále houževnatě bráněno nepřítelem. Od pozdního odpoledne byla bojová skupina 26. divize lidových granátníků zapojena do boje západně od cesty Bastogne-Martelange. Salvacourt a výšiny západně odsud byly dobyty. Útok proti Assenois získával území jen zvolna. Odpor jižně od Bastogne nebyl tak silný jako na východní frontě u města. Sousední sbor napravo přesunul 116. tankovou divizi na severní břeh Ourthe a mezitím postoupil z Houffalize, jež bylo nyní zcela v našich rukou, cestou přes Samree až k Dochamps. Pravé křídlo 7. armády se při svém postupu na západ muselo stáhnout k silnici Bastogne--Martelange.

	Na 21. prosinec vydala armáda rozkazy, ať 2. tanková divize a instrukční tanková divize postupují se všemi dostupnými silami dále na západ. Za sebou měly zanechat:

	2. tankovou divizi – bezpečnostní oddíly v západním a severozápadním sektoru Bastogne,

	instrukční tankovou divizi – jednotky umístěné mezi cestami Bastogne-Bras a Bastogne-Remoifosse (901. pluk pancéřových granátníků).

	Tyto jednotky byly podřízeny 26. divizi lidových granátníků; také pluky 77. a 78. se znovu vrátily pod velení divize. Úkolem 26. divize lidových granátníků bylo pokračovat v útoku proti Bastogne s těžištěm operací v jižním a jihozápadním sektoru.

	21. prosinec: 21. prosince se počasí vyjasnilo, takže během odpoledne se nad bojištěm v omezeném počtu poprvé objevily nepřátelské stíhací bombardéry.14

	2. tanková divize postupovala jen zvolna vzhledem k nedostatku pohonných hmot a musela se spokojit s rozšířením svého předmostí za Ourthe k Tenneville, které bylo zřízeno průzkumným praporem. Průzkumný prapor byl nucen odrážet útoky proti předmostí z jihovýchodního směru, konkrétně v sektoru Flamierge a východně od Amberloup.

	V sektoru instrukční tankové divize zatím proběhlo uvolnění jejích jednotek k dalšímu postupu na západ. Za soumraku divize získala území sahající až k Morhetu. Průzkumný prapor spolu s ženijním praporem postoupily k linii Amberloup-Tillet-Ge-rimont (zde byl ukořistěn americký zásobovací konvoj čítající 60 nákladních vozů a 22 džípů). Náš průzkum ohlásil, že cesty vedoucí od východu a od severovýchodu k St. Hubertu jsou zablokovány.

	Brzy zrána se 26. divizi lidových granátníků po těžkém boji podařilo dobýt Sibret. Divize si razila cestu kupředu tváří v tvář zběsilému odporu nepřítele. V průběhu noci dosáhla linie vedoucí přes Bois de Hazy-jižní část Assenois-prostor kousek na jih od Villeroux-východní okraj Bois de Fragotte-severní okraj Bois des Valets. Nepodařilo se nám dobýt Senonchamps a získat širokou silnici severně od ní. Avšak silnice byla pokryta naší palbou. Jihovýchodně a severně od Bastogne byly dle rozkazů uvolněny jednotky 2. tankové divize a instrukční tankové divize. Ani na východě, ani na severu jsme útokem nezískali mnoho území. Pravé křídlo instrukční tankové divize se nyní nacházelo přibližně kilometr severozápadně od Recogne, napojené na Champs prostřednictvím bezpečnostních oddílů 2. tankové divize. Obkličovací kruh okolo Bastogne byl nyní otevřený pouze mezi Champs a Senonchamps.

	Podle zprávy od 7. armády mezitím 5. výsadková divize zřídila na jejím křídle obrannou linii mezi Hollange-Remicham-pagne. Předvoj prý poblíž Vaux les Rosieres překročil cestu Bastogne-Neufcháteau v západním směru, aniž narazil na nepřítele.

	Během dne byl do Bastogne od instrukční tankové divize vyslán vyjednavač, aby požadoval kapitulaci města. Žádost byla zamítnuta. V noci 21. prosince vydal XLVII. tankový sbor rozkazy pověřující 26. divizi lidových granátníků, aby na celé frontě obklíčila Bastogne. Byly jí podřízeny 901. pluk pancéřových granátníků z instrukční tankové divize a dva oddíly z lidového dělostřeleckého sboru, který byl na cestě sem. Zbylé bezpečnostní oddíly z 2. tankové divize mezi Champs a Senonchamps měly být divizí rovněž uvolněny. Obkličovací prstenec mezi Champs a Senonchamps měl být uzavřen, útok proti Bastogne nyní vedený z jihozápadního směru měl pokračovat. Obkličovací prstenec ve východním, severním a severozápadním sektoru měl být v zájmu pokračování útoku obsazen pouze slabšími jednotkami. Útok měl vést 39. střelecký pluk a 26. průzkumný prapor. Měla být zajištěna podpora všeho dostupného dělostřelectva (s tím, že divizní dělostřelectvo z východního sektoru bude využito k utvoření dělostřelecké skupiny v sektoru Salvacourt-Sibret). Měly být nasazeny dva oddíly z lidového dělostřeleckého sboru, aby nahradily děla stažená z tohoto sektoru.

	Podle zpráv našeho průzkumu z 21. prosince v noci nebyly od západu na postupu žádné nepřátelské síly, aby čelily 2. tankové divizi. Odpoledne překročil LVIII. tankový sbor s nasazením 116. tankové divize cestu Soy-Hotton.

	22. prosinec: První části pluků pancéřových granátníků dorazily před úsvitem na předmostí 2. tankové divize. Avšak tanky divize byly stále imobilní kvůli nedostatku paliva.

	Nepřítel zahájil demolice na cestě Bastogne-Marche západně od Champlonu. Až po tuhém boji padla zdemolovaná místa do našich rukou.

	Dne 22. prosince aktivita amerického letectva neustále sílila. Hlavní uskupení 2. tankové divize postupovalo po hlavní silnici na Marche. Jedna bojová skupina divize táhla přes Nassogne na Hargimont. Ukázalo se, že síly divize nestačí na to, aby podnikly úspěšný útok proti Marche, které bylo obsazeno silnými nepřátelskými jednotkami. Divize proto za sebou zanechala jeden prapor pancéřových granátníků posílený o protiletadlové dělostřelectvo, aby Marche odřízl, a postupovala s většinou sil na jih po cestě na Hargimont. Hargimont se jí podařilo dobýt útokem od východu a od jihu. Z Hargimontu divize pokračovala dále na západ a v noci se úspěšně zmocnila Buissonville a Ja-modenne. Tuhé boje se vedly o Aye, které několikrát změnilo majitele. Prapor pancéřových granátníků proto na příkaz divize obdržel další úkol odříznout sektor Aye, aby zůstala otevřená cesta Hargimont-Harsin pro další postup na západ. Instrukční tanková divize během tažení na Rochefort narazila na silný nepřátelský odpor u St. Hubert. Teprve v 11.00 se město podařilo dobýt.

	Mezi 7.00 a 8.00 podnikly 39. střelecký pluk a 26. průzkumný prapor útok v sektoru 26. divize lidových granátníků. Postupovaly jen zvolna tváří v tvář zuřivému nepřátelskému odporu. Během dne docházelo k tvrdým bojům, během nichž se jednotky divize ocitaly v kritických situacích. Nepříteli se dočasně zdařil protiútok, když se za pomoci obrněnců prolomil přes Bois Bechu a Bois de Hazy do míst východně od Assenois a získal území sahající až k našim dělostřeleckým pozicím severně od Clochi-montu. Za soumraku divize čelila nepříteli v linii jižně od Bois de Hazy a Bois Bechu na severním okraji Assenois (o nějž jsme dočasně přišli), pak zahnula na sever k Benonchamps (které bylo dobyto průzkumným praporem) a obsadila severní okraje Bois de Fragotte a Bois des Valets. Avšak průlom až k silnici Bastog-ne-Marche, jež byla stále ojediněle využívána americkými vozy, nebyl úspěšný. V tu dobu obklíčil 77. pluk Bastogne od severu mezi Recogne a Champs. Sousední 78. pluk na východní frontě sahající až k Montu učinil totéž. Jihovýchodní sektor u Bastogne měl stále v držení 901. pluk pancéřových granátníků.

	Během odpoledne byly na cestě Remichampagne-Morhet palbou z našich tanků a protiletadlových děl zapalovány americké vozy, ojediněle křižující od jihu silnici Bastogne, Vaux-les Rosieres. To mělo za následek, že se od jihu prolomila menší skupina nepřátelských tanků, která z míst asi půl kilometru severně od Petit-Rosieres udržovala řečenou křižovatku pod palbou. Tanky instrukční tankové divize vyslané proti nim přinutily nepřátele k ústupu. Během dne byla 5. výsadková divize několikrát od jihu atakována americkými průzkumnými jednotkami. Avšak podle informací, které obdrželo velitelské stanoviště divize, nebyl důvod k obavám. Divize dále uvedla, že její bezpečnostní linie byla posunuta přes Chaumont, Remoiville dále na jih. Její předsunutý oddíl byl umístěn v Libramont.

	U XLVII. tankového sboru doufali, že s nasazením předsunutých oddílů 2. tankové divize dosáhnou 21. prosince Meuse. 22. prosince se sousední 116. tanková divize na pravém křídle odpojila od nepřítele a přes La Roche táhla na Grimbiemont, ležící sedm kilometrů jihovýchodně od Marche. XLVII. tankový sbor hodlal uzavřít mezeru v sektoru 26. divize lidových granátníků, zvláště v západním sektoru mezi Champs a Senonchamps, při útoku 26. průzkumného praporu od severu a 77. granátnic-kého pluku od jihu. Za tmy 23. prosince se pak mělo pokračovat v útoku proti jihovýchodní periferii Bastogne. Na velitelství měli dojem, že nepřítel v tomto místě stáhl své síly, aby mohl vést útoky v jihozápadním sektoru.

	Nicméně celkový obraz situace nasvědčoval tomu, že obkličovací vojska na frontě okolo Bastogne budou nucena přejít k defenzivním operacím. Během těchto dní byly veškeré útoky nepřítele odraženy s nasazením všech dostupných záloh. Ztráty 26. divize lidových granátníků za poslední dny bojů byly značné a velkou měrou oslabily bojovou sílu divize.

	Nebylo zatím jasné, zda se obklíčený nepřítel pokouší toliko o průlom z obkličovacího prstence. Bylo možné, že nepřítel s útoky těchto jednotek ve svých plánech počítá a že mají za cíl spojit se s vojsky tlačícími od jihu, aby společně prolomily prstenec okolo Bastogne.

	21. a 22. prosince byla Bastogne zásobena ze vzduchu.15 V obou dnech byly zásobovací lety zprvu pojaty jako výsadkové operace: některé z kluzáků nesoucích náklad byly sestřeleny naším protiletadlovým dělostřelectvem.

	

	Postup směrem k Meuse

	22. prosince, kdy 2. tanková divize prolomila nepřátelskou obrannou linii mezi Marche a Rochefortem u Hargimontu a kdy v noci téhož dne dobyla Buissonville a Jamodenne, se zdálo, že nastala příznivá situace pro úspěšný postup 2. tankové divize k bodu přechodu přes Meuse poblíž Dinantu. Bylo jasné, že tento výpad obnáší nemalá rizika, protože byl veden ze zašpičatělého klínu vraženého na západ 116. a 2. tankovou divizí. 6. tanková armáda a pravé křídlo 5. tankové armády (560. divize lidových granátníků) uvízly na mrtvém bodě S LXVI. armádním sborem nebyl vůbec žádný kontakt, takže tankový sbor si dělal starosti ohledně adekvátní obrany svého do hloubi protaženého pravého křídla. V sektoru čelícím 116. tankové divizi zatím sílil nepřátelský odpor. Tlak vyvíjený na 7. armádu, jež byla pověřena zaštítěním jižního křídla, rovněž narůstal. 23. prosince došlo ke kritické situaci u 5. výsadkové divize při energickém útoku průzkumných jednotek nepřítele, jenž směřoval od jihu na Bastogne a který pocítili také v sektoru 26. divize lidových granátníků. Nakonec se Bastogne, jež i nadále byla úporně a úspěšné bráněna nepřítelem, stala nejen překážkou pro jednotky v týlových pozicích, ale i přímou hrozbou umožňující nepříteli postupovat od jihu a zřídit eventuálně kontakt se silami nasazenými v Bastogne. Město by pak bylo možné využít jako základnu pro další operace s cílem atakovat protažené křídlo našich vlastních jednotek.

	23. prosinec: 2. tanková divize měla v úmyslu nasadit všechny dostupné síly proti Dinantu a vyslala kupředu průzkumný prapor cestou přes Jamodenne, Hogne, Sinsin, Leignon a Conneux.

	XLVII. tankový sbor obdržel příslib, že mu bude poskytnuta 9. tankové divize, která již byla na cestě. Čas jejího příjezdu ještě nebyl jistý. Sbor hodlal 9. tankovou divizi využít, aby vystřidala jednotky 2. tankové divize, jež stále okupovaly Marche a Hargimont, a vyslat ji v těsném závěsu za 2. tankovou divizí. 9. tanková divize měla za úkol zabezpečit pravé křídlo 2. tankové divize před nepřátelskými útoky ze severu a severovýchodu.

	V noci 22. prosince se průzkumný prapor 2. tankové divize shromáždil na vytyčené cestě. Byl následován 304. praporem pancéřových granátníků, jednotkami tankového praporu, dvěma dělostřeleckými oddíly a jednou ženijní rotou. Na cestě byl také další oddíl těžkého dělostřelectva připojený k lidovému dělostřeleckému sboru, předtím nasazený v Marche.

	Tato vojska na postupu nepřetržitě narážela na nepřátelské síly útočící ze severu, takže za sebou musela zanechávat jednotky pověřené zabezpečením křídel: k tomu došlo v Hogne, Sinsin, Pessoux a Haversin (4 kilometry jižně od Pessoux).

	23. prosince dopoledne se situace ještě více vyhrotila, když nepřítel podnikl mohutné útoky ze základny v Marche, podporované tanky. Nepříteli se dočasně zdařilo získat kontrolu nad cestou Bande-Hargimont. Jediný prapor povolaný v průběhu dne nestačil na to, aby s použitím útočných taktik zjednal nápravu situace. Musel být nasazen, aby posílil frontovou linii. Průběh frontové linie se tím vylepšil a útoky nepřítele vedené v jižním a jihovýchodním směru byly odraženy.

	Brzy zrána průzkumný prapor dosáhl Foy-Notre Damme, což mu umožnilo zlomit s využitím momentu překvapení odpor nepřítele; přitom bylo ukořistěno mnoho vozů a materiálu nepřítele.

	Také jednotky divize operující za ním zpočátku postupovaly dobře, ale záhy musely odrážet sílící tlak nepřítele ze severu a severovýchodu. Postup tak uvázl na mrtvém bodě. Síly divize se rozdělily do dvou skupin, odrážejíce na všech stranách mohutné nepřátelské útoky. Jedna skupina se nacházela západně od Conneux, druhá jižně odsud. Odpoledne divize ztratila spojení s týlem. Bezpečnostní oddíly a výcvikové jednotky, umístěné ve vesnicích a na dalších místech především z obranných důvodů, sváděly zoufalý defenzivní boj tváří v tvář přesile nepřátelských vojsk. Nejprve bylo třeba zničit tyto rozštěpené skupinky. Dvě části divize bojující poblíž Conneux dokázaly navázat kontakt a sjednotit se. Avšak brzy začal být znát nedostatek paliva a munice a jejich bojová síla poklesla.

	V sektoru průzkumného praporu, který zprvu docela úspěšně zdolával nepřátelský odpor, zavládla rovněž napjatá situace. Prapor na postupu narazil na nové a mnohem silnější nepřátelské jednotky a byl zastaven. Octl se v krizi, jeho týlová část zaostala vzadu, tvrdošíjně vzdorujíc agresivnímu nepříteli – americké 2. obrněné divizi.

	Aby bylo možné popsat situaci v délce levého křídla 2. tankové divize, je třeba se krátce vrátit k událostem ze 22. prosince. Instrukční tanková divize dobyla 22. prosince v 1.00 St. Hubert. Poblíž Bure a Tellinu probíhaly menší střety s nepřátelskými průzkumnými oddíly; podařilo se je však odrazit zpět za řeku Lesse. Na mosty přes Lesse poblíž Han-sur-Lesse, Bel-vaux a Resteigne byly umístěny menší bezpečnostní oddíly divize a její obrněný průzkum vyrazil kupředu na jihozápad cestou přes Wellin. Až na americké průzkumné oddíly zde nebyla registrována žádná nepřátelská vojska.

	Odpoledne 23. prosince vytáhla divize ve dvou bojových skupinách ze St. Hubertu na Rochefort, jedna se ubírala po pravé trase přes Masbourg a Forrieres, druhá nalevo přes Grupont a Wavreille. V 18.00 náš průzkum ohlásil, že Rochefort je čistý od nepřítele; tato zpráva se později ukázala být nepravdivá. Když se pravá bojová skupina divize přiblížila k městu, nečekaně narazila na odpor. Teprve o půlnoci bylo možné proniknout do města, kde se nepřítel odhodlaně bránil, zejména v centrálním sektoru, a působil našim jednotkám těžké ztráty.

	23. prosince vyslala divize průzkum ve směru na Libramont. Tyto jednotky postupovaly po trase Bras-Haut a Serpont (po vedlejší cestě přes Seviscourt) a zjistily, že Libramont je mohutně obsazen nepřítelem. Avšak nepřátelské pohyby smérem na sever registrovány nebyly.

	V zájmu dalšího postupu armády bylo svrchovaně důležité, aby instrukční tanková divize 24. prosince získala území ve směru Meuse a odlehčila tlak, jemuž byla vystavena 2. tanková divize. I v této pozdní hodině jsme ještě mohli docílit úspěšného závěru ofenzivy a její pásmo by dosud bylo možné značně rozšířit při rychlém a soustředěném nasazení všech dostupných jednotek armády a skupiny armád. Vzhledem k silným nepřátelským jednotkám, které čelily 116. tankové divizi, jsme mohli stěží očekávat uspokojivý výsledek útoku dotyčné divize. Předpokládal jsem však, že ze své pozice dokáže udržet linii, takže by se mohla stát otočným bodem pro pokračování ofenzivy v severním směru. S převelikou netrpělivostí jsme čekali na příjezd 9. tankové divize, protože bylo nutně zapotřebí, aby vypomohla 2. tankové divizi a rozšířila klín vytvořený útokem této divize. Tlak proti 7. armádě neustále narůstal. V sektoru 5. výsadkové divize, konkrétně v oblasti Vaux-les-Rosieres, se rozpoutaly tuhé boje. Části divize, jež formovaly defenzivní křídlo natočené na jih v linii Remichampagne-Chaumont, byly odraženy zpět na sever a později u Chaumontu připojeny k 26. divizi lidových granátníků. Další nárůst nepřátelského tlaku proti pravému křídlu 7. armády mohl ohrozit jednotky naší armády, jejichž fronta směřovala na sever a které měly pozice u Bastogne. To byl další důvod k pokračování útoku instrukční tankové divize směrem kupředu a k včasnému nasazení 9. tankové divize.

	24. prosinec: Během 24. prosince byl odpor nepřítele v Ro-chefortu instrukční tankovou divizí přemožen. Tím se divizi otevřela cesta na západ. Hrot předsunutého oddílu patřící k divizi dosáhl odpoledne Ciergnonu. Divize měla v plánu, aby všechny její dostupné jednotky následovaly tuto bojovou skupinu.

	Velmi aktivní nepřátelské letectvo stále více ztěžovalo přísun nových zásob, paliva a munice a současně neustále útočilo na naše pozemní síly. Situace 2. tankové divize byla proto zvláště svízelná. Tlak nepřítele vyvíjený od severu ve směru cesty Dinant-Rochefort pořád narůstal. Odpoledne se nepříteli podařilo dobýt nejprve Humain a po setmění proniknout do Nuis-sonville. 2. tanková divize měla nyní v plánu prorazit ke svému průzkumnému praporu bojujícímu u Foy-Notre Dame. Avšak XLVII. tankový sbor rozhodl využít úspěchu instrukční tankové divize a zpřístupnit znovu cestu Hargimont-Buissonville. Této cesty nám bylo vskutku zapotřebí, protože jednotlivé skupiny 2. tankové divize uvázly pro nedostatek paliva. V 18.00 byly vydány rozkazy, že instrukční tanková divize nemá pokračovat v cestě přes Ciergnon.

	Vzhledem ke kritickému nedostatku paliva byl příjezd 9. tankové divize natolik pozdržen, že 2. tanková divize už nemohla počítat s její pomocí. Pozdě v noci se velitel 9. tankové divize ohlásil na velitelství sboru s tím, že příjezd hrotu jeho divize do Bandě lze očekávat 25. prosince v 10.00.

	25.      prosinec: 25. prosinec, jasný zimní den, začal zatím nejmohutnější aktivitou nepřátelského letectva. 2. tanková divize nadále setrvávala ve své ožehavé pozici. V průběhu dne jsme přišli o Chauvanne. Nepřátelské tanky dočasně pronikly do Harsmu. Hargimont byl přístupný pouze po trase vedoucí přes Grune. 3. oddíl obrněného dělostřeleckého pluku 2. tankové divize byl znenadání zaskočen, když projížděl severně od Buissonville, a z větší části zničen.

	Instrukční tankové divizi se podařilo dobýt Humain a Ha-vrenne, které však dobyla nazpět americká 2. obrněná divize. Útok divize proti Buissonville selhal. V 15.00 dosáhly předsunuté jednotky 9. tankové divize linie Roy-Charneux-Hedree a zaútočily na Marloie. Stažení 2. tankové divize, které se mezitím stalo nutností, nebylo schváleno. Divize proto obdržela rozkazy udržovat všemi možnými prostředky kontakt s průzkumným praporem cestou přes Rochefort, Ciergnon a Custinne. 9. tanková divize měla s dorazivšími jednotkami postupovat přes Humain k Buissonville.

	26.      prosinec: Během noci 25. prosince 2. tanková divize přeskupila své síly dosud shromážděné v Marche a zanechala ve vsi pouze bezpečnostní prapor, který byl povolán k divizi předchozího dne, a jednu protiletadlovou bojovou jednotku letectva. Síly uvolněné z fronty, jeden slabý prapor pancéřových granátníků, části dělostřeleckého oddílu a protiletadlového oddílu plus jednotky divizních ženijních praporů, byly přes noc staženy z boje. Za úsvitu se tato skupina shromáždila a cestou přes Ciergnon se přesunula do míst jihozápadně od Custinne. Odpoledne se tato skupina probila až do vzdálenosti 800 metrů od obklíčeného ohniska v Conneux, navzdory mohutné aktivitě nepřátelského dělostřelectva a pozemním útokům podnikaným za podpory tanků. Průlom až k ohnisku se ovšem nezdařil právě kvůli výpadům protivníka s nasazením obrněnců (podle dostupných zpráv tu bylo asi osmdesát tanků). Skupina již neměla k dispozici žádné protitankové zbraně. Obklíčená vojska nemohla svým zachráncům vyjít v boji vstříc kvůli nedostatku munice a imobilitě tanků, které neměly palivo. Průzkumný prapor 2. tankové divize ohlásil, že u Grand Trisogne na něj útočí čtyřicet pět tanků. Ostatní části divize zatím dosáhly zátočiny tvaru „V“ na silnici asi kilometr jihozápadně od Sinsinu.

	Kontakt skupiny v Conneux s jednotkami průzkumného praporu byl přerušen již během noci 23. prosince. Bojová skupina divize, která se shromáždila v časných ranních hodinách 26. prosince a která zahrnovala i velitele divize, sbírala cestou zbloudilce, kteří potvrdili, že prapor mezitím podlehl přesile nepřítele. Další zbloudilci se dostali do ohniska v Conneux.

	V 15.00 armáda obdržela shora souhlas ke stažení 2. tankové divize. XLVII. tankový sbor poté dostal rozkaz stáhnout 2. tankovou divizi na předmostí v Rochefortu.

	Velitel divize zůstal další dvě hodiny v oblasti jižně od Conneux spolu s bojovou skupinou této divize přitáhnuvší od Marche, které se nezdařil útočný průnik ke skupině v Conneux. Poté se musel stáhnout, aby nebyl i se svou skupinou odříznut. Jednotky uvízlé v ohnisku obdržely rozkaz zničit všechen materiál a probít si cestu ven ve směru na Rochefort. Nepřítel je jen s velkým váháním následoval a neútočil na trasu jejich ústupu. 26. prosince o půlnoci překročily poslední jednotky bojujících vojsk 2. tankové divize most v Rochefortu v jižním směru. Intenzivní kanonáda nepřítele, který měl pozice poblíž Rochefortu, jim při přechodu mostu způsobila další ztráty. V průběhu noci a nazítří 27. prosince se z ohniska u Conneux vrátilo asi 600 mužů. Téže noci byly stažené jednotky 2. tankové divize vyslány do boje na předmostí v Rochefortu a do prostoru jihozápadně od města. V noci 26. prosince byly také jednotky instrukční tankové divize, nacházející se severozápadně od města Rochefort, staženy na tamní předmostí. Tím i XLVII. tankový sbor přešel do defenzivy.

	

	Bitva o Bastogne 23. prosinec:

	

	Vojska tvořící obkličovací frontu u Bastogne byla nucena přejít do defenzivy již 22. prosince. 26. divize lidových granátníků čelila nepříteli v linii zahrnující jižní třetinu Bois de Hazy a Bois Bechu-severní okraj Assenois-Senonchamps-se-verní okraj Bois des Valets. 77. pluk svíral Bastogne v místech severně a severozápadně od Recogne až po Champs. Sousední 78. pluk na východní frontě měl pozice sahající až k Montu. Jihovýchodně od Bastogne držel stále tutéž linii 901. pluk pancéřových granátníků z instrukční tankové divize. Mezera v západním bastogneském sektoru mezi Champs a Senonchamps měla být uzavřena při útoku od severu v podání 77. pluku a od jihu v podání 26. průzkumného praporu. V noci 23. prosince měla být jihovýchodní periferie města atakována 901. plukem pancéřových granátníků. Během 22. prosince byla 5. výsadková divize několikrát od jihu napadena americkými průzkumnými jednotkami. Divize proto hodlala posunout svou bezpečnostní linii o něco dále po trase Chaumont-Remoiville.

	Díky útokům 78. pluku a 26. průzkumného praporu se nám během dne podařilo uzavřít v západním sektoru obkličovací prstenec okolo Bastogne. Bylo dobyto Mande-St. Etienne a v blízkosti Flamizoulle byl obnoven kontakt mezi 77. plukem a 26. průzkumným praporem. Útok 77. pluku byl podpořen obrněnou bojovou skupinou 2. tankové divize, která byla po úspěšném útoku této divize opět k dispozici. 39. střelecký pluk zatím čelil mohutnému tlaku nepřítele a prudká nepřátelská kanonáda mu působila ztráty. Během dne došlo ke krizi způsobené výpadem amerických průzkumných jednotek postupujících od jihu proti frontě 5. výsadkové divize (v linii zahrnující Chaumont-Remoiville-prostor severně od Cobreville). Některé jednotky mladých a nezkušených vojáků z této divize opustily své pozice a byly znovu zorganizovány velitelským stanovištěm 26. divize lidových granátníků v Hompre. Bojová skupina shromážděná 26. divizí lidových granátníků – za podpory čtyř tanků a baterií umístěných poblíž Hompre – zatlačila nepřítele zpátky. Spousta nepřátelských tanků byla vyřazena z boje; bojová skupina vyrazila v těsném závěsu za nepřítelem a zablokovala cesty a přechody u Chaumontu a Remichampagne. Jihovýchodně od Chaumontu byl navázán kontakt s jednotkami 5. výsadkové divize.

	Operace nepřítele měly nepřetržitou podporu ze strany taktického letectva. V poledne byla Bastogne opět zásobena ze vzduchu a při té příležitosti bylo sestřeleno několik letadel.

	901. pluk pancéřových granátníků se přibližně v 18 hodin shromáždil, aby podnikl plánovaný útok. Pluk pronikl do Marvie, další bojová skupina pluku získala území severně od cesty na Remoifosse. Asi ve 22 hodin útok ustal, protože jeho pokračování neslibovalo velké naděje na úspěch. Nepřítel utržil těžké ztráty co do počtu mrtvých a raněných a spousta jeho mužů padla do zajetí.

	23.-24. prosinec: Vývoj situace na jižní frontě naznačoval, že nepřítel je připraven riskovat všechno pro to, aby na jihu prolomil obklíčení Bastogne. Armáda neměla žádné další jednotky na posílení jižního křídla zakřivené frontové linie, jež vybíhala směrem na západ. Navíc neměla dost paliva na to, aby povolala dělostřelectvo, které zůstalo vzadu ve výchozí linii. Už nyní se ukazovalo, že křídelní obrana v podání 7. armády je příliš slabá. 5. výsadková divize se zmohla pouze na to, aby vyslala bezpečnostní oddíly disponující velmi malou defenzivní silou.

	26. divize lidových granátníků a podřízený 901. pluk pancéřových granátníků byly po osmi dnech nepřetržitých bojů rovněž oslabeny.

	V tu dobu vrchní velení ozbrojených sil konstatovalo, že je třeba učinit rozhodnutí, má-li pokračovat útok na západ s cílem zahnout po obsazení vyvýšeného terénu u Marche na sever či zda má být napřed dobyta Bastogne. Při svém rozboru situace poukázalo vrchní velení na to, že pokračování úderu po jižní útočné trase LVIII. tankového sboru (116. tanková divize) je možné jedině s nasazením nových sil o adekvátní síle. Avšak tento útok byl zároveň velmi komplikován silným nepřátelským odporem východně od Ourthe (jižně od cesty Hotton-Grand-menil) a situací před pravým křídlem XLVII. tankového sboru (2. tanková divize). Malá šířka útočného pásma spolu s nebezpečím nepřátelské aktivity nasměrované proti křídlům neumožňovala jeho taktické protažení. Dle názoru vrchního velení úspěch útoku velkou měrou závisel na sílících nepřátelských aktivitách namířených od jihu zejména proti Bastogne a proti pouze chabě zabezpečenému křídlu mezi řečeným městem a Rochefort. Armáda dospěla k závěru, že vrchní velení by mělo okamžitě povolat zálohy připravené k nasazení, aby mohly podpořit útok LVIII. tankového sboru (116. tanková divize). Kromě toho by měly být nasazeny adekvátní síly a munice na posílení obrany jižně od Bastogne.

	24. prosinec: 24. prosince v poledne náčelník štábu telefonicky tlumočil požadavky armády generálu Jodlovi. Během noci 24. prosince byly znovu předloženy při dvou dalších telefonických hovorech pobočníku wehrmachtu a Vůdci, který přes noc zůstal na štábu vrchního velitele armády, a poté opět předány operačnímu štábu ozbrojených sil, s poukazem na nepříznivý vývoj situace v oblastech někdejších hrotů obou tankových sborů.

	Večer 24. prosince se 2. tanková divize musela stáhnout na úzké předmostí v Rochefortu poté, co byla rozdrcena její statečná bojová skupina u Conneux. 116. tankové divizi se podařilo obsadit Verdenne a oblast severně a severozápadně od vsi a s pomocí dělostřelectva ovládnout cestu Hotton-Marche. Průlom přes americké linie mezi řekou Ourthe a Marche v severozápadním směru nevyšel. Nepřítel se stačil reorganizovat a stále častěji přecházel do protiútoků.

	Na bastogneské fronte byl 24. prosinec věnován přípravám na útok, který měl být podniknut 25. prosince. 26. divize lidových granátníků, jíž byla nyní podřízena 15. divize pancéřových granátníků, hodlala tuto divizi nasadit do těžiště rozhodujícího výpadu v západním sektoru, který měl být veden z oblasti Champs-Mande-St. Etienne. Úder měl být podpořen dalšími útoky proti městu od východu a jihovýchodu, které měly za cíl upoutat nepřátelské síly. 26. průzkumný prapor s přidělenými samohybnými protitankovými děly měl za úkol připojit se k útoku v jeho těžišti. Hlavní uskupení dělostřelectva 26. divize lidových granátníků a 15 divize pancéřových granátníků plus záložní dělostřelectvo, které bylo dodatečně povoláno, byly podřízeny sjednocenému velení vyššího dělostřeleckého orgánu na úrovni armády, s cílem podpořit útok 15. divize pancéřových granátníků.

	V průběhu noci 24. prosince byla 15. divize pancéřových granátníků přesunuta do shromažďovací oblasti. Její bojová síla nevyhovovala očekávání. Předpokládalo se, že do útoků se zapojí ještě následující jednotky:

	– jeden střelecký prapor a půlka dalšího tvořené malými rotami

	– jeden průzkumný prapor čítající 25-30 obrněných transportérů, 20 tanků a samohybných dél, jednu ženijní rotu a dva dělostřelecké oddíly (motorizované)

	Počínaje 26. prosincem se dal očekávat příjezd dalších 10-15 tanků, několika střeleckých rot a baterií. Armáda obdržela od luftwaffe příslib letecké podpory. Ta spočívala ve shazování bomb z několika letadel na Bastogne v průběhu noci 24. prosince.

	25. prosinec: 25. prosince během časných ranních hodin byla armáda informována, že Hitler se rozhodl pokračovat se všemi dostupnými silami v útoku proti výšinám u Marche. Vedle 9. tankové divize a 15. divize pancéřových granátníků byly dány k dispozici následující síly: 3. divize pancéřových granátníků a 167. divize lidových granátníků. Prozatím nepadlo žádné rozhodnutí ohledně Bastogne.

	A tak útok plánovaný na 25. prosinec začal v 5.30. 15. divizi pancéřových granátníků se zdařil průlom východně od Fond de Lával a mezi 8.00 a 9.00 rozštěpila nepřátelskou frontu. V tu dobu byla mezera utvořená obrněnou skupinou divize využita jako odrazový můstek pro výpad proti Bastogne. 77. pluk vlevo od 15. divize pancéřových granátníků pronikl s menšími jednotkami do Champs, postupujícími kupředu mezi Champs a Longchamps. Průzkumný prapor nasazený napravo od 15. divize pancéřových granátníků si razil cestu vpřed po obou stranách široké cesty Mande-St. Etienne a 39. střelecký pluk útočil podél železnice a cesty Neufcháteau-Bastogne. 901. pluk pancéřových granátníků postupoval se silnými údernými oddíly od jihovýchodu směrem k cestě Bastogne-Bras, získávaje území. Champs několikrát změnilo majitele. 77. pluk dočasně pronikl do míst jižně od vsi, konkrétně do lesnatého sektoru západně od Rolle.

	Útok tankové bojové skupiny 15. divize pancéřových granátníků získával území tváří v tvář zuřivému odporu a dosáhl cesty Champs-Hemroulle. Sektor lesa jižné od vsi a sektor Hemroulle byly v rukou nepřítele. Naše ztráty byly vysoké. Průzkumný prapor musel odrážet nepřátelské protiútoky a získával území jen zvolna. 39. střelecký pluk útočil proti nepříteli kladoucímu odpor ve sméru Isle-de-Pre. Ztráty praporu byly vysoké. Úderné oddíly 901. pluku pancéřových granátníků se blížily, postupujíce západně od Marvie, k cestě Marvie-Bastogne. I na tomto místě jsme utržili těžké ztráty. Úderné jednotky 78. granátnického pluku postupovaly po obou stranách železniční tratě Bastogne-Bourcy, blížíce se k výjezdu z lesa zápa-do-severozápadně od Bourcy.

	V 9.00 se do pozemních bojů zapojily četné stíhací bombar-déry nepřítele. Spotřeba munice u dělostřelectva na obou stranách byla značná. Neustále rostoucí ztráty nás přinutily nasadit zálohy. V poledne bylo hlášeno, že části obrněné skupiny 15. divize pancéřových granátníků zabředly do tvrdých ztrátových bojů v Hemroulle a na cestě Hemroulle-Champs. V tu dobu měla předsunutá tanková bojová skupina v úmyslu prorazit jižně od Hemroulle směrem k Bastogne. Obrněná pěchota operující v lesnatých úsecích kilometr jihozápadně od Hemroulle byla zároveň nucena se bránit tváří v tvář mohutným útokům nepřítele. 77. pluk musel znovu vyklidit Champs. Hodlal pokračovat v útoku jižně od vsi.

	Krátce nato bylo hlášeno, že obrněné skupině 15. divize pancéřových granátníků zbývají již stěží nějaké tanky způsobilé k dalšímu nasazení; většina jich byla zničena v oblasti poblíž Hemroulle. Nikdo nevěděl, kam se poděl velitel této skupiny. Tím byl osud útoku zpečetěn a odpoledne byl odvolán. Území získané na rozličných místech bylo znovu vyklizeno, pokud se ukázalo, že je nevhodné pro obranné účely.

	Ztráty v řadách 15. divize pancéřových granátníků a 26. divize lidových granátníků byly ukrutné. Nebylo pochyb o tom, že i nepřátelské ztráty jsou značné. Krach útoku se ukázal být o to bolestnější, když po 25. prosinci vyšlo najevo, že stav úderných divizí již nepřipouští vedení rozsáhlých útoků právě kvůli utrpěným ztrátám.

	Během celého dne 25. prosince byla 5. výsadková divize zapojená do defenzivních bojů proti nepřátelským útokům vedeným od jihozápadu mezi silnicemi vedoucími z Martelange a Neufcháteau směrem na Bastogne. Divize dokázala uhájit pozice v linii, vymezené silničním rozcestím dva kilometry severně od Bives-Remoiville-Hollange. Za soumraku ztratila Chaumont. Nepřátelský tlak od jihu pokračoval s neztenčenou silou. Nepřátelská dělostřelba v oblasti Bastogne nadále bouřila i po setmění. Mohutné a překvapivé granátové smrště působily velké ztráty v řadách našich vojsk. Překvapivý útok za podpory deseti samohybných protitankových děl, další z našich pokusů o dobytí Hemroulle, k němuž došlo za soumraku, naprosto selhal.

	Armáda vydala rozkazy, aby 26. divize lidových granátníků a 15. divize pancéřových granátníků přešly do defenzivy. Polní maršál Model, na žádost armády z 24. prosince, v noci 25. prosince rozhodl, že nejprve je třeba dobýt Bastogne, ale že Vůdcova doprovodná brigáda má podniknout energický útok směřující na západ od Ourthe, aby v součinnosti se 116. tankovou divizí dobyla vyvýšený terén východně od Marche. Když jsme poukázali na to, že naše síly včetně munice a paliva, jež máme v daném okamžiku k dispozici, nejsou v žádném případě postačující na opakovaný útok proti Bastogne, dozvěděli jsme se, že budou uvolněny posily.

	26. prosinec: Během noci 25. prosince došlo k zesílení minových polí mezi Remoifosse a Sibret a také v oblasti Clochimont. 5. výsadková divize bránila sektor táhnoucí se od Sainlez přes Grandrue-Remichampagne směrem na Morhet, frontu natočenou k jihu. Za úsvitu znovu spustila kanonáda v bastogneské oblasti. Němci a Američané navzájem útočili na protivníkovy pozice, obé strany v očekávání ofenzivy ze strany nepřítele.

	V 9.00 se ve velkém počtu – jak bylo v posledních dnech obvyklé – objevily americké bombardéry a jejich aktivita byla nejdříve ze všeho nasměrována proti vesnicím za frontou a dělostřeleckým pozicím. Během dopoledne přicházely četné zprávy o tom, že 5. výsadková divize musí odrážet mohutné nepřátelské útoky vedené od jihu. V poledne jsme se dozvěděli, že v blízkosti Remichampagne se odehrávají střety s postupujícími jednotkami obrněnců. Části 39. střeleckého pluku z 26. divize lidových granátníků v Sibret a Assenois se staly terčem dělostřelectva pálícího z jižního směru.

	Asi v 15 hodin ohlásily bezpečnostní oddíly 39. střeleckého pluku, které postoupily na jih, že části 5. výsadkové divize byly nepřítelem přinuceny k ústupu do Sibret a Hompre a že Clochimont čelí útoku tanků. Krátce nato nepřítel rozdrtil menší jednotky 5. výsadkové divize v Clochimont a zahájil postup po obou stranách cesty Clochimont-Assenois. Přibližně v 17 hodin padlo Assenois. Deseti až dvanácti tankům se zdařil průlom přes Assenois směrem na Bastogne. Také Sibret se stal terčem útoku. Vzniklá mezera za nepřátelskými tanky, které se prolomily, byla uzavřena toliko slabým bezpečnostním oddílem z řad 26. divize lidových granátníků. Vzhledem k těžkým ztrátám z předchozího dne, jež výrazně oslabily stav divize, nepřipadaly v úvahu ani posily z těch oblastí bastogneské fronty, které zrovna v tu dobu necelily útoku. 901. pluk pancéřových granátníků zatím zřídil defenzivní linii mezi Bois Bechu a lesem L’Ardosiere orientovanou na jihozápad. Zbytky 5. výsadkové divize uprchly na východ a pokračovaly v defenzivním boji na krajích lesa východně od obcí Salvacourt a Clochimont.

	Za soumraku náš průzkum ohlásil, že všechny jednotky 5. výsadkové divize se mezitím stáhly ze sektoru mezi Salvacourtem a Sibretem. Pozdě odpoledne byla již armáda rozhodnutá podřídit Vůdcovu doprovodnou brigádu XLVII. tankovému sboru, který od časných ranních hodin vedl útok z jižního břehu Ourthe cestou přes Hampteau (město již bylo dobyto) proti Hottonu. LVIII. tankový sbor obdržel rozkaz zastavit okamžitě útok a – vzhledem ke kritické situaci jižně od Bastogne – poslat brigádu co nejdříve k Bastogne. Plán stanovil, že brigáda podnikne útok jižně od Bastogne směřující ze Sibretu do Hom-pre, aby uzavřela mezeru ve frontě.

	Toto rozhodnutí znamenalo, že LVIII. tankový sbor musel upustit od svých plánů provést průzkum bojem a zjistit, zda, a do jaké míry, by bylo ještě možné vytvořit nutné podmínky pro pokračování generální ofenzivy s cílem uchvátit vyvýšený terén východně od Marche. Na druhé straně Modelův rozkaz představoval pouze polovičaté řešení. Nařídil pokračování útoku v západním směru, protože to přikázal Hitler; sám však nejprve hodlal eliminovat větší nebezpečí, konkrétně Bastogne.

	Nyní jsem podnikl všechna opatření s cílem zaujmout obrannou pozici, která by byla příznivá jak co se týče terénu, tak Účinnosti našich zbraní, a to i za cenu vyklizení části území, které jsme právě získali, jen aby se napřed vyřešila taktická situace u Bastogne. Polní maršál Model v této věci souhlasil se všemi žádostmi armády, ačkoli on sám nedostal žádnou volnost v jednání, která by mu umožňovala vzdát se na vlastní popud byť jen jednoho metru dobytého území.

	Předem jsem připravil své plány k realizaci a byla podána žádost na umístění západní bastogneské fronty pod jediné velení; následně byl bastogneský sektor a oblast západně odsud, jež se zatím staly těžištěm operací armády, umístěn pod velení energického generála barona v. Lůttwitze (XLVII. tankový sbor).

	Pár dní předtím vrchní velení oznámilo příjezd dalšího velitelství sboru, jehož úkolem bylo řídit bitvu o Bastogne. Dva útočící sbory (XLVII. a LVIII. tankový sbor) neměly být odchýleny od hlavního úkolu, tj. útoku směřujícímu k řece Meuse a za ni. Dorazil XXXIX. tankový sbor pod velením zkušeného, rozvážného a odhodlaného generála tankových vojsk Karla Deckera. Ten byl na můj příkaz podřízen generálu tankových vojsk baronu v. Lúttwitzovi, který toto opatření ve své zprávě zkritizoval. Přitom praxe spočívající v nasazení dalšího velitelství sboru v sektoru představujícím těžiště operací nebyla ničím výjimečným a často se toho využívalo. Vzhledem k naší situaci se tak stalo z následujících důvodů:

	
	(1) Z hlediska komunikace nebylo velitelství armády v dobré pozici na to, aby mohlo velet tolika divizím, kolik jich bylo nyní shromážděno v bojové oblasti Bastogne; navíc se očekávaly další posily.

	(2) Osobní vliv velitele přirozeně klesá úměrně velkému počtu divizí a dlouhým vzdálenostem, jež dělí jeho velitelské stanoviště od centra bojiště. Proto bylo zavedeno další velitelské stanoviště.

	(3) Na druhé straně v. Lúttwitz oblast znal z předchozích dnů bojů a

	(4) já osobně jsem nebyl v takové pozici, abych mohl často a po delší dobu pobývat v tomto bojovém sektoru, jak to vyžadovala současná situace v poli a zaměření nového štábu.

	(5) Navíc byl můj operační štáb přetížen a nemohl již efektivně zvládat koordinaci všech sil v rámci bojiště; současně bylo třeba uvážit následující problémy: řízení dopravy nově přijíždějících jednotek; přesuny dělostřelectva a jeho přeskupování; organizaci zásobování, což vyžadovalo průzkum situace, transport a distribuci každého kubického metru paliva.



	27.      prosinec: V rámci přechodu k defenzivní taktice zaujal LVIII. tankový sbor, spolu s 560. divizí lidových granátníků, večer 27. prosince defenzivní pozice jižně od Magosteru, na severním okraji Beffe, uprostřed lesů mezi Beffe a Werpinem. 116. tanková divize měla v držení sektor Rendeux-Cheoux-Grimbiemont. 2. tanková divize SS, až dosud podřízená sboru, byla znovu převelena pod II. tankový sbor SS.

	116. tanková divize po levé straně v Charneux sousedila s XLVII. tankovým sborem a jeho 9. tankovou divizí. Sbor měl v plánu vystřídat instrukční tankovou divizi, umístěnou na předmostí Rochefortu, 9. tankovou divizí a nasadit instrukční tankovou divizi mezi Han-sur-Lesse a Remagne. Tato opatření měla za cíl zmírnit rostoucí nepřátelský tlak vyvíjený od jihu. Menší jednotky z instrukční tankové divize již byly shromážděny, tvoříce opěrné body u Tellinu, Mirwartu, Smuidu, Hatrivalu, Vesqueille, Moircy a Remagne. V Tellinu se 27. prosince poprvé objevily britské jednotky.

	V noci 26. prosince byl vyklizen Sibret. Za úsvitu zaujala Vůdcova doprovodná brigáda, vyslaná LVIII. tankovým sborem, pozice v Bois de Herbaimont. Brigáda tu měla setrvat i během dne v očekávání akcí nepřátelského letectva. Časně zrána 28. prosince obdržela rozkaz postoupit k Chenogne a dobýt ze všeho nejdřív Sibret; poté útokem na Hompre uzavřít mezeru v jižní frontě bastogneského prstence a nakonec se v Hompre spojit s 1. tankovou divizí SS, která tam mezitím dorazila.

	28.      prosinec: 560. divize lidových granátníků byla 28. prosince rovněž podřízena II. tankovému sboru SS, který v tu dobu protáhl své levé křídlo až k řece Ourthe. Namísto ní převzal LVIII. tankový sbor velení nad 9. tankovou divizí. Fronta LVIII. tankového sboru se nyní táhla od severních okrajů lesa zápádně od Marcourtu, prostorem jižně od Cheoux, přes Roy-Hargimont až k Rochefortu, kde 28. prosince 9. tanková divize obhájila předmostí proti všem útokům nepřítele. Vedle 9. tankové divize se nacházely zbytky 2. tankové divize, které byly 29. prosince rovněž podřízeny LVIII. tankovému sboru, bráníce levé křídlo sboru sahající od Han-sur-Lesse až po Tellin. Ve dnech 28. a 29. prosince byl hlavní nápor nepřítele nasměrován proti 116. tankové divizi, která své pozice až na pár výjimek uhájila. Avšak i sektor St. Hubert (instrukční tanková divize) čelil nepřetržitě útoku, třebaže nepřítel byl nakonec odražen. Všechny jeho pokusy o průlom přes lesnaté úseky po obou stranách Hatrival a západně od Vesqueille ve směru St. Hubert, kudy vedly hlavní útoky, selhaly. Na levém křídle instrukční tankové divize jsme přišli o předsunuté opěrné body Freux a Rondu. Nepřítel infiltroval lesnatou oblast severozápadně od Moircy a vůbec poprvé zaútočil na Remagne.

	Útok Vůdcovy doprovodné brigády podniknutý v ranních hodinách proti Sibretu nevyšel. 3. divize pancéřových granátníků, jež mezitím dorazila, zaútočila a dosáhla linie Chenogne – jižní okraj Bois le Fragotte.

	29.-31. prosinec; LVIII. tankový sbor: Béhem noci 28. prosince byl 9. tankovou divizí vyklizen Rochefort, který čelil neustále sílícímu nepřátelskému tlaku a mohutné dělostřelecké palbě. 30. prosince fronta vedla přes výšiny jižně od Rochefort. Nepřátelské útoky vedené z Rochefortu a Tellinu si vynutily stažení fronty do linie Jemelle-Wavreille směřující do míst západně od Bure. 2. tanková divize musela převzít některé části sektoru instrukční tankové divize.

	XLVI. tankový sbor: 30. prosince pozbyla instrukční tanková divize Remagne; 31. prosince také Moircy. Ovšem až do 31. prosince divize úspěšně bránila nepříteli v přechodu přes cestu St. Hubert-Morhet. I útoky proti linii Bois de Fragotte-Chenogne byly odraženy.

	Z rozboru situace vypracovaného armádou vyplývalo, že nepřítel má v úmyslu přivodit kolaps naší fronty vyčnívající na západ tím, že povede útoky od jihu a učiní průlom ve směru Houffalize. Nasvědčoval tomu pokles nepřátelského tlaku v sektoru Marcourt-Wavreille a útoky od jihu, které nabývaly na síle, zejména v sektoru St. Hubert-Tillet. Z toho důvodu nebylo možné stáhnout naše síly z fronty LVIII. tankového sboru (které se jevilo jako nutné), neboť jednotky sboru byly již do krajnosti vytížené. Mohli jsme pouze převelet 2. tankovou divizi do sektoru Mirwart-Smuid, což bylo maximum, které se dalo udělat vzhledem ke slabé bojové způsobilosti divize. Během dne, na žádost adresovanou skupině armád B, byly armádě dány k dispozici všechny dostupné síly pro dobytí Bastogne. Následně byly pod velení armády umístěny štáb I. tankového sboru SS (SS-Grup-penfúhrer Priess) a 167. divize lidových granátníků, kterou jsme od 24. prosince drželi v záloze. Před 24. prosincem byla tato divize shromážděna v oblasti Gerolsteinu a mimo jiné poskytla 26. divizi lidových granátníků posílenou střeleckou rotu využívající motorové vozy. Její přesun probíhal v noci a nejprve dorazila do oblasti poblíž Ulflingenu.

	Dále jsme čekali na 340. divizi lidových granátníků, která se nacházela na cestě z Porúří. Dorazila v průběhu posledních prosincových dní se dvěma slabými prapory a asi dvěma dělostřeleckými oddíly. Nakonec nám byla podřízena i 12. tanková divize SS, jež pocházela od 6. tankové armády SS a byla ošklivě zdecimovaná. Okolo 2. ledna 1945 dorazila se všemi svými jednotkami do Bourcy východně od Noville. Její bojová síla byla zanedbatelná.16

	Sjednocený útok proti Bastogne, který by snad měl šance na úspěch, kdyby se nám bylo podařilo shromáždit všechny naše posily k boji do 48 hodin, nakonec neproběhl, protože slíbená pomoc dorazila se značným zpožděním a v mnohem menší síle, než se čekalo. To platilo především pro všechny jednotky Waffen SS, které dorazily jen ve velmi slabé bojové sestavě.

	Původní plán armády nebylo možné realizovat: konkrétně útok od západu s nasazením 3. a 15. divize pancéřových granátníků a jednotek 26. divize lidových granátníků vedený po cestě Mande-St. Etienne-Bastogne a jižně od ní. 12. tanková divize SS měla útočit po obou stranách cesty Noville-Bastogne a spolu s 1. tankovou divizí SS, 167. a 340. divizí lidových granátníků cestou přes Lutrebois proti Assenois, aby současně zabezpečila východní křídlo útoku Vůdcovy doprovodné brigády proti Sibretu. Avšak vrchní velení stálo na svém původním rozhodnutí a navzdory změněné situaci si na naší frontě vynutilo postupné útoky, z nichž žádný nebyl úspěšný, jelikož načasování útoků nebylo koordinováno, třebaže na některých místech bylo dosaženo lokálních úspěchů.

	Teprve po nezdaru 1. tankové divize SS při útoku proti Lutrebois, při němž měla být zablokována jižní cesta vedoucí do Bastogne, vrchní velení souhlasilo s názorem armády, že i v tomto sektoru jsou jakékoli útočné taktiky odsouzeny k nezdaru, protože naše vojska, ač bojující stav z posledních sil, nedisponují požadovaným početním stavem, výzbrojí a zásobami munice, aby se mohla rovnat protivníkovi. Drsné počasí navíc tvrdě prověřilo naše jednotky, které již začaly silně pociťovat problémy v zásobování.

	Armáda byla nejen nucena bránit zmíněný sektor u Bastogne, ale současně se obávala, že nepřítel zahájí útok s cílem probít se z bastogneské oblasti k Houffalize, aby se spojil se silami shromážděnými severně od Ourthe.

	Armáda proto zastavila všechny útoky a pokusila se docílit okamžitého stažení výběžku čnícího daleko na západ. Tento krok ospravedlnila následující skutečností: na základě rozboru situace z 29. prosince 1944 bylo naproti severnímu a jižnímu křídlu výběžku soustředěno tak velké množství nepřátelských vojsk, že nebyly k dispozici adekvátní síly a prostředky (palivo a munice) na to, aby se zamezilo průlomu, jenž hrozil z obou stran obklíčit Houffalize. Jasné chladné zimní počasí, umožňující Spojencům maximálně využít jejich vzdušnou převahu, nás navíc nutilo operovat pouze za soumraku a odkládat přesuny, rozmísťování vojsk, transfer a transport zásob, které probíhaly až za naprosté tmy. Avšak i když se situace na obou stranách Ourthe a na pravém křídle 7. armády ve směru Wiltzu po celou tu dobu nestále zhoršovala, vrchní velení i po zahájení nepřátelských útoků dne 3. ledna 1945 jen velmi neochotně souhlasilo se stažením fronty.

	Skutečnost, že frontové linie byly uhájeny a že se nepříteli navzdory nesmírné převaze nikde nezdařil průlom, bylo nutno přičíst udatnosti našich vojsk a jejich velitelů na všech úrovních. Velitelé našich divizí za pomoci protiútoků stále znovu a znovu uzavírali díry vzniklé v předchozích bojích a s vyvinutím silného odporu blokovali cestu obrněným průzkumným jednotkám nepřítele.

	Nepřátelský protiútok podniknutý 3. ledna 1945 – a jako takový vzatý na vědomí – změnil průběh událostí a způsob vedení bojů na frontách naší armády. Informoval jsem vojáky o svém rozhodnutí stáhnout se za pomoci zdržovacích akcí zpět, zdůrazniv fakt, že prostřednictvím jejich vzájemné kooperace (sousedská dohoda a výpomoc) má být v rámci armády udrženo spojení, aby se zabránilo nepřátelskému průlomu v zóně naší armády.

	Vojáci a velitelé toho docílili exemplárním způsobem. Vzhledem k mohutným sněhovým srážkám se bojové akce na obou stranách mohly více či méně odehrávat toliko na cestách a podél nich, přičemž bylo evidentně nutné, aby se motorizované jednotky, posílené o protitankové zbraně všeho druhu (tanky, samohybná a protiletadlová děla, bojové jednotky), spolu s že-nijními oddíly ujaly ochrany nočních přesunů a připravených pozic (Auffanglinie), kde se vojáci přes den shromažďovali a reorganizovali.

	Nedostatek paliva a velká nouze o opravárenské a servisní služby všeho druhu nás nutily ničit nebo za sebou zanechávat mnohem více výzbroje, než kolik jí nepřítel až dosud vyřadil z boje v průběhu celé ofenzivy. Tak padlo bez boje do rukou protivníka i naše dělostřelectvo.

	Polní maršál Model ani já (a ani žádný jiný z velitelů) jsme nepochybovali o tom, že naše síly již nejsou déle schopny odolávat nepřátelskému tlaku. Plán a návrh dalších akcí ze strany vrchního velitelství Západ, skupiny armád B a armády si tudíž kladl za cíl stáhnout se v rámci rozsáhlých ústupových přesunů k Rýnu, čemuž měla předcházet krátká reorganizace vojsk ve výchozí útočné linii z 26. prosince. Polní maršál Model o to několikrát důrazně žádal. Hitler však na to téma odmítal jakkoli diskutovat. Pochodové prapory (zálohy), jež byly rychle a spěšně shromážděny ve vlasti, nebyly jednotné organizované, jejich uniformy, výbava a zbraně byly neadekvátní, a když byly tyto nové síly vyslány, aby posílily vojska na ústupu, vracející se jednotky je ani nemohly asimilovat. Další posily byly shromážděny v týlové spojovací zóně naší armády a poté převeleny do nekompletní defenzivní linie, aby kryly vojska stahující se ze západu. Tyto jednotky neměly žádné těžké zbraně, dělostřelectvo, protitankové zbraně ani ženisty; proto nemohly plnit úkoly, jimiž byly pověřeny.

	Když započal anglo-americký protiútok, někdejší úderné oddíly, v důsledku bojových akcí trvajících čtrnáct dní pod mohutnou palbou a za nepříznivých povětrnostních podmínek, byly již na pokraji sil. Početní a materiální ztráty nebylo možné nahradit. Zhroucení ofenzivy, jež byla zahájena s tak velikými nadějemi, mělo navíc silný dopad na morálku mužů a značné ochromilo jejich vůli k odporu. Na armádu nyní dolehlo další velké břímě, když byly během prvních lednových dnů vydány rozkazy ke stažení jednotek 6. tankové armády z fronty. Vojáci a jejich velitelé tento krok nechápali: já proti tomu co nejdůrazněji protestoval. Vysvětlení, že těchto jednotek je zapotřebí na východní frontě pro jiné úkoly, již nemohlo vojáky více oklamat, aby si nemysleli, že v těchto rozhodujících dnech má tíhu bojů nést opět armáda, zatímco jednotky Waffen SS si přednostně užijí toho, co frontový voják zpravidla nazýval „odpočinkem“. Vrchní velení pro jednou opět zapomnělo vzít v úvahu psychologické účinky [takových kroků] na vojáky.

	Průběh událostí na frontě lze popsat následovně: Na konci prosince selhaly útoky 9. a 12. tankové divize SS v sektoru Longchamps-Noville-Bourcy, podobně jako útoky na město v podání 340. divize lidových granátníků a jednotek ze 12. tankové divize SS mezi železniční tratí Bourcy-Bastogne a cestou na Longvilly, a to i navzdory úvodním lokálním úspěchům.

	V prvních lednových dnech byly zopakovány útoky 1. tankové divize SS vedené přes Lutrebois a po jižní příjezdové cestě na Bastogne; všechny ovšem selhaly. Naproti tomu útočný hrot 167. divize lidových granátníků, jež zaútočila severně odsud, se dokázal probít do lesního výběžku jižně od Remoifosse. A tak v dalších týdnech tvořila páteř v tomto sektoru tato granátnická divize, protože 1. tanková divize SS, navzdory své bojové síle, nebyla s to vyrukovat proti nepříteli v plné bojové sestavě.

	Na konci ledna se nepříteli podařilo prorazit k cestě Nothum-Bastogne v sektoru 7. armády a poté si razil cestu od jihu ke křižovatce východo-severovýchodně od Doncols, čímž si vynutil stažení jednotek armády umístěných jihovýchodně od Bastogne.

	5. či 6. ledna musel být přeložen XXXIX. sbor a krátce poté i I. tankový sbor SS, takže 13. ledna se LVIII. tankový sbor ujal velení nad sektorem Neffe-Wardin-Bras-Doncols zasahujícím do míst západně od Nothumu.

	Úspěchy nepřítele v centrální části armádní fronty vyústily ve stažení našich linií podél hlavní silnice Bastogne-Noville, jinak by tyto jednotky byly odříznuty. Úspěch nepřátelského útoku zahájeného 3. ledna u Odeigne (o něž jsme 5. ledna přišli) a Samree nás přivedl k obavě, že nepřítel potáhne podél silnice Les Tailles-Houffalize, aby se posléze spojil s jednotkami útočícími u bastogneské oblasti a západně odsud. O Houffalize jsme přišli 16. ledna; předchozího dne padl znovu do rukou nepřítele St. Vith.

	Úspěch protivníka v St. Vithu a jeho postup proti křídlu sousední armády nalevo si vynutil stažení armády jako takové, protože naše frontová linie byla uprostřed ohrožena obchvatným Pohybem.

	Vrchní velení, připravující ústup, nejprve jako bezpečnostní tinii zvolilo sektor Salm-Ulflingen-řeka Clerf. Avšak ani tady, ani v sektoru na řece Our jsme nemohli úspěšně vzdorovat, jelikož oblast po obou stranách řek Clerf a Our byla hustě zalesněná, přičemž průzkum, zajištění a obrana takových sektorů vyžaduje značný počet mužů, kterých se nám zoufale nedostávalo. Proto armáda nařídila držet v připravenosti shromažďovací linii, jež byla využita při útoku 16. prosince, aby mohla posloužit jako bezpečnostní linie. Ačkoli to bylo žádoucí, nedalo se do ní stáhnout v rozmezí několika málo dní, protože jsme nemohli odvozit nazpět pěchotu, stejné jako nám chybělo palivo na přemístění mobilních, motorizovaných jednotek. Současně vzrostlo nebezpečí, že ani tyto bojové frontální linie se nám nepodaří udržet o mnoho déle, pokud nepřítel urychleně zapojí do pronásledování své silné jednotky.

	Během následujících týdnů jsme měli na práci jedinou věc, a sice nadále pokračovat v ústupových manévrech, které byly od té doby na denním pořádku. Výsledkem bylo, že se nepříteli i navzdory početní převaze a velkým manévrovacím možnostem nikde nezdařilo prolomit frontu armády. Navzdory všem žádostem podaným na vrchní velitelství Západ jsme ve výchozí linii nenalezli nic, co by posloužilo k posílení obrany armády, ani dostatek munice či materiálu na stavbu silničních zátarasů, ani miny, dělostřelectvo či protitankové zbraně. Síly nasazené do těchto pozic byly pohotovostní či bojové jednotky.

	A tak naši vojáci museli po dalších pět týdnů nést veškerou tíhu pokračujících útoků nepřítele a našich defenzivních akcí. Odvedli maximum a vydrželi. Byli stateční, spolehliví, poslušní, vědomi si své zodpovědnosti a věrnosti vůči otčině, žijíce v naději a víře, že svým chováním a takřka nadlidským úsilím poskytnou politickému vedení říše čas na ukončení války.

	

	Při zpětném ohledu

	

	Při příležitosti našeho průlomu vyšlo najevo následující: Strategické a taktické zaskočení nepřítele bylo úspěšné; volba shromažďovací oblasti a frontového sektoru, jenž měl být atakován, byla správná. Datum a čas útoku jakož i útočný plán korespondovály s danými okolnostmi a byly vhodně stanoveny. Nepřátelská bezpečnostní linie byla na mnoha místech proražena, do našich rukou padlo několik nepoškozených mostů. Nepřátelské letectvo neidentifikovalo soustřeďování našich vojsk k boji, a tím propáslo jedinečnou příležitost využít své neomezené letecké převahy, aby zasadilo zničující úder německým vojskům shromážděným a soustředěným v malé oblasti – a zároveň posledním německým zálohám. Náš odhad situace nepřítele v operační oblasti 5. tankové armády se ukázal být správný. Nicméně ofenziva selhala. Důvody tohoto nezdaru byly dle mého názoru následující:

	
	a) Početní stav vojsk podniknuvších útok dne 15. prosince nebyl úměrný cíli [Antverpy], který se nacházel příliš daleko vpředu. Operace postrádala nezbytný personál a materiál pro rychlé a dynamické využití úspěšného průlomu. Nebyl k dispozici dostatečný rezervoár sil, z něhož by mohly být povolány jednotky k eliminaci ohnisek nepřátelského odporu (která nebyla při zahajovacím útoku přemožena, ale zčásti obejita) a z něhož by bylo možné útok z týlu dotovat. Navíc nebylo dost personálu na zabezpečení křídel úderných hrotů, pokud nebyly nasazeny jednotky původně určené pro výpad k Meuse. Vrchní velení proto trvalo na rychlé porážce nepřítele při frontálním útoku, aby se kompenzovala nevýhoda spočívající v našem nedostatečném hloubkovém rozmístění; rychlostí postupu se mělo současně zabránit utvoření nepřátelské defenzivní linie na Meuse.

	b) Vybavení jednotek co se personálu a materiálu týče, bylo nedostačující.

	c) Nepodařilo se účinné oklamat a upoutat síly nepřítele ve frontových sektorech přiléhajících k sektorům útočících armád.



	

	KONKRÉTNĚ:

	a) Již čtrnáct dní po zahájení nepřátelských útoků proti řece Ruhr (k čemuž došlo 16. listopadu), tj. na počátku prosince 1944, bylo možné vidět, že k dispozici pro ofenzivu je méně divizí, jejichž stavy a bojové kvality jsou nižší, než se původně odhadovalo. Dle mého názoru bylo též možné pozorovat, že s ohledem na sílu nepřátelských útoků jsou vojska pro náš útok z ruhrského předmostí směrem na jih nedostačující (útok XII. tankového sboru SS proti Maastrichtu-Lutychu). Velitel tohoto sboru a vrchní velitel Západ o tom 12. prosince zpravili ústně Hitlera. Hitler však trval na svém rozhodnutí. Útok znamenal toliko mrhání silami. Ohrožoval úspěch hlavního výpadu v důsledku úbytku personálu a materiálu těchto ofenzivních armád. To, že tato vojska měla být raději nasazena v těžišti hlavního výpadu, bylo stále patrnější již během příprav na ofenzivu.

	Nakonec jsme tedy měli k dispozici méně divizí, než se původně odhadovalo. Některé z nich byly na počátku ofenzivy stále na cestě na frontu. Následkem toho musela 5. tanková armáda již v první vlně nasadit dvě obrněné divize. To znamenalo oslabení obrněného výpadu a průlomového klínu. Na tento fakt jsem stále znovu poukazoval. V původním plánu operačního velení wehrmachtu (WFSt) bylo nasazení obrněných divizí v první vlně – v souladu s tradičními německými zásadami vedení boje – přísně zakázáno.

	Také 7. armáda nebyla dost silná na to, aby účinkovala jako další úderná síla při výpadu do lucemburského regionu souběžně s plněním svého původně přiděleného úkolu: obrany dlouhého jižního křídla dvou hlavních úderných armád. 7. armáda postrádala mobilní oddíly, která si nebyla schopna vytvořit z vlastních zdrojů. Vrchní velení nás před zahájením útoku informovalo, že tyto k dispozici nejsou. Vybavení pro přechod řek a ženijní jednotky, jež měla armáda k dispozici, byly naprosto nepostačující. Navzdory všem myslitelným nouzovým opatřením, vynalezeným důstojníky a vojáky, bylo takřka nemožné vytvořit nutné podmínky pro útok, který vyžadoval okamžité překročení řeky na samém začátku ofenzivy. Tím byla ohrožena efektivní realizace obou vymezených úkolů. Jenže akce jižního křídla 5. tankové armády rozhodujícím způsobem závisely na postupu 7. armády. S jistotou se dalo očekávat povolám nepřátelských záloh z oblasti Remeš-Chalons cestou přes Charleville-Sedan. Nezdálo se být jisté, že 7. armáda dokáže odrazit či dokonce zmařit útoky těchto armádních jednotek proti jižnímu křídlu 5. tankové armády. S ohledem na síly, které měla 7. armáda k dispozici, se mělo vrchní velení spokojit s tím, že ji pověří pouze jedním úkolem – obranou jižního křídla hlavních úderných armád.

	Avšak nedostatek lidské síly měl další vážný následek. Znemožňoval zformování těžiště útoku. V původním plánu se s tím počítalo, ale nedošlo k tomu, zejména v sektoru 6. tankové armády, vzhledem k nedostatku lidské síly a navzdory nouzovým opatřením, která se armáda pokoušela uplatnit. Několik jednotek na počátku útoku zčásti nebo úplné chybělo. Plán polního maršála Modela na pomoc úderným armádám spočívající v tom, že budou posíleny o jednotky uvolněné z přilehlých frontových sektorů jeho skupiny armád, nebyl proveditelný v požadovaném rozsahu. Armáda opakovaně požadovala přesunutí těžiště útoku doprostřed útočných pozic skupiny armád, tj. do sektoru naší vlastní armády. Tato žádost se zakládala na předpokladu, že se dá s jistotou očekávat, že armády na křídlech budou atakovány z boku a že tento útok povede k upoutání sil požadovaných pro hlavní výpad. Ale žádná z těchto žádostí nebyla před 11. prosincem vyslyšena, ani žádost o upuštění od vedlejšího úderu v podání XII. tankového sboru SS.

	b) Ne všechny jednotky měly plnou bojovou sílu, co se týče mužů, materiálu a morálky, což jsou všechno nutné předpoklady pro akci s tak dalekosáhlými důsledky. Příprava sil, s nimiž se počítalo pro útok, měla být už v říjnu pozměněna. To nabylo na ještě větší důležitosti během listopadu, protože 16. listopadu vypukla bitva na řece Ruhr. Během druhé poloviny měsíce došlo ke krizím v Lotrinsku a Alsasku.

	Hlavními nedostatky, jež měly nepříznivě ovlivnit průběh operací, byly: nedostatečné střídám, výcvik a odpočinek jednotek; nedostatek materiálu; nízká mobilita předsunutých jednotek, nedostatek dělostřelectva a vybavení na stavbu mostů, nedostatečná výbava a mobilita servisních složek obrněných vojsk a nedostatek formací samohybných děl.

	Hitler o tom byl 2. prosince detailně informován z úst polního maršála Modela a pak ještě jednou 11. prosince, kdy byli všichni generálové zapojení do ofenzivy přítomni na Hitlerově polním velitelství, aby obdrželi instrukce. Polní maršál Model při té příležitosti zdůraznil, že bitva na řece Ruhr, která začala 16. listopadu a stále byla v plném proudu, stojí velké množství vojenského materiálu, jehož přísun je možný jen na úkor armád zamýšlených pro útok, pokud jde o jeho skupinu armád. Odpověď vrchního velení zněla, že nepřátelské jednotky, nasazené na frontě či za ní, lze pokládat za obdobně vyčerpané jako německá vojska, že potíže zásobovacích složek nepřítele narůstají, jeho taktické zálohy ubývají a že se tím oslabí odpor, který by mohl klást našim silám při zamýšlené ofenzivě. Taktické zálohy nepřítele se podle Schramma odhadovaly na tři až šest velkých jednotek. Odhad nepřátelských sil byl zřejmě důvodem, proč byla rychlost ofenzivy vrchním velením zakalkulována do nejpříznivějšího scénáře ofenzivy. Vrchní velení totiž předpokládalo, že prvního dne se podaří zřídit předmostí na Meuse. Ovšem informace armády nevedly k tak optimistickému odhadu celkové situace nepřítele.

	c) Upoutání a současné oklamání nepřítele na jiných částech západní fronty neproběhlo vzhledem k nedostatku sil a munice. Naše vlastní jednotky byly předchozími střety oslabeny do takové míry, že byli všichni rádi, když si mohl trochu odpočinout a nemuseli čelit útokům nepřítele. To mu umožnilo stáhnout ze zbytku západní fronty zálohy, aby je mohl nasadit proti ohrožené části fronty.

	

	SHRNUTÍ

	Základní požadavky původního plánu na „rozhodující útok na západě“ nebyly splněny. Umíněnost, s jakou bylo prosazováno původní rozhodnutí – jak co se týče cíle útoku, tak i organizace a plánu nasazení sil –, je tudíž třeba pokládat za scestnou.

	Německé vrchní velení, které neznalo podmínky na frontě a ve svých rozhodnutích projevovalo stále větší pomýlenou neústupnost, se nedokázalo vzchopit k nezbytné mentální pružnosti, aby se přizpůsobilo změněné situaci.

	Rozhodnutí leželo celé na Hiterlovi. Vrchní velitel Západ a polní maršál Model jasné udali svá stanoviska, jež měla posloužit jako základ k tomuto rozhodnutí a která kulminovala v takzvaném „minimálním řešení“.

	Je snadné, když už je po všem, vytýkat vysoce postaveným velitelům to, že přijetím svých postů a setrváním na nich jsou rovněž zčásti odpovědní za chybné vedení války. Každé vojenské velení musí být svou povahou autoritářské. Úspěch spočívá v kombinaci rozhodnutí, jež bylo učiněno vrchním velitelem po zodpovědném uvážení všech případných možností, jeho vojenských schopností a jeho nadání transformovat své rozhodnutí do vlastního vítězství vojsk, kterým velí. Historie si nejvýše cení takových vítězství, která byla získána – díky těmto kvalitám – tváří v tvář nepříteli v mnohem větší přesile. I když byly při přípravě a realizaci ofenzivy učiněny chyby, které zmařily evidentně možný úspěch, ofenzivu jako takovou přesto nelze označit za „zločin“, jak se teď se vší rozhodností prohlašuje v tisku. Nikdo nepopře, že nejvyšší velitelé v Ardenské ofenzivě, jak věřím, plnili své úkoly v dobré víře v její úspěch. A i když tato ofenziva nepřinesla rozhodnutí a zvrat, v něž vrchní velení doufalo, ale pouze získala čas, člověk přesto nemůže těmtýž velitelům upřít racionální víru, když si mysleli, že tímto získáním času se naskýtá možnost politické změny příznivé pro Německo. Když se snažím vmyslet do situace našeho nepřítele, nemohu uvěřit tomu, že například před invazí do Francie roku 1944 si byli absolutně, na sto procent jisti svým úspěchem. Napadá mne rovněž srovnání se situací před útokem na západě v roce 1940. Nejvyšší vojenští velitelé byli skeptičtí, a přitom se mýlili!

	A tak před ofenzivou v Ardenách roku 1944 byl dán k dispo-aci menší počet jednotek, než s jakým se původně počítalo, což si vynutilo změnu v plánu, stejně jako se stal nutným správně načasovaný přechod do defenzivy a stažení do výchozích linií, když už vývoj situace neumožňoval pokračování ofenzivy.

	Dle mého názoru přispěly ke krachu ofenzivy v rozhodující míře tyto důvody:

	

	Na straně nepřítele:

	a)       Na útok podniknutý 16. prosince 1944 zareagoval mnohem rychleji, než německé vrchní veleni očekávalo.

	b)       V rámci svých protiopatření učinil celkové rozhodnutí a

	c)       jakmile se vyjasnilo počasí, měl neomezenou leteckou převahu.

	

	Na německé straně:

	a)       Vrchní velení zavčas nepřemístilo těžiště útoku ze sektoru 6. tankové armády SS do sektoru 5. tankové armády, což by bylo žádoucí, aby se:

	
	(1) využilo úspěchu, jehož měla záhy dosáhnout 5. tanková armáda,

	(2) přeci jen přistoupilo na tzv. minimální řešení. To se samo doporučovalo poté, co byla 6. tanková armáda krátce po zahájení útoku zastavena; přitom 5. tanková armáda dobře postupovala.



	

	
	b) Postup 5. tankové armády byl rozhodujícím způsobem ovlivněn slabými úvodními úspěchy dvou armád na jejích křídlech.

	c) Průběh operací nebyl včas zastaven, jakmile už byly beznadějné a bylo nutné učinit nové rozhodnutí.



	

	Konkrétně:

	a) Nepřítel jednal mnohem pružněji, než německé velení očekávalo.

	První zprávy došlé z atakovaných frontových sektorů (amerických), týkající se síly a hloubky průniků, ukázaly, že německý výpad je více než jen „útokem s omezeným cílem“. Večer prvního dne útoku nepřítel rovněž přibližně vypozoroval roztažení celého útočného pásma do šíře, protože v přilehlých německých frontových sektorech jakož i na zbylé německé západní frontě zavládl takřka naprostý klid. Neznámými faktory pro něj stále zůstávaly síla a směr generálního útoku. Nepřítel se tedy nacházel v situaci, kdy mohl stáhnout síly ze sektorů, jež nebyly atakovány, aniž by riskoval, že se bude muset následně vzdát důležitých oblastí, o něž až dosud bojoval a které by mohl eventuálně potřebovat jako výchozí pozice pro další operace. Útoky na celé zbývající frontě byly tudíž okamžitě zastaveny.

	Dále je pravda, že taktické zálohy uvolněné na pomoc ohroženým frontovým sektorům čítaly značnou bojovou sílu. 1. armáda a VIII. sbor, jež byly atakovány, zjevně disponovaly pouze taktickými zálohami, které byly k použití i všude jinde, jak naznačovaly operace nepřítele. 1. armáda a VIII. sbor měly za úkol ustupovat za neustálého provádění zdržovacích akcí, dokud příjezd dalších záloh neumožní úspěšnou obranu, která by posloužila jako základna pro následně chystaná protiopatření.

	Během prvních několika dnů postupovaly hroty obou obrněných sborů 5. tankové armády pouze proti tém silám, s nimiž jsme v dotyčné taktické oblasti počítali. To nám potvrdily výpovědi zajatců, kteří k těmto jednotkám patřili. Nepřítel se tváří v tvář silnějšímu německému tlaku stáhl. Stažení bylo očividně nepřipravené, protože nebyly hájeny oblasti vhodné k obraně. A tak úzké německé hroty byly po průlomu čelní bezpečnostní linie méně vystavené nepřátelským protiútokům, než se původně čekalo. Obavy německé strany, co se týče účinku takových mohutných protiútoků, rovněž nedošly naplnění.

	Zdržovací akce ustupující americké armády vyústila v celkový úspěch. Zpomalila německý postup, ačkoli nedokázala zabránit pronásledujícím německým hrotům, aby se u Dinantu, bez nějakých větších střetů, dostaly na 4 kilometry od Meuse. Nicméně nepřítel svým odporem při zdržovacích akcích získal Potřebný čas pro včasné povolání taktických záloh.

	b) Již svým okamžitým zastavením všech útoků v těch frontových sektorech, jež nebyly atakovány, nepřítel učinil celkové rozhodnutí. To mělo za následek mimořádné soustředění sil tváří v tvář německému útoku. Nepřítel navíc povolal do bodů průniku své strategické zálohy a síly stažené z řečených frontových sektorů, aby rozhodl o jejich nasazení, až když bude patrnější nasměrování a síla německých útoků. V této souvislosti se rozhodl udržet Meuse s příslušnými předmostími, aby tam tyto síly mohl shromáždit. Jednotlivé záložní jednotky nebyly poslány na pomoc ustupující 1. americké armádě, protože by to znamenalo nežádoucí rozptýlení sil. Dalším faktem, který si zasluhuje pozornost, je to, že nepřítel vyslal zálohy do ohrožených bodů průniku ještě předtím, než mohl vůbec vědět, jak německé velení zareaguje na průběh ofenzivy. Německé vrchní velení bylo koneckonců konfrontováno se zcela jinou situací, než předpokládalo, vzhledem k hlubokému průniku 5. tankové armády, odražení pokusu o průlom v podání 6. tankové armády a silné defenzivě, jíž čelila 7. armáda.

	Na americké straně byla situace pravděpodobně vyhodnocena následovně (20. prosinec 1944):

	Zatímco úder německé 6. tankové armády SS se podařilo odrazit a obrana tváří v tvář 7. armádě byla úspěšná, německá 5. tanková armáda si vynutila průlom a postoupila daleko na západ. Z velkých německých jednotek, jež byly bezprostředně k dispozici, nebyly nasazeny pouze dvě až tři tankové divize SS a několik divizí ze zálohy OKW. Nasazení 6. tankové armády s cílem dalšího pokusu o průlom bylo nepravděpodobné. Z německého pohledu by to nebylo příliš slibné, mimo jiné kvůli potížím týkajícím se operací tankových jednotek.

	5. tanková armáda, která pronikla daleko na západ, by mohla pokračovat v útoku tímto směrem s cílem dosáhnout Meuse a pák zahnout na sever. Pak by bylo úkolem 5. tankové armády zabočit na severovýchod od Meuse, aby její levé křídlo bylo chráněno řekou Meuse a ona mohla proniknout hluboko do boku sil čelících německé 6. tankové armádě, čímž by umožnila 6. tankové armádě pokračovat v útoku za příznivějších podmínek. Konečným cílem by byla operace 5. tankové armády v těsné součinnosti s 6. tankovou armádou SS v oblasti Lutychu.

	Nebo by 5. tanková armáda zahnula na jih k Bastogne, aby rozdrtila síly umístěné před 7. armádou a pak aby v kooperaci s ní, cestou přes Arlon-Lucemburk, obklíčila vojska stojící západně od Moselle. Toto řešení by znamenalo, že se německé velení hodlá vzdát jakéhokoli většího strategického úspěchu. Výpad směrem na jih, či spíše na jihovýchod, by musel být podniknut s naprosto nechráněným pravým křídlem. A právě nebezpečí ze strany amerických strategických záloh shromážděných v blízkosti Remeše – jejichž přítomnost byla německému generálnímu štábu známá – by výpad 5. tankové armády směrem na jih činilo méně pravděpodobným.

	Když Američané podnikali svá opatření, museli tudíž vzít v úvahu možnost, že 5. tanková armáda setrvá v postupu na západ. Strategické nebezpečí již pominulo, protože klín, ač protažený daleko na západ, nyní postrádal dostatečnou šířku pro dosažení strategického úspěchu a nebyl sdostatek silný a chráněný z boků.

	Z toho vyplývalo, že americký protiútok mohl být podniknut ještě v době předtím, než 5. tanková armáda překročí Meuse. Úspěch útoku vedeného proti jižnímu křídlu této armády byl pravděpodobnější, jelikož 7. armáda byla převážně nucena k defenzivě a byla stále vázána na Bastogne. Bylo tedy nutné sevřít severní a jižní křídlo německého úderného klínu, aby se zabránilo jeho roztažení. Od frontální (pasivní) obrany proti 5. tankové armádě se záměrně upustilo.

	Vojensko-politické vedení nepřítele zároveň učinilo strategické rozhodnutí. Koordinované odražení útoku a vederu protiútoků byly podřízeny jednotnému velení. 1. americká armáda byla dočasně podřízena Britům.

	Je však nepochopitelné, proč britské armády nepodnikly očekávaný rozsáhlý útok, jehož příprava byla v plném proudu.

	Kdyby britské síly byly podnikly rozsáhlý útok v době, kdy byla připravována německá ofenziva, bylo by se tím docílilo opotřebení dalších německých jednotek, což by nás přinutilo nasadit další síly a další materiál. Kdyby byli tento rozsáhlý úder zahájili krátce po odstartování německého útoku v Ardenách, jejich výpad vedený přes Ruhr by je byl zanesl až k Rýnu a současně by se tím navodily příznivé podmínky pro zničení celé skupiny armád B v prostoru západně od Rýna.

	c)       Rozhodující byla aktivita nepřátelského letectva. Mělo naprostou kontrolu nad zásobovacími trasami, železnicemi a silnicemi. Efektivita železniční dopravy poklesla a byla jen zlomkem té původní. Pro silniční dopravu se nenabízel dostatečný prostor. Neustálé kolapsy způsobované leteckými útoky tento nedostatek ještě umocnily a průmysl již nebyl s to ztráty v adekvátní míře kompenzovat. Tento fakt a takřka naprosté zhroucení železnic kladly takové požadavky na dopravu, že velké vzdálenosti ani kvantita materiálu neumožňovaly jejich splnění. Zpoždění, k nimž docházelo, a častá nedoručení naléhavě potřebných zásob rozhodujícím a nepříznivým způsobem ovlivnily průběh operací. I přísun paliva byl podobně ovlivněn. Nedoručení paliva mimo jiné způsobilo následující: Rychlý přesun bezprostředně dostupných záloh a těch, jež byly k dispozici později, nebyl možný. Zejména tím utrpělo vedení operací dělostřelectva s ohledem na utváření palebných opěrných bodů a přepravu dělostřeleckých a minometných jednotek, které byly zpočátku drženy ve výchozích liniích.

	Letecká převaha měla podobně bezprostřední záporný dopad i na samotné bojové síly. Když zavládlo jasné počasí, všechny přesuny vojsk, zaujímání pozic a další pohyby na bojišti se musely potýkat s veškerými potížemi plynoucími z takřka naprosté absence našeho vlastního letectva a z převahy nepřátelského letectva.

	d)       Když útok 6. tankové armády selhal, zatímco útok 5. tankové armády byl úspěšný a přešel v průlom, bylo dle mého názoru nutné přemístit těžiště útoku z 6. na 5. tankovou armádu.

	To se mělo stát okamžitě, protože pokud šlo o čas, byli jsme již poraženi. Všechny návrhy ze strany armády a skupiny armád učiněné v této věci byly přehlíženy. Přímá intervence ze strany Hiterova osobního pobočníka, který v tu dobu působil v sektoru armády, byla rovněž zbytečná. Armáda ohlásila, že v jižní části útočného sektoru postupuje po dobrých cestách k Meuse a že LVIII. tankový sbor se nachází na protaženém křídle LXVI. armádního sboru a že levé křídlo 6. tankové armády se stále potýká s nepřátelskými jednotkami. Bylo však nezbytně nutné povolat posily.

	Podle názoru armády byly pro řečený přesun těžiště k dispozici následující síly: vojska shromážděná v sektoru XII armádního sboru SS za účelem sekundárního výpadu; zálohy 6. tankové armády SS, která byla nucena přerušit útočné operace, a zálohy povolané do týlu skupiny armád.

	Nikdy jsem nezjistil, kdy bylo upuštěno od plánu na sekundární výpad v podání XII. armádního sboru SS. Když měly dostupné jednotky dne 18. či 19. prosince vyrazit do útoku, nedostávalo se jim paliva. Navíc byla 3. divize pancéřových granátníků odkloněna a podřízena 6. tankové armádě. 6. tanková armáda dostala rozkaz ihned přerušit své útoky a podstoupit jednotky 5. tankové armádě. 2. a 12. tanková divize SS, převelené pod 5. tankovou armádu až pozdějšího data, dorazily v době, kdy již byla 5. tanková armáda přinucena přejít do de-fenzivy; jinými slovy příliš pozdě.

	Jasné informace ohledné druhu a bojového stavu záloh OKW jsme nikdy neobdrželi. Neproběhla ani subordinace záložních jednotek, jež byly připraveny k okamžitému nasazení. Tak to i zůstalo, ačkoli armáda se rozhodla, s plným souhlasem vrchního velení, postupovat nelítostně k Meuse a ponechat vyčištění dobytého území a rozsáhlých nepřátelských opěrných bodů na týlových oddílech. Přesun těžiště útoku do sektoru 5– tankové armády, jak to později zamýšlelo vrchní velení, již nemohl mít žádný účinek. Důsledkem počátečního neposkytnutí záloh a jejich pozdějšího opožděného příjezdu bylo, že nepřítel mezitím stačil celou oblast posílit do takové míry, že nemohlo být docíleno ani dobytí Bastogne, ani kompletního úspěchu při výpadu k Meuse. Možná že náčelník operačního štábu wehrmachtu byl již informován o nepřátelských protiopatřeních a chtěl se vyhnout příliš velké koncentraci vojsk ve výběžku, který již čněl příliš daleko na západ.17 Možná že rizika zahrnutá ve zdrcující bitvě, kterou armáda zamýšlela v prostoru východně od Meuse (nyní to byla otázka „minimálního řešení“), se jevila jako příliš velká poté, co se obrana před 6. tankovou armádou a 7. armádou ukázala být silná a Bastogne a St. Vith byly stále v rukou nepřítele. Možná se uvažovalo o přerušení ofenzivy. Jisté je, že vrchní velení nebylo s to učinit rychlé rozhodnutí, ještě když tu byla jistá možnost úspěšné realizace ofenzivy, třebaže odlišným způsobem, než se původně zamýšlelo. Na otázku, zda byly naše síly postačující na ofenzivu typu polního maršála Modela (ono navrhované „minimální řešení“) – tj. výpad k Meuse a zahnutí na sever po zřízení předmostí západně od Meuse –, odpovídám kladně, a to i navzdory úbytku mužů a materiálu ještě v době před ofenzivou. Rozumí se samo sebou, že by muselo být pozměněno rozmístění a složení našich sil.

	e) Bezvýznamné úvodní úspěchy armád sousedících s 5. tankovou armádou rozhodující měrou přispěly ke krachu ofenzivy. Ustavičně se prodlužující křídla našeho hrotu pohlcovala síly, jež bylo nutno odklonit od hlavního výpadu směřujícího na západ za účelem obrany obou křídel. V důsledku úporné nepřátelské obrany St. Vithu a odražení útoků vedených po cestách Hotton-Marche byla armáda natlačena do jižní části svého sektoru vymezeného k útoku a přesunům jejích jednotek. Zde se nabízel prostor pro vedení důrazného útoku, dokud neuvízl na mrtvém bodě pro nedostatek sil.

	7. armáda byla příliš slabá na to, aby dokázala zabezpečit ochranu svých křídel při sebekratším postupu kupředu. Střežila pouze protažené křídlo 5. tankové armády, obětujíc v tvrdých bojích své slabé jednotky, aby upoutala nepřátelské síly.  Kdyby se pravému křídlu 7. armády bylo podařilo dobýt území dále na západě, Bastogne by pozbyla svůj rozhodující význam. Pak by stačilo město obklíčit. Fronta, která vedla jižně od Bastogne ve východo-západním směru, ustavičně pokoušela nepřítele, aby útočil na německé síly z týlu a aby navázal kontakt s posádkou v Bastogne. Vzhledem k intenzivní obrané St. Vithu byla armáda natlačena na jih více, než bylo žádoucí, protože zprava neměla žádnou podporu.

	f) Když byla 2. tanková divize, která mezitím postoupila až k Meuse, 23. prosince odražena zpět a částečně zničena, bylo zřejmé, že ofenziva selhala. Již stěží byly k dispozici nějaké zálohy a ty, které přijížděly, musely být nasazovány, aby vyztužily naši obranu. Bylo nutné okamžité stažení, aby se zabránilo rozsáhlému zničení našich sil. Rozhodnutí ustoupit za Západní val bylo učiněno příliš pozdě. Bylo nám vnuceno nepřátelskou početní převahou a to váhání nás stálo velké ztráty na bojových stavech a materiálu.

	Retrospektiva důsledků této nešťastné ofenzivy: Protiútok v podání anglo-amerických vojsk byl podniknut příliš brzy na to, aby docílil totálního zničení německých ofenzivních sil, k němuž mohlo docela klidně dojít. Bylo to pouze „obyčejné vítězství“, protože útočník, ač zle poznamenaný, se dokázal stáhnout do výchozí linie. Spojenci museli zastavit své útoky na celé západní frontě, aby toho docílili; byli nuceni dobýt nazpět území, o které již jednou museli bojovat.

	Pevnost Německo tím dostala chvíli k nadechnutí. Domácí fronta, jež neustále čelila útokům nepřátelského letectva, si na chvíli ulevila. Je ovšem pravda, že oběti a náklady byly příliš vysoké, takže lze pochybovat o tom, zda ofenziva vskutku přinesla nějaký zisk. Poslední německé zálohy byly ošklivě pošramocené, nedostávalo se jim sil na pokračování ve válce na Západě stejně jako na Východě. Nezdar ofenzivy v Ardenách volně související s bleskovým úspěchem Rudé armády na východě možná Urychlil konec války, takže úsudky o tom, že se tím získal čas na Západě, nutno pokládat za klamné. Dopad na morálku a tím i na celkový postoj vojáků a národa [k dalšímu vedení války] pravděpodobně urychlil zhroucení ozbrojených sil a státu.

	

	Velení

	1. O omezované osobní iniciativě mnoha důstojníků všech šarží již byla řeč. Efektivnost, založená na schopnosti konat nezávisle rozhodnutí, což německé armádě přineslo obrovský úspěch v Polsku, Francii a na Východě v roce 1941, se takřka úplně vytratila. I ti nejzkušenější z našich vyšších velitelů byli nuceni striktně dodržovat znění rozkazů vydaných Hitlerovým velitelstvím, a to i v otázkách podružné taktické důležitosti – ruka hlavního stanu ve skutečnosti často zasahovala až na divizní úrovni.

	Německý velitelský štáb, který v minulosti vždy s takovou ochotou akceptoval zodpovědnost, byl od Stalingradu neustále ochromován a stával se více a více pouhým mechanickým tělesem – podřízeným do nejmenších podrobností takzvaným „Vůdcovým rozkazům“, které vycházely z velitelství daleko od bojů na frontě. To přivodilo zánik německého vojenského umění spočívajícího v pružném velení.

	2. Každý vojevůdce, velitele mužstva a jejich zástupce nevyjímaje, musí důkladně zvážit otázky prostoru, času, dostupných sil a účinného využití nejnovějších typů zbraní, které má k dispozici. Přirozeně že je nemožné vytyčit přísná a neměnná pravidla ohledně toho, který z uvedených faktorů je ze všeho nejdůležitější! Při každé operaci, kterou se eventuálně chystáme podniknout, musí být vzaty v úvahu problémy terénu, bojového stavu nepřítele a úroveň jeho morálky – je rovněž velmi důležité, jak a kde mají být využity nové zbraně. Pak je tu i otázka toho, jakou zvolí nepřítel obranu, a mnohých dalších faktorů, které jsou tak proměnlivé, že jejich vzájemné korelace musí být všechny vzaty v úvahu souběžně s cílem samotné operace.

	V tomto ohledu Němci již dříve dokázali, že se nelze obejít bez jistých chronologických koncepcí. Když vidím Schrammovu zprávu o tom, že „operační velení německých ozbrojených sil na počátku Ardenské ofenzivy doufalo, že v předvečer druhého dne útoku dosáhne řeky Meuse, mohu učinit jediný komentář v tom smyslu, že „operační velení německých ozbrojených sil“ nebylo řádně obeznámeno s fakty na frontě. Zpráva naší armády týkající se nejpříhodnějšího načasování útoku zdůrazňovala, že úderné hroty by mohly řeky dosáhnout až čtvrtého dne; to však představovalo optimum se zřetelem na následující: vojáci by museli podat vrcholný výkon, jejich bojové schopnosti by bylo třeba maximalizovat a vzít současně v úvahu problémy s terénem, zejména v tomto ročním období. Po prošetření těchto faktorů ve světle získaných zkušeností mohl být čas poměrně přesně spočítán. Čím více zkušeností velitelé v poli mají – tím spolehlivější zpravidla bývají jejich kalkulace.

	3.      Faktor času je ve válce svrchovaně důležitý. Rychlé provedení udělených rozkazů, schopnost důstojníka nezávisle konat rozhodnutí a zajistit jejich realizaci, jasná mysl schopná určit správný okamžik, kterého lze využít pro zvýšení šancí na úspěch, velká osobní aktivita a pružnost ve velení až do kritického a rozhodujícího okamžiku, to jsou nezbytné faktory při vedení války. Operace koncipované s cílem upřít nepříteli maximální úspěch vyžadují tutéž pružnost mysli a rychlost v jednání.

	Faktor operační pružnosti se mezitím stal zbraní, a je-li využit ve shodě s vědomostmi získanými ze zkušeností, a jsou-li k dispozici nejnovější technické vymoženosti, stává se zbraní nejvyšší důležitosti.

	4.      Ardenská ofenziva potvrdila, že faktor překvapení je principem vedení války, vůči němuž mají být všechny ostatní faktory pokládány za druhotné, má-li být zajištěn úspěch. Se všemi problémy, jež mohou případně nastat, je nutné se smířit. Fakt, že problémy, které se vyskytly během Ardenské ofenzivy, nabyly pro vojáky a jejich velitele velké rozměry – jak často uváděli rozliční velitelé mužstva –, je třeba přičíst tomu, že wehrmacht byl ve válce již šestým rokem! To bylo možno pozorovat na poklesu standardu výkonnosti důstojníků a mužstva jakož i na nedostatečné výzbroji a výstroji.

	Je možné, že i v budoucích válkách bude hrát faktor překvapení rozhodující roli, neboť pokrok ve všech oborech technologie, zdá se, umožňuje využití nových zbraní, založených na technikách až dosud neznámých, které budou nezávislé na faktorech terénu a povětrnostních podmínek – jež v pořadí následují za faktory času a prostoru. Jejich účinnost pravděpodobně nabude na větší důležitosti.

	
		Ardenská ofenziva nás rovněž poučila o tom, že zaskočení nepřítele nemusí nutně spočívat toliko v přísném utajení, maskování a klamných opatřeních, v dostupnosti nových zbraní či v urychleném provedení operací, nýbrž že rozhodující roli hraje i povaha zvoleného terénu. Nepřítel ze všeho nejméně očekával německý útok v Eifelu či v Ardenách. Jelikož ve válkách budoucnosti musí být bitvy rozhodovány prostřednictvím koordinace mezi letectvem a výsadkovými vojsky na jedné straně a na straně druhé rychlými obrněnými jednotkami, jež budou částečně nebo úplně vysazovány ze vzduchu, potíže plynoucí z povahy terénu mohou být překonány relativně snadno v porovnání s možnostmi dnešní doby. A tak se nabízejí velké možnosti, budou-li jednotlivé složky vzájemně spolupracovat a učiní správnou volbu v otázce terénu, aby byl zachován prvek překvapení.

		Německé principy velení co se týče nasazení a využití obrněných jednotek se vždy znovu ukázaly být vysoce účinné. Skutečnost, že při těchto operacích byl nezbytný konstantní tlak ve směru řeky Meuse a dále za ní, což následně vedlo k velikému protažení křídel, jež zprvu mohla být obsazena jen slabými jednotkami, nebyla vůbec ničím neobvyklým. Pro útočníka to nepředstavuje nic, čeho by se měl obávat. Tato taktika, využívaná obrněnými jednotkami, se ukázala být velmi účinná a tvořila základ úspěchů v Polsku, Francii a Rusku. Tyto principy velení později přejal generál Patton ze 3. armády při průlomu u Avranches, kde přinesly dobré výsledky.



	Zkušenost nás naučila, že k takovému obnažení křídel rovněž často dochází i v řadách bránících se vojsk, což je v mnoha případech pro dotyčného nepřítele ještě nevýhodnější než pro útočníka, protože se bude muset připravit, aby tomuto riziku čelil. Riziko tohoto druhu, které lze ostatně předjímat, je minimalizováno, odvádí-li průzkum dobrou práci a operuje-li v součinnosti s pozemními vojsky. Je třeba přiznat, že my jsme byli během Ardenské ofenzivy fakticky slepí. Kdyby tomu tak nebylo, byli bychom odhalili soustřeďování obrněných sil naproti severnímu křídlu severně od linie Marche-Vielsalm jakož i stahování vojsk do linie Bastogne-St. Hubert, což v tu dobu nebylo zaregistrováno. Samozřejmě že operační a taktické letecké formace kooperující s výsadkovými vojsky nebudou v budoucnu moci úplně minimalizovat taková rizika, jako je obnažení křídel a problém nezabezpečených křídel v úvodních fázích útoku, jelikož takové oblasti budou mít v budoucích konfliktech mnohem větší rozsah.

	7. Na průběhu Ardenské ofenzivy lze vysledovat mnoho příkladů, kdy operační a taktické letectvo spolu s výsadkovými vojsky (včetně výsadkových pěších formací) operovalo v těsné součinnosti s rychlými obrněnými jednotkami v souladu s principy vedení války v této době.

	Ačkoli wehrmacht měl stále k dispozici několikatisícové výsadkové pěší jednotky, nebylo je již možné nasadit s jistou šancí na úspěch. Jejich nasazení v bojové oblasti u St. Vithu a u Bastogne by nepochybně do jisté míry změnilo povahu konfliktu. To však neznamená, že by zajistily kompletní úspěch „skupiny armád B“, neboť tyto síly na takový úkol v žádném případě nestačily.

	„Zbraně“, které jsem tu nadnesl, byly zbraněmi, které si nakonec vynutily konečné rozhodnutí; „německá pěchota“ v roce 1945 se svou bojovou silou již nemohla rovnat [pěším] vojskům nepřítele; jedině výše uvedené zbraně mohly vyřešit problémy času a prostoru a tím neprodleně využít každého úspěchu. Následuje příklad s poukazem na nasazení výsadkových (parašutistických) vojsk v prostoru před frontou 5. tankové armády:

	 

	
1. Vysazení poblíž fronty: 17. prosince:

	



	


St. Vith

	Houffalize

	Bastogne

	 

	
Síly: na každou lokalitu jeden posílený prapor

	
		Vysazení poblíž fronty: 18. nebo 19. prosince: Libramont Síly: jeden posílený prapor

		Vysazení o něco dále za frontou: 18. nebo 19. prosince: Namur Síly: jeden posílený prapor



	 

	
Dinant: jeden posílený prapor

	

	Givet: dva posílené prapory

	 

	
Tyto jednotky byly pověřeny: zajištěním průjezdnosti zúžených úseků, jako třeba mosty, zabarikádováním dopravních uzlů; zabezpečením křídel v severním směru (St. Vith), v jižním (Bastogne a Givet) a v jihovýchodním (Libramont).

	
		Jednou z velitelských zásad je, že útok musí být rozvinut do hloubi, jinak je odsouzen ke zkáze, pokud nepřevládají výjimečně příznivé okolnosti či pokud již nepřítel není otřesen. Poslední válka na německé straně v mnoha případech potvrdila, že pojem „hloubka“ nemusí nutně znamenat jen rozmístění vojsk do hloubky, nýbrž i pojem (neméně důležitý) materiální „hloubka“.18 Nutnost materiální hloubky narůstá, pokud se operace rychle rozvíjí a sektory jsou plošně rozsáhlé. Rozsah materiální hloubky samozřejmě závisí na ztrátě ve výzbroji, se kterou je nutno při každé operaci počítat.

		Před válkou se vyučovalo, že pohonné hmoty jsou pouze prostředkem k dopravě. V průběhu poslední války se ukázalo, že se z nich ve skutečnosti stala zbraň, se kterou se bojuje. To neznamená jen to, že musí být k dispozici dostatečná zásoba pohonných hmot, ale i to, že ji taktický důstojník musí mít na správném místě a v rozhodující okamžik k dispozici. Vycházeje z koncepce, podle níž taktika spočívá v obratnosti velitele vojska, v tom, že jeho zbraně mají být přemístěny do bojové zóny, aby ve správný okamžik a na správném místě posloužily



	svému účelu – pokládám pohonné hmoty za „zbraň“, se kterou se bojuje.

	Když vezmu v úvahu, že pojem „maximálně možný kumulativní účinek“ značí hladkou kooperaci mezi všemi druhy zbraní, přirozeně z toho vyplývá, že forma organizace zvolená pro zásobovací jednotky má vrcholnou důležitost a že ji nelze vůbec pokládat za něco odděleného.

	10. Stejně jako se nelze obejít bez pojmu času, šance na úspěch jsou ohroženy i tehdy, jsou-li přehlíženy ostatní faktory. Při vojenských operacích nutno brát zřetel na okolnosti dle toho, jak se dějí, a ne podle toho, jak bychom si přáli, aby se děly. Dle mého názoru si byl Schramm velmi dobře vědom kontrastu mezi logickými postupy vojenského štábu volajícími po smyslu pro zodpovědnost a postoji a úsudky samotného Hitlera.

	Příčiny a následky jsou jasné. Jedinými typy důstojníků s kvalifikací asistentů samotných vojevůdců jsou ti, kteří mají adekvátní zkušenosti z velitelské praxe v poli. Musí mít za sebou působení mezi vojáky, aby byli s to chápat obtížné situace, hodnotit a vydávat nezbytné rozkazy obnášející rozhodnutí, která je třeba neustále a opakovaně prověřovat. A dále je nutné, aby po přidělení na takové posty převzal jejich předchozí úkoly někdo další a dotyčným asistentům nehrozilo nebezpečí, že budou posláni zpátky k jejich plnění!

	Mé přidělení do operační zóny „západní fronty“, k němuž došlo na počátku září 1944 – při převzetí velení nad 5. tankovou armádou z pověření „operačního velení německých ozbrojených sil“ (právě jsem se vrátil z „východní fronty“ a nebyl jsem obeznámen se situací na „západní frontě“, jaká byla od zahájení invaze) –, mi s úděsnou jasností odhalilo, že Hitlerovi vojenští poradci nemají žádné ponětí o skutečné situaci na frontě.

	Jelikož zbraně a jejich uplatnění přivodí zásadní změnu v metodách a technikách boje, které – v budoucnu – budou neustále podléhat změnám, asistenti vojevůdců, kteří znají dobře svoji práci a vědí, jak jednat za daných okolností, budou o to žádanější. Musí vědět, kdy a jak čas od času revidovat svoje techniky a nahradit je úplně novými, ukáže-li se, že je to nutné.

	

	Bojové techniky – vyzbrojení vojsk

	1. Ať už budou rychlé obrněné formace v budoucnu vypadat jakkoli, budou sestávat z velkého množství tanků. Jejich obrněná síla musí utvářet kompaktní soustředěné těleso schopné odolat plnému náporu útoku – s nasazením tanků. Všechny ostatní části obrněných formací by měly plnit pouze jeden úkol – a sice asistovat tomuto soustředěnému tělesu, kdekoli a kdykoli to bude možné. Hlavní oporou tankových vojsk musí být v prvé řadě pěchota. Příčinou skutečnosti, že německé obrněné formace po roce 1942 začaly tu a tam ve svých operacích selhávat, je podle mého názoru to, že tyto formace již v té době nebyly vyzbrojeny stejným počtem tanků jako předtím. Tato fáze války zároveň ukázala, že obrněné síly už dosáhly zenitu moci. Jsem však spíše toho názoru, že základní prvky obrněných formací, palebná síla, pancéřování, rychlost v boji, mobilita a flexibilita, což jsou všechno nezbytné předpoklady pro vedení tankové války, nelze nikdy příliš přeceňovat.

	
		Průzkumná kolová vozidla či polopásové vozy jsou již zastaralé, protože je lze využívat jen na dobrých cestách či ve vhodném terénu. Tyto vozy musí být plně vybaveny housenkovými pásy, musí být schopny brodit se mokřinami či zaplavenými oblastmi a musí být obojživelné. Jedině když budou tyto požadavky splněny, může velení od svého průzkumu očekávat dobré výsledky.

		Vojska, která se účastnila Ardenské ofenzivy, byla značně handicapována kvůli selhání svých ženijních oddílů a omezené mobilitě ženistů, kteří byli k dispozici. S ohledem na organizaci rychlých jednotek „wehrmachtu“ měl každý prapor obrněných pěších formací, tankových vojsk, jednotek těžkého dělostřelectva a obrněných průzkumných formací svou vlastní ženijní četu, jejíž síla, složení, výstroj a mobilita musela vyhovovat požadavkům, které na ně kladly jejich úkoly. Ty hrály rozhodující roli při podpoře příslušných jednotek ve všech ženijních technických otázkách a současně byly ku pomoci ženij-ním praporům u divizí jakož i armádním ženijním jednotkám.



	4.      Vysoký standard výcviku německých tankových posádek v jízdě, střelbě a obsluze vysílaček (spojovací funkce), který se udržel až do konce války, byl hlavním předpokladem pro úspěšné nasazení a využití této zbraně. Jednotky, které jsou pověřeny výcvikem, musí mít nezbytný čas, tanky ve výzbroji, pohonné hmoty a vhodný terén k využití tanků. Kde je možná střelba, je nezbytný přísun munice a všech ostatních nezbytných prostředků, aby mohly efektivně plnit své úkoly.

	Speciální pozornost vyžaduje také výcvik v kooperaci mezi tanky a pěchotou bojující po jejich boku a délostřelectvem, které podporuje obé zbraně. Jinak nelze v průběhu rapidně se rozvíjejícího boje, během něhož se často a rychle mění situace, docílit těsné kooperace, což byl i případ roku 1945, kdy jednotky samohybných děl „strádaly“ pod pěchotou, protože ta v této fázi války nebyla cvičená v bojové spolupráci s bateriemi samohybných děl.

	5.      Přesun po hlavní cestě přes Houffalize, jež bylo rozbořené nepřátelskými vzdušnými nálety a opuštěné civilní populací, byl během generálního postupu při Ardenské ofenzivě velmi obtížný díky skutečnosti, že nebyla k dispozici adekvátní síla, která by zřídila cestu a udržovala ji v dobrém stavu. Na zátočinu jižně od města byly při dvou různých příležitostech silnou bombardovací letkou shozeny při kobercovém náletu bomby, takže silnice byla na jednom místě na více než čtyřiadvacet hodin zablokovaná, protože ani na jedné straně nebylo možné zřídit objížďku. Zda za touto bombardovací misí vězel záměr či náhoda, to nevím. Mám pouze dojem, že bombardování takových bodů je velmi účinné, pokud jde o zastavení pohybujících se kolon.

	Během německého ústupu v roce 1945 jsem se stále znovu ohromeně pozastavoval nad obrovskými škodami, které způsobil bombardovací útok proti cestě poblíž Dasburgu. Ačkoli samotný most zasažen nebyl, cesty vedoucí k němu byly tak beznadějně zablokované pokroucenými podvozky zasažených tanků a ostatních vozů, že vojákům trvalo dlouho, než je uvedli zpátky do použitelného stavu.

	6. Stížnosti, které se v německých zprávách během Ardenské ofenzivy často objevovaly v souvislosti s neadekvátním fungováním služby pro řízení dopravy, mě nutí učinit následující tvrzení: Služba pro řízení vojenské dopravy je přímo k dispozici armádnímu velení; řízení dopravy je totiž při vedení války navýsost důležité. Vítězství a porážka často závisely na hladkém a rychlém průběhu přesunových operací jakož i na efektivní činnosti příslušníků tohoto orgánu. Mnoho příkladů, které to dokazují, lze vysledovat v Ardenské ofenzivě – tady je jeden z nich:

	Přesun instrukční tankové divize dne 16. prosince do sektoru východně od řeky Our. Za to však nemohly výlučně nedostatky ve funkci služby pro řízení dopravy, ale také samotné divizní jednotky, protože nebyly dost důrazné; z toho vyplynuly následující vážné problémy:

	Opožděný přesun těžkých děl a hlavního uskupení dělostřelectva 18. divize lidových granátníků následujících divizi jakož i větší části Vůdcovy doprovodné brigády pod velením plukovníka Remera. Tyto síly měly být poslány na pomoc při bitvě o      St. Vith. Byl to přímý důsledek nedostatků v řízení dopravy východně od Schonbergu. Když tytéž cesty začaly využívat i jednotky 6. tankové armády SS, potíže ještě vzrostly. Další problémy, které z toho vznikly, byly následující:

	Nedostatečné řízení dopravy během přesunu na jižním křídle 6. tankové armády SS poblíž Losheimergrabenu. Bojová skupina armády o značné velikosti tu musela v nečinnosti vyčkat déle než jeden den, zatímco byla naléhavě zapotřebí na frontě.

	Pozdější problémový přesun „záloh OKW“ – zejména co se týče transferu 9. tankové divize a 3. a 15. divize pancéřových granátníků ze severního křídla skupiny armád B k 5. tankové armádě –, což nebylo pouze důsledkem nedostatku paliva, ale i neadekvátního řízení dopravy při generálním přesunu od severu k jihu a také při podobném přesunu od východu na západ probíhajícím ve stejnou dobu; tyto faktory tento proces výrazně zpozdily.

	Podle toho, co jsem pozoroval v době po svém zajetí, bylo řízení dopravy spojeneckých armád velmi dobře organizované; disciplína samotných řidičů a jejich respekt k službě řízení dopravy byly na mnohem lepší úrovni, než jakou jsme kdy měli – dokonce i před válkou.

	Skutečnost, že orgány řízení dopravy musí být rovněž vycvičeny v radiokomunikaci a zpravodajské činnosti, již byla zdůrazněna; nepřetržitě vysílané zprávy od jednotky pro řízení dopravy na mostě přes Meuse, související s průběhem rozsáhlého přesunu vojsk (lokalita, čas a síla dotyčných jednotek, to vše bylo v těchto zprávách zahrnuto), jež byly odposlechnuty našimi jednotkami, nám poskytly důležité informace týkající se rozhodnutí o přesunu záloh z týlových oblastí na západě.

	

	Odpovědi na dotazník z 9. dubna 1945

	D: Jaké jste měl spojení s vašimi divizemi, s velitelstvím skupiny armád B a se sousedními jednotkami? Byli přítomni speciální styční důstojníci a příslušníci štábů ze skupiny armád B nebo vrchního velitelství Západ?

	

	O: S nadřízenou skupinou armád B bylo udržováno spojení po vysílačce, které bylo tu a tam na krátkou dobu přerušeno, nejdéle to trvalo půl dne, během něhož se používal telefon. Během doby, co byl velitelský štáb armády v La Roche a později v Mont le Ban –, byl zřízen kontakt pomocí směrového vysílání v pásmu krátkých vln. Fungovalo to uspokojivě.

	Skoro vždycky byly po ruce dálnopisy. Navíc byl na velitelském štábu armády od začátku Ardenské ofenzivy přítomen styčný důstojník od polního maršála Modela, a ten měl – v tu dobu – na polního maršála vlastní rádiové spojení.

	Nakonec ke mně Hitler 24. prosince poslal dva své pobočníky, aby o situaci získal informace z první ruky. Během těch dní jsem měl několik telefonních hovorů se zástupcem generálplu-kovníka Jodla z operačního velení německých ozbrojených sil. Vrchní velitel Západ na mém velitelství neměl styčného důstojníka. Se sousedními armádami jsme byli pravidelně v rádiovém spojení a v mnoha případech i v kontaktu po telefonu, jehož linky vedly přes centrálu skupiny armád. S podřízenými sbory bylo po celou dobu udržováno telefonní a rádiové spojení.

	

	D: Kdy jste se poprvé dozvěděl, že LXVI. sbor odřízl dva pluky z americké 106. divize ve Schnee-Eifelu? Kladly tyto pluky silnější odpor, než jste očekával?

	

	O: Po dobytí Schonbergu ráno 17. prosince a zejména poté, co jsme odpoledne téhož dne dosáhli Walleroder Múhle, bylo jisté, že těmto americkým jednotkám, jež byly stále v pozicích mezi body průniku Roth-Auw – ve směru Schonbergu a poblíž Blei-alfu, hrozí vážné nebezpečí obklíčení, protože útočník měl v držení cesty. Když se bojová skupina na levém křídle 18. divize lidových granátníků koncem dopoledne 18. prosince přiblížila k Schonbergu, bylo konstatováno, že obklíčení se zdařilo. Tehdy se však ještě nevědělo, že se jedná o dva pluky. Odpor těchto jednotek nebyl tak silný, jak jsme původně očekávali.

	

	D: Jaké zprávy se vám podařilo odposlechnout z toho, co odvysílalo americké velení oněm dvěma plukům, které byly odříznuty? Měli jste během této periody nějaké potíže s udržováním vlastního spojení? Byli jsme informováni, že Němci během této doby úspěšně rušili americkou vysílací síť. Bylo toto rušení dílem personálu pod vaším velením? A pokud ne, odkud to pocházelo?

	

	O: Pokud si vzpomínám – odposlouchávali jsme radiodepeše dvou pluků, které byly odříznuty; ty naléhavě požadovaly pomoc a tvrdily, že jim hrozí obklíčení. Nevzpomínám si na detaily z této doby. Neměli jsme v té době žádné potíže s přenosem zpráv, které by byly způsobeny zásahem nepřítele. XLVII. tankový sbor dne 17. prosince odposlechl hovor po vysílačce v tom smyslu, že byla zalarmována 101. výsadková divize v Remeši a poslána do útoku na Bastogne. Nikdy jsem neslyšel o nějakém rušení z německé strany.

	

	D: Němci získali odposlechem našich hovorů dobré informace, pocházející z amerického velitelství v Remeši. Pochopili z toho, co slyšeli, že Spojenci se dohodli na plánu?

	

	O: Náš rádiový průzkum fungoval efektivně a pohotově. Přenos zpráv o nepříteli od našeho průzkumu, směřujících z operačního velení německých ozbrojených sil na velitelství armády, probíhal bez zádrhelů a rychle. Nevzpomínám si, že by velení armády z těchto zpráv vyvodilo, že Spojenci vědí něco o naší chystané ofenzivě či nikoli.

	Jeden důstojník z 18. divize lidových granátníků, který byl zajat Američany, měl – v tu dobu – zprávu od svého sboru obsahující informace týkající se operace „Greif“, která mu byla odňata. Z toho jsme mohli vyvodit, že Spojenci mají přinejmenším nějaké ponětí o ofenzivě a jejím cíli ve směru řeky Meuse.

	

	D: Jaké zprávy jste získali o amerických posilách povolaných do zóny v okolí St. Vithu? Měli jste v plánu St. Vith obejít, nebo jste ho pokládali za hlavní cíl vašeho útoku?

	

	O: Posílení oblasti v okolí St. Vithu o 7. americkou obrněnou divizi bylo na rádiových vlnách často probíráno a později nám tuto informaci potvrdili zajatci, kteří padli do rukou Vůdcovy doprovodné brigády. Dobytí St. Vithu mělo stejnou důležitost pro postup pravého křídla mojí armády jako pro útok levého křídla 6. tankové armády. Podrobnosti v této věci možno nalézt v předchozí zprávě.

	D: Po prvních čtyřech dnech bylo evidentně jasné, že těžiště útoku bylo přesunuto na 5. tankovou armádu. Je možné, že by útok mohl dopadnout mnohem úspěšněji, kdyby byly jednotky 6. tankové armády přemístěny k 5. tankové armádě a kdyby byly zálohy OKW přemístěny k mnohem dřívějšímu datu, než se ve skutečnosti stalo. Byla za tímto zpožděním rivalita mezi SS a wehrmachtem? O jaká fakta se lze opírat?

	

	O: Není správné předpokládat, že těžiště bylo fakticky přemístěno po prvních čtyřech dnech. Přesun ohniska byl operačním velením německých ozbrojených sil stanoven na 22. prosinec, pokud možno, a měl být dle rozkazu k tomuto datu realizován. Jenže ve skutečnosti se to nikdy neuskutečnilo, protože síly, s nimiž se za tím účelem počítalo, přijely příliš pozdě. Do oblasti armády dorazily až v době, kdy spojenecký odpor naproti LVIII. tankovému sboru a XLVII. tankovému sboru poblíž Bastogne zesílil do takové míry, že postup prakticky uvázl na mrtvém bodě. Nebyly nasazeny do útoku ve směru řeky Meuse, protože na ten již bylo příliš pozdě, ale pouze jako taktická podpora.

	Nepochybuji však, že 5. tanková armáda by byla dosáhla řeky Meuse a zmocnila se vyvýšené oblasti v okolí Marche – jak je v otázce uvedeno –, pokud by byl útok ve správný okamžik rozvinut do hloubi. Bastogne mohla být rovněž dobyta, kdyby bylo těžiště ve správný čas přemístěno, hlavně ještě předtím, než město mělo možnost obdržet posily ze vzduchu a po zemi.

	Rivalita mezi SS á wehrmachtem skutečně existovala! Neměla však žádný vliv na sousedský styk mezi oběma útočícími armádami. Pokud jde o to, zda měl Hitler nějaký vliv na tyto sou-peřské nálady, a o to, nakolik ovlivnily řečené zpoždění, to nemohu říci jistě.

	

	D: 116. tanková divize dosáhla Salle, ležící západně od Bastogne, a dělila ji jen krátká vzdálenost od silnice spojující Marche a Bastogne, ale večer 19. prosince byl vydán rozkaz, aby byl postup v tomto směru zastaven a aby zdejší síly odrazily na severovýchod od Houffalize.

	Věděl jste, že 116. tanková divize, ač ne ve vlastním sektoru, stála prakticky v otevřeném terénu? Byl jste to vy, kdo vydal rozkazy, aby byl postup v tomto směru zastaven? Byla to 116. tanková divize, kdo v průběhu noci 20. prosince zajal zdravotnický prapor 101. americké výsadkové divize umístěný v této oblasti? Byl jste o tomto faktu informován? Přítomnost zásobovacích a zdravotnických zařízení by měla být dostatečným důkazem, že se jedná o týlové pozice.

	

	O: Během noci 20. prosince oznámila 116. tanková divize LVIII. tankovému sboru, že byl zničen most přes Ourthe pět kilometrů západně od Bastogne. Jeho oprava s nasazením ženistů od divize by trvala přinejmenším do večera 20. prosince. Sbor jako takový neměl pro tento účel k dispozici žádné ženisty. Musel proto učinit rozhodnutí a vyslat všechny své divize, pokud to bylo nutné a kde to bylo nutné, přes křižovatku severozápadně od Flamierge proti Champlonu. Museli jsme počítat s demolicí mostu poblíž Ourtheville v případě, že divize by byla vyslána po této cestě. Museli jsme rovněž počítat s dopravními zácpami, jestliže by v sektoru XLVII. tankového sboru mělo dojít ke smísení jednotek 116. tankové divize s jednotkami 2. tankové divize, která byla v tu dobu rovněž na přesunu. Houffalize bylo mezitím dobyto týlovými jednotkami 116. tankové divize. Nepřítel tu – na rozdíl od svých jednotek v oblasti Bastogne – ustupoval západním směrem. Nyní šlo o to plně využít tohoto slabého místa, abychom co nejrychleji dobyli další území v západním směru. Divize proto byla na základě rozkazu armády, pozdrženého LVIII. tankovým sborem, začátkem noci 20. prosince nasazena cestou přes Houffalize proti Samree.

	Komentář velitele 116. tankové divize, obsažený v jeho zprávě týkající se jeho vlastního rozhodnutí, je oprávněný, protože neměl – v té době – celkový přehled o situaci, a proto ani nepsal zprávu z tohoto hlediska.19

	O zdravotnickém praporu, který padl do zajetí, jsem byl informován. To však nebylo nic výjimečného, protože obměné divize po dosažení průlomu musely počítat se skutečností, že proniknou do takové hloubi nepřátelského území, že dosáhnou i týlových sektorů, kde má nepřítel svá zdravotnická zařízení atd. Pokud si vzpomínám, i 2. tanková divize zajala takové jednotky.

	

	D: Plukovník Lauchert řekl, že jakmile 2. tanková divize 20. prosince dobyla Noville, zažádal o svolení k pronásledování Američanů stahujících se ve směru Bastogne, což (jak předpokládáme) bylo proto, že hodlal město v některém z příštích dní dobýt. Jeho žádost nebyla schválena. Znamenalo to, že bral situaci příliš optimisticky, nebo panoval názor, že postup 2. tankové divize na západ je moudřejším řešením?

	

	O: To já nevím. Dotyčnou žádost jsem stornoval, protože tato divize nebyla pověřena úkolem dobýt Bastogne. Měla se spíše držet svého cíle útoku, to jest řeky Meuse.

	

	D: Američtí velitelé Bastogne věděli, že by bylo nemožné, aby ve městě během první fáze obléhání vydrželi, kdyby bylo současně atakováno z různých stran. Proč se tak nestalo?

	

	O: Podle mého tehdejšího názoru bylo Bastogne možné dobýt ve dnech 18. a 19. prosince útokem od jihozápadu nebo od západu s nasazením instrukční tankové divize. Avšak za tím účelem by bylo nutné:

	
	a) Aby divize vyslala proti Bastogne silný průzkum, který by byl schopen odvést efektivní práci.

	b) Divize by si musela ponechat k dispozici silné zálohy, aby je mohla nasadit podle toho, co vyplyne ze zpráv průzkumu.



	Velitel divize však buď nepochopil skutečnou situaci, nebo byl jeho úsudek nesprávný. Taková příležitost, která se tankové divizi nabízí jen zřídka, nebyla využita buďto dostatečně rychle, nebo s dostatečným důrazem.20

	D: Podílel jste se na sepsání výzvy ke kapitulaci Bastogne? Byl jste informován o tom, že taková výzva byla předložena?

	

	O: Nenařídil jsem sepsání ani odeslání výzvy takového druhu. Velitel XLVII. tankového sboru se mnou tuto věc několikrát diskutoval a právě on vyslovil tento záměr. Já jsem řekl, že poslání takové nóty by bylo oprávněné, jen kdybychom měli dostatečné síly na to, abychom si vynutili kapitulaci pro případ, že by byla výzva zamítnuta. Síly shromážděné k 21. prosinci, zejména na straně dělostřelectva, byly dle mého názoru příliš slabé, takže si nevzpomínám, že bych během oněch dnů vydal svolení k odeslání takové noty

	

	D: 26. prosince obdržela Vůdcova doprovodná brigáda rozkaz, aby zastavila útok proti Hottonu, načež byla poslána k Bastogne za účelem dalšího obklíčení města. Panoval názor, že situace v okolí Hottonu je beznadějná, nebo v tu dobu nebyly k dispozici žádné síly, které by proluku znovu uzavřely?

	

	O: Mám za to, že útok Vůdcovy doprovodné brigády v oblasti Hottonu posloužil jako výpomoc 116. tankové divizi a že současně mohl přispět k tomu, aby vyvýšený terén v okolí Marche padl do našich rukou. Myslím, že útok měl rozumné šance na úspěch. Rozkaz původně vydaný samotným Vůdcem, ale předaný polním maršálem Modelem, což vyplynulo z průběhu telefonního hovoru s Hitlerem, když bylo nutné mu v nějaké věci zavolat, tento rozkaz nás přiměl poslat brigádu k Bastogne, protože to v dané dobé byla jediná dostupná formace.

	

	D: 1. ledna 1945 jste v Roy veliteli 116. tankové divize řekl: „Tento rok pro nás nezačíná dobře,“ načež jste vydal rozkaz vyčistit Bastogne, že prý je to otázka maximální důležitosti. Udělal jste to z vlastní iniciativy, nebo na základě rozkazů svých nadřízených? Byl tento rozkaz vydán v naději na brzké ukončení ofenzivy, nebo s vědomím, že ofenziva brzy přejde do defenzivy a že Bastogne se pak stane nepohodlným trnem [ve vašem sektoru]? Podle informací, které máme, řekl Hitler již 24. prosince, že Bastogne má zůstat nedotčená.

	

	O: Na těch poznámkách může být klidně něco pravdy. Už dlouho jsem si uvědomoval, že ofenziva nemá daleko ke krachu, a pokládal jsem za rozumnější stáhnout vojska zpátky do bezpečnější pozice. Vše, co jsem v posledním týdnu dělal, bylo určováno tímto názorem a podle toho jednal i náčelník mého štábu. Mnoho chyb při výkonu mých rozkazů mne přimělo k tomu, abych učinil poznámku, jež zazněla ve vaší otázce. Rozkaz k vyčištění Bastogne vydal polní maršál Model, což se zase stalo, pokud si vzpomínám, na popud striktního a naléhavého rozkazu ze strany samotného Vůdce.

	

	D: 116. tanková divize byla 17. prosince stažena od LVIII. tankového sboru a poté poslána k XLVII. tankovému sboru. Stalo se tak následkem průlomu, k němuž předtím došlo na mostě v Dasburgu ve směru Heinerscheidu? Narazila 116. tanková divize na odpor, se kterým v sektoru LVIII. tankového sboru nepočítala? Která jednotka ve skutečnosti dobyla most v Dasburgu? Na jaký odpor jste tam narazili? Narazila 116. tanková divize, jež využila objížďku okolo Ourenu, na odpor před překročením řeky Our, nebo v průběhu jejího přechodu?

	

	O: Když 116. tanková divize během dopoledne 17. prosince zřídila menší předmostí na řece Our poblíž Ourenu, vyskytly se důvody, jež vedly k přesunu divize na západní břeh řeky Our přes most v Dasburgu, a sice:

	
	a) Most v Ourenu byl nevhodný. Bylo nutné provést jeho rekonstrukci, která by – za příznivých okolností – mohla být dokončena až večer 17. prosince.

	b) Cesty vedoucí k mostu v Ourenu byly pokryty tenkou vrstvou bláta, takže ji mohly využívat pouze vozy jezdící výhradně na pásech.



	c) Most v Dasburgu byl zbudován dvěma tankovými divizemi, které ho dokončily 16. prosince v 16.00, takže nebyl problém, aby 116. tanková divize překročila řeku zde.

	Most v Dasburgu byl využit jen z toho důvodu, aby divize dostala svá vojska, co nejrychleji na západní břeh řeky Our. Skutečnost, že za tím účelem musela postupovat sektorem XLVII. tankového sboru, byla předem uvážena. Svolení k využití mostu vydala armáda na žádost ze strany LVIII. tankového sboru. Divize přitom nebyla podřízena XLVII. tankovému sboru. Průzkumný prapor 116. tankové divize byl poslán cestou přes Das-burg večer 16. prosince. Za spolupráce s jednotkami 560. divize lidových granátníků prapor dobyl Heinerscheid a již 17. prosince dosáhl Asselbornu.

	

	D: Jakou podporu jste měli ze strany letectva?

	

	O: Byli jsme, a zůstali jsme „slepí“! Nepřítel měl ve dne v noci neomezenou leteckou převahu. Ze strany našeho letectva se nám nedostalo vůbec žádné podpory. Onen jediný letecký útok proti Bastogne dle mého názoru neměl žádný význam.

	

	D: Bylo vám během vašich operací nějak nápomocné počasí?

	

	O: Až do 22. prosince počasí rozhodujícím způsobem napomáhalo našim přesunům a bojovým akcím.

	

	D: Jaké nevýhody během vaší operace vyplynuly ze špatného stavu cest?

	

	O: Nešlo ani tak o špatný stav cest, jako spíše o špatný stav vozidel a potíže při jejich řízení, což způsobilo zádrhele, kdykoli vozidla sjela z dlážděných silnic. Nákladní vozy nemohly být využity v otevřeném terénu, nebyly totiž kompletně na pásech. Vozy vhodné k využití v otevřeném terénu – tj. polopásové transportéry nebo vozy na více než dvou osách, které dokázaly zdolat ještě horší potíže na cestách na Východě, než jaké byly tady – jejich řidiči odmítali využívat mimo hlavní cesty ze strachu, že v případě jejich poškození by nebyly k sehnání náhradní díly na jejich opravu. A tak stav těchto cest v zimním období byl sice na závadu, ale ne do takové míry, aby vzniklé potíže hrály rozhodující roli.

	

	D: Povězte nám o všech změnách, které jste po zahájení útoku musel učinit ve svých plánech na příkaz ze strany skupiny armád B.

	

	O: Hitler nařídil dobytí Bastogne. Jeho rozkaz vyzněl v tom smyslu, že mi polní maršál Model nařídil poslat Vůdcovu doprovodnou brigádu do oblasti Bastogne. Tento rozkaz znamenal, že od původního plánu se bude muset upustit, protože brigáda bude nasazena v ohnisku útoku, přičemž její muži byli prvotřídní vojáci.

	

	D: Kdy jste poprvé nabyl jistotu, že cíle útoku nebude dosaženo?

	

	O: Od 20. prosince jsem byl velmi na pochybách ohledné toho, zda bude dosaženo cíle skupiny armád – jímž byl čelní průraz k řece Meuse a zřízení předmostí. Už v této době jsme utržili porážky. Sousední armády měly v úvodu jen minimální úspěchy a jejich silné jednotky byly zatlačeny zpět do defenzivy. Po 24. prosinci už bylo jisté, že cíle nedosáhneme.

	Poznámky

	
		Více informací viz Donald G. Brownlow, Panzer Baron, Christopher Pu-blishing Company, 1975; rovněž „Hitleťs Last Gamble“ v díle B. H. Liddella Harta The German Generals Talk, Quill, New York, 1948, a „Battle of the Ardennes“ v díle Decisive Battles of World War II: The German View, G. P. Putnanťs Sons, New York.

		„Interview s generálem tankových vojsk Hasso von Manteuffelem: 5. tanková armáda, listopad 1944 – leden 1945“, ETHINT46, 29. a 31. říjen 1945. Dokumentace ohledně akcí této armády je obsáhlá: generálmajor Carl Wa-gener, „5. tanková armáda, 2. listopad 1944 – 16. leden 1945“, B-235; generálmajor Carl Wagener, „5. tanková armáda: další otázky“, A-961, 18. říjen 1945; Richard Metz, „Dělostřelectvo 5. tankové armády“, B-393, a Karl Bur-dach, „Dělostřelectvo 5. tankové armády“, B-761, 1948. Dále je třeba uvést, že dokument otištěný v této části knihy je pouze polovinou původního von Manteuffelova spisu; MS B-151 obsahuje informace o přípravě a organizaci armády.

		Von Manteuffel, viz ETHINT-46.

		Nosnost mobilních mostů: mobilní most 25 m max. 16. tun; ženijní mobilní most 50 m max. 70 tun; nebo čtyři velké prámy o kapacitě max. 70 tun. Mobilní most pro těžká motorová vozidla, délka 55 m, určený pro PzKpfw IV (tudíž nevhodný pro PzKpfw V).

		1129. pluk lidových granátníků. Povšimněte si, že von Manteuffel ve svém líčení často zaměňuje 1130. pluk za 1129. pluk.

		Byla to „StuG Brigádě 244“, přidělená k 18. divizi lidových granátníků.

		Von Manteuffel se pravděpodobně odvolává na 3. výsadkovou divizi z 6. tankové armády, která nepostupovala dobře. Sluší se však dodat, že 1. tanková divize SS prolomila americké linie kousek na sever od hranice mezi armádami a večer 17. prosince byla nejvíce vysunutou německou jednotkou.

		Na východním břehu řeky Our se nacházel 112. pluk 28. divize.

		Pravděpodobné jednotky 9. tankové divize SS, která pátrala po volné cestě vedoucí na západ.



	

	
		Von Manteuffel se v tomto bodě mýlí. Počasí se vyjasnilo až následujícího dne.

		A také díky veliteli divize Bayerleinovi, který si nerozumně nechal poradit od civilistů.

		Posíleným průzkumným praporem instrukční tankové divize byla bojová skupina von Fallois.

		Posíleným průzkumným praporem 26. divize lidových granátníků byla bojová skupina Kunkel.



	14. Von Manteuffel v tomto datu zřejmě nemá jasno.

	
		Von Manteuffel zde opět uvádí chybné datum; zásobovací mise proběhly ve dnech 23. a 24. prosince.

		Avšak minimálně velikost posíleného pluku.

		Jodl nepřiznal, že by od cíle Antverpy upustil před 28. prosincem, kdy na tuto myšlenku přistoupil sám Hitler.

		Materiálem jsou v tomto případě míněny tanky, dělostřelectvo, ženijní vybavení na stavbu mostů a tak dále.

		Ve zprávě velitele 116. tankové divize generála von Waldenberga stojí, že toto rozhodnutí mělo „fatální dopad na iniciativu divize“.

		Von Manteuffel tu zřejmě opět viní generála Bayerleina z nedostatku iniciativy.
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		ARDENSKÁ OFENZIVA: 7. ARMÁDA



	

	GENERÁL TANKOVÝCH VOJSK ERICH BRANDENBERGER

	 

	
Úvod

	

	

	

	

	

	

	V porovnání s Dietrichem a von Manteuffelem byl generál Erich Brandenberger nejméně oblíbeným z trojice armádních velitelů pod polním maršálem Modelem. Na důrazného Mode-la byl příliš metodický; ten ho jednou posměšně označil za „typický produkt systému generálního štábu“ a prohlásil, že má „rysy vědce“. Ale bez ohledu na Modelův sarkasmus přinesl Brandenberger na svůj post nemalé zkušenosti. S prvním výstřelem směřoval v roce 1941 do Ruska jako velitel 8. tankové divize, která často tvořila hrot LVI. tankového sboru generála Ericha Mansteina. V srpnu 1943 byl povýšen na generála tankových vojsk a asi rok vedl XXIX. armádní sbor, než byl zvolen do čela 7. armády v Ardenách.

	Generál von Manteuffel, velitel 5. tankové armády, která měla operovat napravo od něj, měl na obrýleného Brandenber-gera lepší názor než Model. Johnu Tolandovi ho popsal jako „energického syna slezského řídícího“. Byl „prudký a lhostejný vůči nebezpečí, produkt školy německého štábu“.1 Američané, kteří přišli s generálem Brandenbergerem do kontaktu, si o něm rovněž utvořili příznivý obraz:

	

	Dalšího dne jsem ve Freisingu hovořil s generálem Brandenbergerem, který v Ardenách velel 7. armádě, a zanechal mu dopis, aby na něj písemně odpověděl. Stejně jako generál Westphal i generál Brandenberger rychle pochopil účel našeho historického programu. Během našeho krátkého rozhovoru na mé udělala velký dojem inteligence tohoto důstojníka a zevrubný přehled o tom, co se dělo v jednotkách pod jeho velením. Dokumenty, na nichž v té době pracoval, byly velmi detailními popisy operací, do nichž byl zapojen… Brandenbergerův celkový vzhled (prošedlé vlasy s tendencí k plešatosti a brýle s kostěnými obroučkami, které narušovaly oválnost jeho tváře) vypovídá o muži zhruba pětapadesátiletém až šedesátiletém… Nepůsobí ani tak dojmem oslnivého génia, jako spíše svědomitého, neúnavného pracanta.2

	

	Avšak Modelový odsudky na adresu tohoto břichatého důstojníka se zřejmě donesly k Hitlerovi, který sice Brandenberge-ra osobně vybral, ale pak už se zdráhal poskytnout mu prostředky nezbytné k úspěšnému splnění jeho mise. Brandenberger byl pověřen zaštítěním levého křídla ofenzivy před obávaným americkým generálem George Pattonem a jeho 3. armádou. Plán OKW 7. armádě původně přidělil šest pěších divizí a jednu tankovou divizi. Když ale přísun vojsk na západ začal váznout, byl to Brandenberger, jehož bojová organizace tím utrpěla. Jeho armáda tvořená čtyřmi převážně nezkušenými divizemi nastupovala do boje spíše jako posílený sbor než armáda. A navzdory takřka nepřetržitým žádostem generála von Manteuffela nebyla pro tuto „folksgrenadýrskou“ armádu k dispozici tanková formace. Ale i když se Brandenbergerovým silám dostávalo nejméně pozornosti, jeho popis operací 7. armády je snad nej-podrobnější ze všech tří otištěných prací. Editor rukopisu A-876 z historické sekce pro evropské bojiště (ETO) ji přirovnal ke „vzorové zprávě“.3

	Danny S. Parker

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	7. armáda v Ardenské ofenzivě

	Události vedoucí k ofenzivě

	Úvodní situace

	
		VÝVOJ NAŠÍ SITUACE



	Během ústupu německé armády na Západ k hranicím naší vlasti dosáhly zbytky 7. armády ve druhém zářijovém týdnu roku 1944 sektoru Západního valu mezi Geilenkirchenem a Wallendorfem. V důsledku subordinace LXXX. pěšího sboru na pravém křídle našeho jižního souseda – 1. armády – byl sektor 7. armády dne 17. září protažen až do míst jižné od Trieru.

	V té době existovalo přímé ohrožení obou křídel armády ze strany nepřítele, a to v sektoru Cách a jihozápadně od Bitburgu. V obou těchto sektorech nepřítel vytáhl kupředu a prolomil Západní val. Měl očividně v úmyslu pokračovat v rozsáhlé ofenzivě směřující proti řece Rýn a za ni. Zatímco na levém křídle armády se nám podařilo při pohotové akci rozdrtit část nepřátelských sil u Wallendorfu, kde předtím došlo k průlomu, a zbytek zatlačit zpátky na západ až za hranici, u Cách jsme pouze uzavřeli místo průlomu, kterého zde docílilo silnější nepřátelské uskupení. Všechny naše zdejší pokusy dobýt nazpět čelní linii Západního valu vycházely nazmar. Avšak 7. armáda (která dne 22. října 1944 postoupila sektor sahající od Geilenkirchenu do míst východně od Stolbergu 5. tankové armádě) dokázala, navzdory ztrátě Cách a cášského sektoru, zabránit strategickému průlomu, o který se nepřítel pokusil ve sméru Kolína a Dússeldorfu. Když se čtenář krátce zamyslí nad stavem poražené západní armády a potížemi se zásobováním a náhradami, získá ponětí, jak mimořádný výkon německá vojska podala dosažením tohoto defenzivního úspěchu.

	Německé formace, které v půli září 1944 dorazily k Západnímu valu, byly všechno bojové skupiny čítající každá jen několik set mužů, jejichž výzbroj tvořila vždy hrstka děl a těžkých zbraní všeho druhu. Bezpečnostní síly z řad domobrany („Volkssturm“) obsazující Val a prapory pozemní armády a letectva, které přijížděly z Německa, se nyní smísily s těmito bojovými skupinami. Tyto náhradní jednotky trpěly zejména nedostatečným výcvikem, což byl případ leteckých jednotek, přeškolených příslušníků námořnictva a vojáků, kteří sem byli posláni ze škol, aniž završili výuku. Pak také měli tito vojáci různé zdravotní potíže či jinak nebyli plně způsobilí k výkonu služby. Probíhaly zoufalé pokusy s cílem získat pro ně výbavu a zbraně, ovšem vyhrocená krizová situace na frontě měla za následek, že mnohé z jednotek byly slátaninou rozličného vybavení a personálu. To člověk pochopí, když si uvědomí, že v jediné jednotce mohlo třebas být sto různých příslušníků od armádní pošty, zatímco jediný dělostřelecký pluk mohl disponovat až čtyřmi druhy cizích zbraní. Vážné nedostatky plynoucí z takové situace byly nasnadě. Navíc bylo třeba některé z dotyčných jednotek reorganizovat a přeskupit v průběhu tvrdých bojů (tj. v Cáchách a Húrtgenském lese), jindy zase vyvstala nutnost nasadit v některém z velmi aktivních sektorů jednotky, které okupovaly klidné úseky fronty (tj. Eifel), a to ještě během jejich reorganizace nebo ihned po ní. To byl například osud 344. pěší divize a 353. pěší divize.

	Tyto podmínky, které kladly nesmírné požadavky na důstojníky i mužstvo, byly ovšem nevyhnutelné, ačkoli vrchní velení se především pokoušelo zajistit, aby nově zřízené či rehabilitované záložní či tankové jednotky byly nasazovány v aktivních sektorech pouze v krajních případech. Vrchní velení již před nějakou dobou rozhodlo, že tyto „nové“ tankové a pěší divize budou včleněny do úderné armády za účelem podniknutí nové a rozhodující operace.

	Nicméně kruté boje na hranici, jak u Cách, tak v Lotrinsku, nás přinutily toto pravidlo v mnoha případech modifikovat. Během bojů o Cáchy jsme například museli nasadit celkem pět divizí lidových granátníků (12., 47., 183., 246. a 272.), jednu výsadkovou divizi (3.) a čtyři obrněné divize (9. tankovou, 116. tankovou, 3. divizi pancéřových granátníků a později ještě 15. divizi pancéřových granátníků), abychom zabránili strategickému průlomu směrem na východ přes řeku Ruhr, což by rozvrátilo celý plán na protiofenzivu. Také v Lotrinsku jsme byli občas nuceni nasadit jednotlivé divize a obrněné jednotky prodělávající reorganizaci (tj. instrukční tankovou divizi a 11. tankovou divizi), abychom stabilizovali situaci. A ačkoli části těchto pěších divizí a téměř všechny obrněné jednotky bylo možné využít v prosincové ofenzivě roku 1944, nelze popřít, že jejich předchozí nasazení vážně narušilo jejich rehabilitaci a udržení bojové síly pro účely ofenzivy.

	Poté, co byl ve druhé polovině září 1944 eliminován nepřátelský průnik u Wallendorfu, situace na eifelské frontě mezi Monschau a Treirem zůstávala relativně klidná, s výjimkou menších lokálních střetů. V říjnu a listopadu 1944 tu byly nasazeny nově dorazivší divize lidových granátníků, aby v Západním valu vystřídaly divize, jež byly vyhrazeny k nasazení především v Lotrinsku a u Cách, a aby nahradily obrněné jednotky, které stále bojovaly a měly již nárok na odpočinek. Tyto divize lidových granátníků měly využít času na této relativně poklidné frontě k tomu, aby pokračovaly ve výcviku a postupně získávaly bojové zkušenosti.

	Levé křídlo 7. armády bylo neustále vystaveno nebezpečí vzhledem k situaci v sektoru skupiny armád „G“, protože nepřátelský průnik přes orscholzskou oboustrannou linii nebo do Sárska by nepochybně vyústil v otevření mosellských „dveří“. Proto bylo nutné v oblasti jižně od Trieru ustavičně dodržovat bezpečnostní opatření.

	Z uvedeného popisu naší situace jasně vyplývá, že 7. armáda – od okamžiku, co obsadila Západní val, až do zahájení ofenzivy – neměla nikdy čas na to, aby se adekvátně připravila a zorganizovala k tomuto velkému útoku. Nicméně to ukazuje, že 7. armáda se navzdory krajně obtížným okolnostem snažila vyhovět strategickým předpokladům nutným pro podniknuti ofenzivy. Skutečnost, že některé z jednotek vyčleněné k útoku bylo třeba využít ještě předtím, byla nezbytným zlem.

	

	
		ODHAD SITUACE NEPŘÍTELE



	

	Ponechávám na úsudku potomstva, zda to byla zásobovací situace na straně Spojenců, psychologický efekt Západního valu či narůstající odpor německých vojsk na západní frontě, co vyústilo v „zázrak Západního valu“. Faktem zůstává, že navzdory všem očekáváním byl zdánlivě drtivý postup spojeneckých tankových armád zastaven. Během pohraničních bojů, které se nyní rozpoutaly, vyšlo najevo, že nepřítel má dvě hlavní těžiště operací: široký cášský sektor (1. americká armáda) a lotrinskou oblast (3. americká armáda). Důležitější z obou oblastí byl cášský sektor, který byl v listopadu 1944 identifikován jako sektor 9. americké armády; zdálo se, že tu byly až magickým způsobem shromážděny snad všechny zálohy, které měli Spojenci k dispozici. Strategické cíle nepřítele byly jasné: na severu průlom přes linii Kolín-Dússeldorf do Porúří; na jihu obsazení Sárska. Ztráta těchto dvou důležitých průmyslových regionů západního Německa by měla rozhodující vliv na další průběh války. A dalo se očekávat, že z těchto dvou ofenziv vyplynou další operace proti vnitrozemí říše. Bylo zřejmé, že Spojenci dospěli k následujícímu odhadu německého válečného potenciálu a možností německého vedení: Po rozhodující porážce našich armád v bitvě o Francii a po těžkých defenzivních bitvách na východní frontě již není třeba očekávat rozsáhlou německou ofenzivu. Spojenci odhadovali, že naše zálohy jsou postačující – maximálně – k vedení lokálních protiútoků. V tomto názoru je zdánlivě utvrdila i lokalita vybraná k rekonstituci 6. tankové armády. Rozhodli se riskovat, že udrží stošedesátikilometrovou frontu mezi Hůrtgenským lesem a severním křídlem 3. armády jihovýchodně od Lucemburku. Tady měli v linii pouze dvě až tři divize a k tomu ještě obrněnou divizi precizně rozdělenou do pěti „palebných oddílů“, umístěnou za linií.4 Tyto divize byly navíc vyčerpané tvrdými boji v Hůrtgenském lese a v tu dobu procházely rehabilitací a doplňováním stavů. Toto slabé místo v nepřátelské frontě a domnělý odhad situace na straně nepřítele byly dozajista oněmi rozhodujícími faktory, které přiměly vrchní velení podniknout plánovanou ofenzivu.

	Počínaje 22. říjnem 1944 měla 7. armáda na povel sektor východně od Stolbergu sahající až k Nittle, jižně od Trieru. Nepřátelské rozmístění v tomto sektoru nás vedlo k očekávání mohutných útoků v Húrtgenském lese – ať dříve či později –, které by přímo souvisely s nepřátelským cílem, jímž byl průlom přes řeku Ruhr ve směru Kolína a Dússeldorfu. Byly zde ješté dvě další možné hrozby: dvojitý obchvat vedený přes řeky Sauer a Moselle, či alternativní výpad ze sektoru 1. americké armády proti jižnímu křidlu naší 7. armády. Největší nebezpečí nepochybně hrozilo pravému křídlu 7. armády, poněvadž výsledky našeho průzkumu naznačovaly, že v cášsko-lutyšské oblasti se shromažďují nepřátelské zálohy. Nějakou dobu nás zneklidňovala možnost, že proti našemu levému křídlu pořád stojí americká 4. obrněná divize a 6. obrněná divize. V této spojitosti je zajímavé si připomenout, že 7. armáda přerušila příčný manévr 9. americké obrněné divize vedený na sever, jenž měl patrně za cíl nahrazení 4. či 6. obrněné divize. Americký pokus simulovat přítomnost 75. americké pěší divize v oblasti Lucemburku je třeba pokládat za nezdařilý. Z této oblasti jsme obdrželi toliko informace o přítomnosti poměrně velkého počtu tanků, přičemž 7. armáda na tuto zprávu pohlížela ve světle skutečnosti, že v Lucembursku jsou lokalizovány americké tankové dílny.

	7. armáda závisela na informacích vrchního velení ohledně nepřátelských strategických záloh. Tyto informace naznačovaly, že omezený počet takových sil se nachází poblíž Paříže a Met. Rovněž se předpokládalo, že jedna či dvě divize jsou již na cestě ze Spojených států do Anglie a vážně se uvažovalo o tom, že tyto čerstvé formace budou eventuálně nasazeny u Cách.

	

	
		ZHODNOCENÍ TERÉNU



	Bylo jen přirozené, že v našem odhadu situace nepřítele a v našich předpokladech týkajících se nepřátelského odhadu naši vlastní situace by měl hrát důležitou roli velmi náročný terén –zejména v zimě – v Eifelu a v Ardenách. Obě tyto horské a hojné zalesněné oblasti nabízejí jen omezenou síť poměrně špatných cest. Četná stoupání, ostré zatáčky a serpentiny znesnadňují motorizovanou dopravu, zejména na sněhu a na ledu. Kromě toho většina širších a lepších cest po obou stranách hranice mezi Německem a Lucemburskem a Německem a Belgií vede na sever a na jih, tedy ve směru nepříznivém pro ofenzivu ať z jedné či z druhé strany. V severní části amerického „nebráněného“ sektoru se tyčí výšiny Schnee-Eifelu, jež byly zčásti v amerických, zčásti v německých rukou. Hranice mezi frontami o něco dále na jih byla tvořena nejprve řekou Our, pak Sauer a nakonec Moselle. I v době míru tvoří relativně úzká, ale vysokobřehá řeka Our nemalou překážku pro dopravu, když začne tát sníh nebo když její hladina zamrzne ledem.

	Je sice pravda, že žádná z těchto překážek neohrozila postup německé armády při tažení v roce 1940, ale je třeba mít na paměti, že náš útok se odehrál v měsíci květnu a že německá armáda v té době byla nekonečně silnější než její protivník. A především těžilo Německo roku 1940 z naprosté vzdušné převahy, zatímco v roce 1944 byla tato převaha ve stále větší míře na straně Spojenců.5

	Co se týče terénu, hojně zalesněné svahy Schnee-Eifelu byly pro německý útok vhodné pouze s ohledem na krytí a maskování. Přičemž tato výhoda byla více či méně kompenzována takřka neomezenými prostředky vzdušného průzkumu, jimiž Spojenci disponovali.

	Přípravy ofenzivy

	
		PRVNÍ NÁZNAKY



	Ještě než se 7. armáda dozvěděla o ardenské ofenzivě, následující fakta svědčila o tom, že vrchní velení chystá zcela novou operaci:

	Asi na konci října 1944 se na velitelství 7. armády v táboře Falke zhruba šest kilometrů východně od Múnsteriefelu objevil důstojník z operační sekce vrchního velitelství wehrmachtu Plukovník Wilhelm Meyer-Detring. Vyjádřil poněkud překvapivé přání, aby si mohl prohlédnout terén Schnee-Eifelu. Krátce nato spolu s armádním náčelníkem štábu vyrazil vozem k LXVI. pěšímu sboru a po příjezdu na místo určení se vydal na pozorovatelské stanoviště na hoře Kalvárii (kousek západně od Prúmu), odkud si mohl podrobně prohlédnout okolní krajinu.

	7. armáda byla současně pověřena průzkumem pozic pro velitelské stanoviště armády v blízkosti Daunu, a dalších poblíž Wittlichu, a jejich přípravou k obsazení. Nebyl to snadný úkol, protože většina tamních vesnic byla plná uprchlíků, dělníků na nucených pracích a zásobovacích objektů. Avšak skupina armád B byla v této věci velmi neústupná a vyslovila se ve prospěch již dříve prozkoumané pozice, k níž jako alternativní lokalitu vybrala Manderscheid. (Toto město se později stalo sídlem velitelství 5. tankové armády.) Jižní velitelské stanoviště bylo přichystáno na předměstí Wittlichu.

	Na počátku listopadu 1944 velitel 7. armády osobně obdržel rozkaz od polního maršála Modela, aby na mapové skice vyznačil linii mezi Givetem a Grevenmacherem, která by skýtala nejlepší defenzivní možnosti. Při volbě této linie měl být důkladně zvážen prvek protitankové obrany. Dále měl za úkol spočítat vojenskou sílu potřebnou na takovou obranu.

	Velitel 7. armády po pečlivé úvaze navrhl linii, jejíž pravé křídlo by bylo ukotveno na řekách Meuse a Semois; tato linie by současně zahrnovala kopce a menší překážky podél obecné spojnice mezi Givetem a Grevenmacherem. Požadovaná síla, dle jeho výpočtů, měla činit šest pěších divizí a jednu až dvě tankové divize.

	Z fronty byly staženy následující divize:

	Na konci října 1944:      2. tanková divize SS, vystřídaná

	18. divizí lidových granátníků

	Na počátku listopadu 1944: 2. tanková divize, vystřídaná 26. divizí

	lidových granátníků

	10. listopadu 1944:      36. divize lidových granátníků, vystří –

	daná 212. divizí lidových granátníků

	15. listopadu 1944:      347. pěší divize, vystřídaná 272. divizí

	lidových granátníků

	Bylo přislíbeno, že dorazí další divize lidových granátníků jakož i několik lidových dělostřeleckých sborů, lidových raketo-metných brigád a dalších armádních formací. V Eifelu měly být prozkoumány oblasti určené k rehabilitaci a shromáždění všech těchto jednotek.

	

	II. ÚVODNÍ INSTRUKTÁŽ A PRVNÍ PŘÍPRAVY

	6. listopadu 1944 byli náčelníci štábů 7. armády, 6. tankové armády (gen. Krámer) a 5. tankové armády (gen. Gause) svoláni na konzultaci s náčelníkem štábu skupiny armád B (gen. Krebs), jež proběhla na velitelství skupiny armád B jižně od Krefeldu. Tady byli všichni přítomní, po zavázání k absolutní mlčenlivosti, seznámeni s plánem ofenzivy. Generál Krebs předal každému z nich zprávu, kde stálo následující:

	„Německý válečný potenciál nám umožňuje, abychom s vynaložením všech našich organizačních schopností a s vypětím všech sil zformovali ofenzivní sílu, čehož bude dosaženo prostřednictvím rehabilitace a kompletní rekonstituce dvanácti tankových a obrněných granátnických divizí v současnosti nasazených na západní frontě, jakož i zhruba dvaceti lidových granátnických divizí a dvou výsadkových divizí. Za pomoci těchto sil, posledních, které může Německo shromáždit, hodlá Vůdce podniknout rozhodující ofenzivu. Jelikož taková operace by neskýtala žádné vyhlídky na rozhodující úspěch na rozsáhlé východní frontě a jelikož podobná operace na italské fronte nemůže mít rozhodující strategický význam, Vůdce se rozhodl podniknout tento útok ze Západního valu. Úspěch této operace bude především záviset na míře dosaženého momentu překvapení. Čas a místo této ofenzivy tudíž poslouží k naprostému oklamání nepřítele. Uvážíme-li situaci, terén a počasí, bude nepřítel takový útok s nejmenší pravděpodobností očekávat krátce před Vánoci, z Eifelu a proti jeho toliko řídce obsazené frontě. Cílem této ofenzivy budou Antverpy, abychom Spojence zbavili tohoto velmi důležitého zásobovacího přístavu a abychom vrazili klín mezi britské a americké síly. Po dosažení cíle zničíme britské a americké síly, nyní obklíčené v oblasti Cáchy (Aix-la-Chapelle) -Lutych-sektor severně od Bruselu. Ze vzduchu operace obdrží podporu několika tisíc nejlepších a nejmo-dernějších německých stíhaček, které zajistí – přinejmenším dočasně – vzdušnou převahu. Nejdůležitějšími faktory budou zaprvé – PŘEKVAPENÍ, a pak – RYCHLOST!“

	Každý náčelník štábu poté obdržel mapu, na níž bylo vyzná čeno poslání jeho armády spolu s odhadem sil, jež budou pro tuto operaci k dispozici.

	Každá armáda obdržela pouze následující informace týkající se jednotek na jejích křídlech, a to: kudy vede hraniční linie, kde jsou jejich útočné zóny a jaké je jejich poslání. Například 7. armáda se až na začátku útoku dozvěděla, že jejím sousedem napravo, severně od linie Stolzemburg-Wiltz-St. Hubert-Givet, bude 26. divize lidových granátníků, spadající pod 5. tankovou armádu.

	Na základě svých instrukcí měly teď armády rozvážit úkoly, jimiž byly pověřeny, a podniknout nezbytné přípravy. Mezitím měli o tajemství vědět pouze velitel armády, náčelník jeho štábu, jeho operační důstojník a jeden další důstojník z armádního štábu.

	Primárním úkolem, jímž byla armáda na této poradě pověřena, byla ochrana jižního křídla silných německých obrněných jednotek podél linie Bastogne-Namur a posléze Brusel-Antverpy. Aby toto křídlo ubránila, musela by armáda postoupit alespoň zhruba do linie Givet-Libramont-Martelange-Mersch-Was-serbillig. V zájmu splnění tohoto úkolu zazněl návrh přidělit armádě tři velitelské štáby sborů, šest pěších divizí, jednu obrněnou divizi – pravděpodobné 25. divizi pancéřových granátníků – dva až tři lidové dělostřelecké sbory, jeden až dva prapory armádního dělostřelectva, dvě lidové raketometné brigády, jednu až dvě dělostřelecké brigády (útočná děla, samohybná), jednu ženijní brigádu, jednu brigádu organizace „Todt“ a šest mobilních mostů. Přípravy na ofenzivu měly být završeny koncem listopadu 1944. O tom, kdy mají být štáby divizí a sborů jakož i ostatní příslušníci armádního štábu zasvěceni do operace, mělo v každém případě zvlášť rozhodnout velitelství skupiny armád.

	

	III.TAJNÁ OPATŘENI

	Již od samého začátku byla nařízena následující opatření:

	
	a) Strategické soustřeďovaní vojsk a všechny přípravy k ní měly být zaranžovány tak, aby se daly vysvětlit jako posilování německých jednotek v oblasti Eifelu s cílem odražení spojenecké ofenzivy po obou stranách Schnee-Eifelu, ofenzivy, z jejíž přípravy vrchní veleni Spojence důvodně podezřívalo.

	b) Provoz na vysílacích vlnách měl nadále pokračovat bez jakýchkoli změn.



	c)       Neměly se zvyšovat aktivita ani počet průzkumných hlídek.

	d)       Nebyl dovolen žádný průzkum za dřívějšími hranicemi (to platilo zejména pro důstojníky v uniformách obrněných jednotek či pro příslušníky nových divizí).

	e)       7. armáda bude nadále kontrolovat tentýž sektor jako předtím a bude usměrňovat pohyby nových jednotek přijíždějících do shromažďovacích oblastí včetně těch, které spadají pod nové dvě tankové armády.

	Tyto dvě tankové armády se měly co nejlépe zamaskovat; později kvůli utajení obdržely speciální názvy.

	f)       Všechny přesuny do shromaždišť měly probíhat potmě. Za světla měla v této oblasti panovat normální aktivita. Za účelem prosazení tohoto opatření měly být vybrány speciální štáby a jednotky.

	g)       Stavba týlových opevnění s nasazením veřejnosti měla pokračovat jako předtím. Říšští vedoucí, ačkoli to byli komisaři pověření obranou říše, a jejich asistenti a podřízení měli být udržováni v naprosté nevědomosti stejné jako velitelské štáby vojenských okruhů (Wehrkreis), štáby ženijních sil řídící stavbu pevností a ostatní organizace na obranu vlasti.

	h)       Jméno každého jedince zasvěceného do plánu ofenzivy mělo být zaneseno na speciální seznam. Každá osoba, jejíž jméno se na něm objevilo, musela proto podepsat přísahu zavazující k absolutní mlčenlivosti ve věci projektu, pod pohrůžkou nejkrutějších trestů.

	i) Všechny skici, diagramy, mapy a písemné rozkazy měly být registrovány a denně měla probíhat kontrola, zda žádný z těchto dokumentů nechybí. Dále měly spadat pod dozor – držený ve dne v noci – jednoho ze zaangažovaných důstojníků.

	j) Měla být provedena speciální opatření, aby se zabránilo úniku informací ze štábních porad či teoretických mapových cvičení.

	k) Byl dán do oběhu rozkaz, jenž nařizoval stažení Alsasanů, Lucemburčanů, Lotrinců, Belgičanů a všech ostatních nespolehlivých elementů z frontové linie, aby se předešlo jejich přecházení na stranu nepřítele.

	1) Během výcvikové periody před ofenzivou se smělo používat pouze slovo „protiútok“.

	m) Každé velitelství mělo pro operaci používat jiný krycí název (například 7. armáda ji nazývala „Zimní bouře“).

	Další bezpečnostní opatření nařízená v souvislosti se strategickou koncentrací vojsk budou uvedena později.

	Všechna tato opatření byla podniknuta s cílem zachování momentu naprostého překvapení. Jako odstrašující příklad toho, co by se mohlo stát, kdyby bylo tajemství prozrazeno, byla zasvěceným důstojníkům připomenuta německá ofenziva na Sommé z roku 1918, kdy nepřítel předem obdržel varování ze strany dezertérů. Přirozeně že udržení ofenzivy v tajnosti znesnadňovalo její přípravy, protože spousta informací nesměla být písemně zaznamenávána a nemohli se využívat žádní úředníci či kartografové. Všech předběžných prací se proto musei zhostit jen úzký okruh zasvěcených.

	

	IV.ÚVODNÍ PLÁNOVÁNÍ

	Za výše nastíněných podmínek se armáda pustila do příprav k soustředění vojsk a k operaci. Nejprve byly vybrány útočné zóny, bezprostřední cíle, postupové trasy, křižovatky a průzkumné a operační cíle, jež byly předloženy skupině armád ke schválení. Poněvadž 7. armáda neměla moc jasno v tom, jaké množství sil jí skupina armád na operaci přidělí, předložila pouze velmi skromný odhad svých předběžných požadavků na lidskou sílu a materiál:

	
	a) jedna tanková či obrněná granátnická divize k nasazení na pravém křídle útoku



	
	a) šest pěších divizí



	
	b) dva až tři lidové dělostřelecké sbory a stejný počet lidových raketometných brigád

	c) dvě až tři dělostřelecké brigády (útočná děla, samohybná) nebo oddíly těžkých samohybných protitanko-vých děl

	d) alespoň čtyři armádní ženijní či stavební prapory a šest až osm mobilních mostů včetně jednoho na přepravu tanků

	e) armáda také požádala, aby bylo do zálohy za jejím levým křídlem umístěno několik divizí



	Armáda obdržela příslib:

	
	a) 25. divize pancéřových granátníků, která měla být brzy stažena ze sektoru skupiny armád G za účelem rehabilitace

	b) čtyř divizí lidových granátníků do útočné linie a dvou až tří do zálohy

	c) tří lidových dělostřeleckých sborů a jednoho armádního dělostřeleckého oddílu

	d) dvou lidových raketometných brigád

	e) dvou dělostřeleckých brigád (útočná děla, samohybná) a jednoho až dvou oddílů těžkých samohybných protitan-kových děl

	f) jedné ženijní brigády (47.) o dvou praporech; jedné brigády organizace „Todt“ rovněž o dvou praporech

	g) šesti mobilních mostů, čítajících stovku velkých pryžových pontonů



	Všechny od nynějška započaté přípravy armády vycházely z výše uvedených cifer, což dle našeho názoru představovalo minimum sil potřebných na úspěšné splnění této mise.

	První nástin útočného plánu armády byl následující: Čtyři divize lidových granátníků, spadající pod dva sbory (LXXXV. pěší sbor napravo; LXXX. pěší sbor nalevo), zaútočí bok po boku v sektoru Vianden-Wallendorf-Echternach, prolomí frontu nepřítele a přitom ho rozdrtí.

	
	a) Bezprostředním cílem pravého sboru bude hřebenová linie a cesta z Diekirchu do Hosingenu. Dotyčný sbor tento cíl obsadí ještě před skončením prvního dne útoku a bude pokračovat v cestě rovnou na západ; v případě nutnosti nasadí své předsunuté zálohy, aby se zmocnil přechodů přes Clerf a Sau-er. 25. divize pancéřových granátníků, původně v armádní záloze za pravým sborem, bude poté – pokud možno během noci po prvním dni útoku – přemístěna přes tankový most, zřízený mezitím ve Wallendorfu. 25. divize pancéřových granátníků pak potáhne rovně kupředu přes Ettelbrúck, Harlange a prostor jižně od St. Hubertu v západním směru, aby udržela kontakt s levým křídlem 5. tankové armády a aby – svým agresivním nasazením – zabezpečila jižní křídlo útoku v sektoru Gedin-ne-Neufcháteau V tu dobu bude řízením operací na pravém křídle pověřen štáb LIII. pěšího sboru. Divize LXXXV. pěšího sboru poté z oblasti Wiltz-Diekirch zabočí na jihozápad, aby masově přešly do defenzivy v přibližné linii Neufcháteau-Mar-telange-Mersch. Vše bude provedeno tak, aby bylo možné zřídit taktická těžiště na základě situace nepřítele a jeho očekávaných pohybů po cestách vedoucích na sever a severovýchod. Předsunuté jednotky potáhnou urychleně vpřed do sektoru Semois, aby zde prováděly průzkum, aby odepřely nepříteli místa přechodu a aby zastavily (či alespoň pozdržely) nepřátelský postup.

	b) Hlavního cíle 7. armády, jímž bude pověřen pravý sbor, bude dosaženo díky připojení dvou raketometných brigád, dvou lidových dělostřeleckých sborů, jedné dělostřelecké brigády (útočná děla, samohybná) a jednoho oddílu těžkých samohybných protitankových děl.



	c) Levý sbor (LXXX. pěší sbor) povede útok se dvěma divizemi lidových granátníků přes řeku Sauer v sektoru Wallendorf-Echternach, krátce nato zahne na jih a jihozápad, aby si rychle podrobil nepřátelské dělostřelectvo lokalizované v oblasti Medernach-Christnach-Altrier. Poté přejde do mobilní defenzivy v linii Wasserbilig-Mersch a vyšle silné předsunuté jednotky do oblasti severné od Lucemburku.

	Když byl plán počátkem listopadu 1944 v hrubých rysech poprvé nastíněn, očekávalo se, že levé úderné křídlo 7. armády bude sahat pouze k Bollendorfu. Tato hranice by umožňovala soustředěnější útok. Hitler si však velmi brzy vyžádal protažení útočné fronty až k Echternachu. Měl dojem, že tamní německé předmostí stále existuje a že by ho bylo možné v první fázi ofenzivy využít. Zpráva oznamující stažení tohoto předmostí se cestou k Hitlerovi zřejmě ztratila, takže na „Vůdcově mapě“ předmostí stále figurovalo.

	Dalším často opakovaným požadavkem vrchního velení bylo, aby 7. armáda prorazila co nejdále na jih a získala tak dostatečnou volnost pohybu pro vederu zdržovacích akcí pro případ mohutných nepřátelských útoků proti jižnímu křídlu německé ofenzivy. Tento požadavek se ne tak docela shodoval se základní koncepcí vrchního velení, která zněla: pokud se Američané přidrží svých obvyklých metod, je spíše pravděpodobné, že vyšlou hlavní síly k Meuse, než aby vedli důležité útoky proti křídlům ofenzivy. Hitler byl pevně přesvědčen o tom, že interní potíže v rámci kombinovaného spojeneckého velení pozdrží spuštění protiopatření a že spojenečtí vojevůdci, lpící až příliš na faktoru bezpečnosti, se zpočátku zaměří na pokus o zastavení německé ofenzivy na řece Meuse.

	Naproti tomu 7. armáda byla pevné přesvědčena o tom, že německá operace vyvolá urychlenou reakci nepřítele. Jelikož bylo velmi pravděpodobné, že ve frankofonní belgické oblasti se nenacházejí žádné velké zálohy, bylo třeba zvážit možnost, že k ofenzivní akci proti jižnímu křídlu útočících německých armád budou povolány všechny dostupné nepřátelské síly z oblasti Met a možná i ze sektoru naproti skupině armád G. A v této souvislosti padnou jako první v úvahu cesty vedoucí na sever přes Lucemburk a Arlon. 7. armáda odhadovala, že silné nepřátelské jednotky nedorazí do arlonské oblasti severně od Lucemburku dříve než čtvrtého dne útoku. Vzhledem k faktu, že těmto silám bude zřejmě velet generál Patton, bylo docela pravděpodobné, že nepřítel nasměruje tvrdý úder proti protaženému křídlu německých vojsk, jež mají mít postavení v blízkosti Bastogne. Již v bitvě o Francii poskytl Patton důkaz o svých mimořádných schopnostech na poli tankové války, vycházeje přitom ze základní německé koncepce.

	S poukazem na toto pojetí nepřátelských akcí velitel 7. armády stále znovu při diskusích se skupinou armád zdůrazňoval nutnost dát mu k dispozici adekvátní zálohy na obranu jižního křídla útočících sil, podotýkaje, že je to nezbytná podmínka pro úspěch operace. Především kladl důraz na potřebu vysoce mobilních jednotek vybavených protitankovými zbraněmi a těžkým dělostřelectvem, aby mohly na stokilometrovém úseku fronty klást nepříteli pružný a aktivní odpor. Vycházeje z téže koncepce i při odhadu situace v zásobování, důrazně naléhal, aby mu byla poskytnuta hojná zásoba munice, protože tvrdé defenzivní boje, které se daly očekávat, pohltí mnohem větší množství munice než mobilní válka dvou tankových armád. Ovšem v reakci na tyto žádosti obdržel vágní sliby, že za levým křídlem útoku bude na příkaz skupiny armád či vrchního velitelství Západ umístěna spousta jednotek. Ty budou následně k dispozici pro dočasné využití v jižní zóně útoku. Žádosti 7. armády o dodávku dostatečných zásob munice jakož i adekvátního množství ostatního materiálu zůstaly naneštěstí bez povšimnutí.

	

	V.MAPOVÁ CVIČENÍ A PORADY, VYPLYNUVŠÍ PROBLÉMY

	Se souhlasem skupiny armád B obdrželi velitelé sborů přidělených pod 7. armádu (LXXIV. pěší sbor, LXVI. pěší sbor, LXXX. pěší sbor a LXXXV. pěší sbor) dne 16. listopadu 1944 instrukce k ofenzivě. (Datem si nejsem tak docela jist, protože při psaní vycházím pouze ze svých osobních vzpomínek.) LIII. pěší sbor, jenž měl být k 7. armádě přidělen později, dosud nedorazil. Prozatím se o tajemství nesměli dozvědět žádní další příslušníci štábů těchto sborů, nicméně skupina armád B nám povolila informovat ještě tyto příslušníky našeho armádního štábu: zpravodajského důstojníka, vrchního ubytovatele, spojovacího důstojníka, velitele dělostřelectva a velitele ženistů.

	Ačkoli soustřeďování jednotek vyčleněných k ofenzivě bylo v tu dobu již v plném proudu, bylo jasné, že první datum zahájení velkého útoku – přibližně konec listopadu – nebude možné dodržet.

	5. tankovou armádu, která měla předat kontrolu nad cáš-ským sektorem 15. armádě, se ještě nepodařilo uvolnit vzhledem k těžkým defenzivním bojům ve stále probíhající třetí bitvě o Cáchy. Teprve ve druhé polovině listopadu mohla být 5. tanková armáda (pod kódovým označením „Feldjágerkomman-do z.b.V.“) poslána do Manderscheidu. 6. tanková armáda (pod kódovým označením „Auffrischungsstab 16“) již mezitím dorazila do Schlenderhanu poblíž Quadrantu; kódová označení byla vymyšlena proto, aby se před nepřítelem utajily předpokládané proporce jednotek.

	7. armáda řídila shromažďování všech jednotek (s výjimkou obrněných jednotek SS); měla na starost jejich pohyby, ubytování, zásobování, maskování atd.

	7. armáda poskytla oběma tankovým armádám všechny podstatné informace získané ze zdroje nepřátelských zpravodajských služeb a shromáždila výsledky průzkumu týkající se sektorů, ve kterých měly útočit.

	29. listopadu 1944 probíhalo na velitelství armády mapové cvičení za účasti velitelů tří sborů přidělených k armádě pro účely ofenzivy a náčelníků jejich štábů a též za přítomnosti velitele skupiny armád polního maršála Modela; během diskuse se probírala realizace první fáze a očekávaný průběh útoku v prvním dni. Vyplynula z ní následující důležitá témata k zamyšlení:

	a)       Měl by útok začít v noci nebo ve dne?

	Převážná většina zúčastněných v diskusi vyjádřila své námit ky proti nočnímu útoku, hájíce své názory tvrzením, že stav výcviku našich vojsk je hodně pod požadovanou úrovní, co se týče svízelných podmínek nočního útoku.

	b)Měla by či neměla proběhnout dělostřelecká příprava?

	V této otázce se názory lišily, jak se dalo čekat vzhledem k odlišné povaze situací v rozličných sektorech. 7. Armáda jako taková byla pro útok bez takové přípravy, nejen aby se tím zachoval moment překvapení, ale také proto, že vzhledem k řídkému výskytu hodnotných cílů by se vyplýtvalo značné množství cenné munice. Skupina armád B nám později dovolila nebrat na vědomí přání vrchního velení požadující půlhodinovou dělostřeleckou přípravu, ale trvala na tom, aby opatření podniknutá 7. armádou byla v rámci celé armády jednotná.

	

	c)       První říční přechody.

	Opatrně prováděný průzkum nám ukázal, že na každý přechod řeky Our (vzedmuté tajícím sněhem a ucpané shluky ledových ker) bude zapotřebí jednoho mobilního mostu a dvou dalších na přechod řeky Sauer. Každá divize bude potřebovat jeden most pro motorová vozidla a jeden či dva pěší mosty, pak také most pro tanky, který měl být později využíván jako hlavní zásobovací most. Místa přechodu na těchto dvou řekách měla být v Rothu, Gentingenu, Wallendorfu, Bollendorfu a Echterna-chu. Vojenské mosty, jež měly být na řekách v brzké době zřízeny, měly být mezitím nahrazeny improvizovanými mosty, aby se ženijní vybavení uvolnilo pro stavbu dalších mostů přes Sauer v Ettelbrúcku a přes Clerf v Kautenbachu a pro další přechody. Materiál na stavbu improvizovaných mostů měl být předem výhodně umístěn poblíž břehů řek a pečlivě zamaskován, a teprve po zahájení útoku měl být přepraven k říčním břehům a uložen na místo. Průzkum brodů průběžně pokračoval. Přítomnost mostního materiálu v blízkosti řek se měla vysvětlovat tím, že se dají očekávat nepřátelské letecké útoky a že materiál je určen k opravě mostů poškozených očekávanými nepřátelskými nálety.

	d)       Zničení nepřátelského dělostřelectva.

	Všechny nepřátelské dělostřelecké pozice v útočné zóně armády byly přesně lokalizovány naším dělostřeleckým průzkumem. Předpokládalo se, že mnohé z takto lokalizovaných pozic jsou ve skutečnosti alternativními pozicemi. Četné dělostřelecké baterie nepřítele byly pozorovány v oblasti Altrier-Christ-nach. Panovala obava, že jejich velmi zkušené posádky, dobře obeznámené s terénem, způsobí zmatek na mostních pozicích, když budou naše vojska postupovat přes Our a Sauer. Bylo proto důležité tyto posádky na počátku útoku maximálně uzemnit a pak je přimět k přesunu do jiných pozic, abychom se vyhnuli palbě protivníkových baterií.

	e)       Vytvoření záloh lidské síly.

	Vrchní velení již mezitím nařídilo zřízení „Vůdcovy zálohy“; kromě toho nyní vyšel rozkaz, aby roty útočily každá pouze o síle osmdesáti mužů a zbytek aby byl přemístěn do polních záložních praporů.

	Na počátku prosince 1944, po instruktáži divizních velitelů, se na velitelstvích sborů konala mapová cvičení, při nichž se rozebíraly otázky vedení ofenzivy, organizace, podpory, maskování atd.

	Velitel 7. armády a náčelník jeho štábu byli přítomni na několika poradách na velitelství skupiny armád, kde se podávaly zprávy o průběhu příprav a vyhlašovaly nezbytné změny v plánu, co se týče strategické koncentrace vojsk.

	

	VI. VLIV OSTATNÍCH FRONT

	V důsledku situace v oblastech Cách a Alsaska-Lotrinska nemohlo být z boje staženo několik divizí, aby prodělaly plánovanou rehabilitaci a reorganizaci. Ba naopak, situace byla taková, že několik divizí již stažených z fronty k doplnění stavů muselo být znovu nasazeno. Například 116. tanková divize musela zůstat v linii v Húrtgenském lese skoro po celý listopad 1944; 272. divize lidových granátníků, 3. výsadková divize a 47. divize lidových granátníků musely být – proti všem očekáváním – dočasně nasazeny v nouzových situacích. Všechny tyto divize, zejména 47. divize lidových granátníků, utrpěly v bojích těžké ztráty.

	Instrukční tanková divize byla nyní dána k dispozici skupině armád G, aby vedla protiútok v oblasti Zabernu.

	Tyto změny v původním plánu postihly především 7. armádu, protože 25. divize pancéřových granátníků nemohla být skupinou armád G uvolněna pro účely ofenzivy. Jako náhrada byla k 7. armádě přidělena 5. výsadková divize, v nedávné době plně reorganizovaná s použitím personálu letectva. Co se týče výcviku a kvality důstojníků – nižších i vyšších –, tato divize vykazovala výrazné nedostatky. Protože to však byla obzvláště velká divize, s relativně velkým počtem zbraní včetně oddílu samohybných děl, nezbylo než tuto divizi pověřit hlavním úkolem, tj. výpadem na pravém křídle armády.

	V té době se čekalo, že k 7. armádě budou přiděleny už jen tři další divize lidových granátníků, ačkoli dvě další – po pravdě řečeno – měly být povolány později jako zálohy vrchního velitelství Západ. Také všechny další pomocné zbraně byly rázně zredukovány, takže v porovnání s původně přislíbenou silou byla 7. armáda značně oslabená.

	

	Strategická koncentrace vojsk pro účely ofenzivy

	
		OBECNÉ RYSY KONCENTRACE VOJSK



	Hlavní uskupení jednotek, jež měly podniknout ofenzivu, během listopadu dorazila nebo zahájila přesun do shromažďovací oblasti. Byly nasazovány jednotlivé divize (například 212., 272., 277., 18. a 26. divize lidových granátníků), aby nahradily tankové divize navržené k reorganizaci a divize ze Západního valu, jež byly předtím zapojeny do bojů, ale nyní měly také prodělat reorganizaci. Ostatní divize byly shromážděny v oblastech vybraných 7. armádou. Tyto zóny byly voleny tak, aby se každá divize nacházela bezprostředně v týlu za svou útočnou zónou. Divize lidových granátníků byly umístěny blíže k výchozí linii a motorizované divize o něco dále v týlu. Celá oblast vymezená Západním valem, řekami Moselle a Rýn, byla nyní přeplněná vojsky. Navzdory vynikajícím podmínkám pro ukrytí vojsk, které terén v Eifelu umožňoval, striktní regulaci dopravy na cestách a již zmíněným klamným opatřením se nezdálo být takřka možné, že by celý tento přesun mohl zůstat utajen před bdělými zraky nepřátelských průzkumných hlídek a pozorovatelů. Avšak v zájmu ještě většího utajení všech pohybů byly veškeré zásoby pro účely ofenzivy (munice, pohonné hmoty, potraviny atd.) přiváženy během nočních hodin (i měsíční světlo bylo na závadu) a vykládány co nejvíce vepředu. Jelikož železnice mohly dopravit hlavní objem těchto zásob pouze k Rýnu, práci musel dokončit motorový transport. Naneštěstí byly na silnicích v této oblasti samé ostré zatáčky a vinoucí se serpentiny a takřka nepřetržitě se vyskytující prudká stoupání. K tomu ještě místní občané – ve svém horlivém nadšení a pod vedením a dozorem říšských vedoucích – nic netušíce zřídili silniční zátarasy na místech vjezdů a výjezdů ve všech malých vískách ležících na trasách předpokládaného postupu nepřítele. Ještě horší bylo, že kvůli nějaké chybě politických funkcionářů byly tyto silniční zátarasy po otevření často tak úzké, že naše těžké tanky (PzKpfw V a PzKpfw VI) přes ně prostě nemohly projet. Teprve po velkém úsilí se říšské vedoucí z Kolína a Trieru, coby komisaře pro obranu Říše, podařilo přesvědčit, aby tato zúžená místa rozšířili nebo aby zátarasy odstranili.

	Je pravda, že mezi obyvatelstvem a ve stranických kruzích kolovaly zvěsti o tom, že se chystá nějaká ofenziva; to se ostatně dalo čekat, protože rozsah přesunů vojsk se před obyvatelstvem nepodařilo plně utajit. O to větší div, že jsme nakonec přeci jen docílili taktického překvapení!

	Počínaje 1. prosincem 1944 vrchní velení nařídilo, aby byl zastaven veškerý průzkum v útočných zónách; šlo o to, aby některý z našich mužů nepadl do zajetí nebo nedezertoval k nepříteli. Na začátku prosince 1944 dorazily do shromaždiště v oblasti Kolín-Bonn-Múnstereifel-Duren-Bergheim obrněné jednotky SS z 6. tankové armády; do oblasti Zulpich-Gemúnd-Scheidgen začaly zároveň přijíždět divize, jež byly předtím nasazeny v oblasti 15. armády (12. divize lidových granátníků, 3. výsadková divize a 47. divize lidových granátníků). Zásobovací úsek vrchního ubytovatele 6. tankové armády byl převeden pod 7. armádu s úkolem zajistit zásobování úderných jednotek. 10. prosince 1944 se 5. a 6. tanková armáda konečně ujaly velení nad svými útočnými zónami. Velitelství 7. armády se současně přemístilo z tábora Falke, ležícího 6 kilometrů od Múnsteriefelu, zatímco štáb 6. tankové armády byl na cestě do Wittlichu. Pravé krajní křídlo 7. armády, fronta Húrtgenského lesa sahající od Duřenu po Lammersdorf, bylo postoupeno 15. armádě.

	

	
		STRATEGICKÁ KONCENTRACE VOJSK 7. ARMÁDY



	Strategické soustředění vojsk 7. armády bylo značně zjednodušeno díky nedostupnosti mnoha jednotek, jež byly pro ofenzivu vyčleněny. Poté, co 352. divize lidových granátníků (velitel plk., později genmaj. Schmidt) vystřídala 353. pěší divizi na pravém křídle LXXX. pěšího sboru, aby mohla být nasazena v Húrtgen-ském lese, se ve frontové linii nacházely dvě úderné divize (352. divize lidových granátníků a 212. divize lidových granátníků). Jejich jediným úkolem proto bylo, aby se později spojily ve svých útočných zónách. 276. divize lidových granátníků (velitel: gen. Móhring), jež měla být později využita na pravém útočném křídle LXXX. pěšího sboru, byla již přesunuta do oblasti jihovýchodně od Wittlichu po obou stranách Moselle. 5. výsadková divize (velitel: plk., později genmaj. Heilmann), která měla nahradit 25. divizi pancéřových granátníků, dorazila zhruba počátkem prosince do oblasti východně a jihovýchodně od Bitburgu. Dalšími jednotkami, které mezitím dorazily, byly dva lidové dělostřelecké sbory, jeden armádní dělostřelecký oddíl (120 mm), jedna lidová raketometná brigáda a jeden nekompletní mobilní most (který fungoval jako sestava složená z dílčích komponentů). Stále chyběly jedna raketometná brigáda, ženijní brigáda, brigáda organizace Todt a všechny ostatní mobilní mosty. Roty samohybných děl, zprvu přidělené, byly znovu vyškrtnuty.

	Většina zásob byla shromážděna v rozličných skladech, ovšem s pozoruhodnou výjimkou veškerého žerujruho materiálu a komponentů na stavbu prámů. Uskladňování zásob bezprostředně za výchozí linií mělo být završeno až asi čtyři až šest dní před zahájením útoku. V této souvislosti bylo zakázáno přemísťovat zásoby na nákladních vozech blíže než do desetikilometrové vzdálenosti od fronty, aby nepřítel během nočních hodin nezaregistroval zvýšený provoz motorových vozidel. Z toho důvodu musely být v tomto bodě všechny zásoby přeloženy na koňský transport nebo byly dále přepraveny manuálně za pomoci nosičů (jako třeba munice do palebných pozic). 7. armáda zřídila v předsunuté linii hlídky, jejichž úkolem bylo provádět dozor, pozorně naslouchat a hlásit jakýkoli větší hluk vydávaný motory našich nákladních vozů. Díky výsledkům shromážděným těmito hlídkami se zjistilo, že je možné obvodový limit této zakázané oblasti zkrátit na pět kilometrů.

	Koncem listopadu 1944 vydala 7. armáda rozkazy k útokům pro jednotlivé sbory.

	

	

	

	Rozkaz k útoku

	7. armáda překročí v den X řeky Our a Sauer, prorazí nepřátelskou frontu v sektoru Vianden-Echtemach a za pomoci silného pravého křídla zaštítí jižní křídlo 5. tankové armády postupem do linie Gedirme-Libramont-Martelange-Mersch-Wasserbillig. Úkolem 7. armády poté bude přejít do mobilní obrany. Předsunuté jednotky postoupí až do sektoru Semois a oblasti severně od Lucemburku, aby zde prováděly průzkum, znemožnily nepříteli přístup k Wavním cestám a říčním přechodům a aby pozdržely postup nepřátelských sil směrem k zadržovací linii. Za tím účelem:

	
	a) V den X v 5.30 LXXXV. pěší sbor (s 5. výsadkovou divizí napravo a 352. divizí lidových granátníků nalevo) překročí řeku Our a prolomí nepřátelskou frontu v sektoru Vianden-Wal-lendorf (s výjimkou Wallendorfu). Potáhne na západ a odbočí na jih do linie Gedinne-Libramont-Martelange-Mersch, kde se masově shromáždí, aby přešel do defenzivy. S využitím mobilních předsunutých jednotek bude udržovat kontakt s jižním křídlem 5. tankové armády, která na severu potáhne přes Bastogne. LXXXV. pěší sbor dále postoupí za zadržovací linii až do sektoru řeky Semois, kde znemožní nepříteli přístup k hlavním říčním přechodům.

	b) LXXX. pěší sbor (s 276. divizí lidových granátníků napravo a 212. divizí lidových granátníků nalevo) v den X v 5.30 vyrazí do útoku, překročí Sauer a prolomí nepřátelskou frontu v sektoru Wallendorf-Echternach. LXXX. pěší sbor potáhne do linie Mersch-Wasserbillig a pak se masově shromáždí, aby přešel do defenzivy. LXXX. pěší sbor vytáhne své předsunuté jednotky až k Lucemburku, pověřen stejným úkolem jako příslušné jednotky LXXXV. pěšího sboru s výjimkou toho, že LXXX. pěší sbor znemožní nepříteli postup na sever či severovýchod přes Lucemburk. Tím bude v co nejkratším čase dosaženo zóny nepřátelského délostřelectva Medernach-Christ-nach-Altrier. Za účelem oklamání nepřítele překročí úderné oddíly řeku také jižně od Echternachu.

	c) LUL pěší sbor bude zpočátku umístěn v armádní záloze. Bude připraven převzít velení (v průběhu operace) buď nad pravým křídlem, nebo nad centrální zónou 7. armády.

	d) Hraniční linie:



	Mezi 5. tankovou armádou a 7. armádou:

	Kyllburg (5.) -Neuerburg (S.) -Stolzemburg (S.) -Wiltz (7.) --Bastogne (5.) -St. Hubert (I) -Gedinne (7.).

	Mezi LXXXV. a LXXX. pěším sborem:

	Speicher (LXXX.) -Kruchten (LXXXV.) -Wallendorf (LXXX.) --Ermsdorf (LXXX.) -Mersch (LXXX.).. 

	Mezi 7. armádou a 1. armádou:

	Nittel (7.) a Lucemburk (1.).

	LXXXV. pěší sbor a LXXX. pěší sbor na počátku prosince vydaly rozkazy k útoku svým divizím. Současně byli s plánem obeznámeni velitelé divizí a náčelníci jejich štábů, kteří byli, stejně jako ostatní zasvěcené osoby, zavázáni k absolutní mlčenlivosti.

	Od svého příjezdu do shromažďovacích oblastí divize prodělávaly aktivní výcvikový program (jenž měl být završen v půli prosince 1944), s důrazem na nápravu vážných nedostatků ve výcviku jednotek a kombinovaném využití zbraní. Zvláštní pozornost byla věnována přechodům přes říční toky, které se nacvičovaly na řekách Saar, Kyll a Prúm. Tato praktická cvičení byla vojákům a místní populaci vysvětlována jako příprava na protiútoky pro případ, že by se nepříteli zdařil průlom v Eifelu.

	Den X byl stanoven ve speciální zašifrované zprávě čtyři dny předem. Přesun do předních shromaždišť měl být tedy završen během prvních dvou nocí z posledních čtyř dnů před útokem a teprve v noci před vlastním útokem měly být obsazeny výchozí pozice. Jelikož 9. prosince byl jako datum útoku určen 12. prosinec 1944, vyplývá z toho, že dvě následné noci měly být vyhrazeny k finálnímu shromáždění vojsk. Všechny tyto přesuny byly předem důkladně promyšleny a ve všech detailech překontrolovány. Jedním z největších problémů bylo vyhnout se za každou cenu jakékoli kolizi mezi jednotkami, protože přes týlovou zónu 7. armády se měly ze zadních pozic do přední shromažďovací zóny přesouvat 2. tanková divize a instrukční tanková divize. Stažení divizí určených k rekonstituci a jejich shromáždění ve vlastních útočných zónách po prodělané reorganizaci bylo důkladně naplánováno. Tyto přesuny byly urychleny díky předchozímu průzkumu v podání speciálních oddílů a vydání detailních instrukcí. Dalším velkým problémem byl přesun děl a minometů do palebných pozic. Jelikož žádné motorové vozidlo nesmělo blíže než do vzdálenosti pěti kilometrů od fronty, všechna děla musela být přes tuto vzdálenost odtažena s využitím lidské nebo koňské síly.

	Jakmile byla děla umístěna do palebných pozic, byla co nejdůkladněji zamaskována. Kola děl a motorových vozů byla předem obalena slámou a hadry, aby se minimalizoval případný hluk; každou noc bylo do jisté míry zajištěno „hlukové maskování“, to když naše letadla přelétávala nízko nad jedoucími vozy, aby přehlušila zvuk jejich motorů. Abychom oklamali nepřátelský letecký průzkum, děla byla v maximální možné míře zakopána. Také tanky byly skvěle zamaskovány zřízením hlubokých, dobře maskovaných pozic.

	Nebyl povolen žádný dělostřelecký průzkum. Střelecké údaje bylo proto nutné získat výpočty nebo kontaktováním baterií těch divizí, které již byly v pozici.

	7. armáda byla nucena postoupit značnou část svých relativně početných dopravních prostředků nově zřízené 6. tankové armádě, takže nyní jsme měli k dispozici minimum vozů nezbytných pro plnění požadavků zásobování. Při přesunu do přední shromažďovací oblasti bylo proto nutné maximálně využít motorového transportu lidových dělostřeleckých sborů a lidových raketometných brigád.

	Levé křídlo 7. armády, za nímž byl umístěn jeden pluk 212. divize lidových granátníků jako bezpečnostní jednotka proti hrozbě ze strany orscholzské oboustranné linie, muselo být nebezpečně odkryto, aby mohla být 212. divize lidových granátníků, velmi úzce integrovaná, držena v bojové připravenosti ve své útočné zóně Bollendorf-Echternach. Celá fronta mezi Wintersdorfem a Nittelem byla tudíž střežena pouze 999. trestným praporem, jedním kulometným oddílem a šesti imobilními děly.6 Jako záloha stála jižně od Triem vojenská škola 7. armády (o síle jednoho slabého praporu). Přitom i tahle minimální reorganizace byla povolena až v průběhu jedné či dvou posledních nocí.

	12. prosince 1944 konečně dorazila ženijní brigáda. Sestávala ze dvou praporů, jež byly vycvičeny pouze ve zřizování překážek a neměly žádný výcvik ve stavbě vojenských mostů. Příjezd brigády organizace Todt a mobilních mostů byl pozdržen v důsledku svízelné dopravní situace na západním břehu Rýna. 7. armáda se mosty pokusila přivézt s využitím motorového transportu lidových dělostřeleckých sborů, ale do 17. prosince takto získala pouze jeden další mobilní most, transportovaný v nepravidelných intervalech na jednotlivých vozech, jež byly k dispozici.

	Jelikož den X (původně 12. prosinec 1944) byl ze dne na den odkládán kvůli povětrnostním podmínkám, 7. armáda stále doufala, že dorazí dostatek ženijního materiálu k přechodu řek. Když byl 14. prosince útok konečně stanoven na 16. prosinec 1944, 7. armáda vehementně protestovala u skupiny armád B s tím, že nedostatek ženijního materiálu na přechod řek vážné ohrozí splnění jejího úkolu.

	11. a 12. prosince 1944 byli velitel armády a všichni velitelé sborů a divizí, které se měly účastnit ofenzivy, povoláni na štáb vrchního velitelství Západ v Ziegenbergu poblíž Bad Nauhei-mu, kde jim Adolf Hiler zdůraznil zásadní důležitost ofenzivy. Velitel 7. armády se při té příležitosti chopil příležitosti, aby sdělil stanovisko 7. armády generálporučíku Jodlovi a aby upozornil na své obavy, že nedostatek ženijního materiálu a vojsk ohrozí splnění jejího úkolu. Generálporučík Jodl mu přislíbil další pomoc, stejně jako předtím skupina armád B. Ale ve skutečnosti to bylo tak, že v den zahájení útoku se katastrofická ženijní situace 7. armády ani v nejmenším nezměnila. Brigáda organizace Todt dorazila až 17. či 18. prosince 1944 a jeden či dva další mobilní mosty přijely teprve krátce před Vánoci.

	Protivzdušnou obranu v armádě měla na starost protiletadlo-vá brigáda (dva pluky) III. protiletadlového sboru (velitel: gen. Pickert). Během soustřeďování jednotek byla většina protileta-dlových dél umístěna dopředu, na mosty přes řeky Moselle a Kyll, aby fungovala jako obrana vojsk a materiálu při postupu těmito zúženými místy; na počátku útoku se však těžiště operací přesunulo na pravé křídlo, takže mohla bránit vysoce důležitá místa přechodu přes Our a Sauer a shodou okolností i svou vlastní shromažďovací a dělostřeleckou zónu. Na hlavní přechody byly umístěny baterie, které se mohly na požádání ihned přemístit na západní břeh. Jednotlivé baterie byly přiděleny přímo k jednotkám. 5. výsadková divize měla svůj vlastní protiletadlový oddíl; divize lidových granátníků měly každá po jedné baterii (20 mm a 37 mm). Jednotlivé baterie (20 mm a 37 mm) byly rozmístěny podél postupových a hlavních zásobovacích tras, aby bránily otevřené prostory a zúžená místa. (Výše uvedené detaily byly ověřeny a potvrzeny gen. Pickertem, velitelem III. protiletadlového sboru. Allendorf, červen 1946.)

	Ačkoli skupina armád B nařídila, aby v celé délce armádní fronty simultánně proběhla velmi krátká dělostřelecká příprava, 7. armáda ponechala tuto věc na úvaze jednotlivých sborů, protože podmínky v každé zóně měly záviset na šířce vodního toku a vzdálenosti mezi nepřátelskými pozicemi a výchozí linií. 7. armáda nařídila, aby jakákoli dělostřelecká příprava a veškerá palebná podpora byly nasměrovány pouze proti známým cílům (jako např. ohniska odporu, táborové oblasti atd.), přičemž hlavní úsilí dělostřelectva se mělo soustředit na lokalizované nepřátelské baterie. Čelní úderné skupiny měly této přípravy využít, aby se dostaly přes území nikoho a za první říční toky. Ovšem rozkaz z vyšších míst jim zakazoval překročit před 5.30 nejpředsunutější linii našich bojových hlídek.

	Jelikož při experimentech s využitím reflektorů k ozáření nepřátelského území byly získány uspokojivé výsledky, bylo shromážděno několik baterií vybavených reflektory, hlavně na ná-horní plošině Ferschweiler, s cílem oslepit nepřítele a osvětlit cíle po spouštění dělostřelecké přípravy. Pro ten účel bylo k dispozici asi padesát těžkých reflektorů.

	Poněvadž den X (původně 12. prosinec 1944) byl odložen a čekalo se, dokud nenastane počasí nevhodné k leteckým operacím, všechny přesuny do předních shromažďovacích zón byly zastaveny. Je ovšem pravda, že většina příprav již byla vykonána, to jest umístění děl a minometů, přivezení materiálu na stavbu improvizovaných mostů, zařazení štábů na přidělená stanoviště za účelem vystřídání jednotek v přední linii atd. Toto zdržení obnášelo jisté nebezpečí, že projekt bude vyzrazen. Nicméně pečlivě prováděný vzdušný průzkum našich pozic nepříteli nic významného neodhalil, takže jsme stále mohli počítat s dosažením momentu překvapení. Samotní vojáci se o ofenzivě dozvěděli pouze den předem.

	S výjimkou vážných problémů při shromažďování ženijních vojsk a materiálu proběhly všechny přípravy na útok podle plánu a relativné hladce. V noci z 15. na 16. prosinec 1944 byly naše síly rozmístěny následovně:

	

	

	a) Napravo: LXXXV. pěší sbor:

	Generál pěchoty Kniess Náčelník štábu: plukovník Lassen Velitelské stanoviště: Burg

	(1)       Pod ním napravo: 5. výsadková divize
Sektor: Vianden-východně od Bettelu
Velitel: generál Heilmann
Operační důstojník: major Passlik
Velitelské stanoviště: bunkr severně od Rothu
Složení: 13., 14. a 15. pěší pluk

	oddíl útočných děl (asi 20 samohybných děl)

	[StuG Brig. 11]

	jeden protiletadlový oddíl

	jeden minometný oddíl

	jeden dělostřel. pluk (dva oddíly: jeden mobilní, druhý imobilní) jeden ženijní prapor jeden protitankový prapor tři záložní prapory Celková síla: asi 20 000 mužů

	(2)       A nalevo: 352. divize lidových granátníků

	Sektor: Gentingen-Wallendorf (mimo Wallendrof)

	Velitel: Plukovník Schmidt do 25. pros. 1944, pak generál –major Batzing

	Operační důstojník: major Schneider Velitelské stanoviště: Húttingen

	Složení: jako u ostatních divizí lidových granátníků včetně jedné baterie 6 samohybných útočných děl Jagdpanzer 38t „Hetzer“ 

	A jako jednotky sboru:

	jeden lidový dělostřelecký sbor 

	jedna lidová raketometná brigáda 

	jeden pozorovatelský oddíl

	b)       Nalevo: LXXX. pěší sbor:
Generál pěchoty dr. Beyer
Náčelník štábu: plukovník Góstlin
Velitelské stanoviště: Wolfsfelder Burg

	(1)       Pod ním napravo: 276. divize lidových granátníků
Sektor: Wallendorf-Bollendorf (včetně obou měst) 
Velitel: generálmajor Móhring, zabit v boji 18. pros. 1944,

	pak plk. Dempwolff 

	Operační důstojník: major Wittman 

	Velitelské stanoviště: Schankweiler

	Složení: jako u ostatních divizí lidových granátníků, ovšem bez baterie samohybných útočných děl, jedna dorazila až koncem měsíce.

	(2)       A jako jednotky sboru:

	jeden lidový dělostřelecký sbor (pět oddílů) 

	jeden dělostřelecký oddíl (120 mm) 

	jedna lidová raketometná brigáda

	c)       Pod velením armády:

	velitelství LIII. pěšího sboru, umístěné ve Fóhrenu. 

	jedna ženijní brigáda, kterou na místech přechodů řídil armádní ženijní velitel

	jedna protiletadlová brigáda, speciálně instruovaná v otázce kooperace

	d) Současně do týlové oblasti armády dorazily:

	(1)       Jako záloha vrchního velitelství Západ: 9. divize lidových granátníků

	Shromaždiště: v sousedství Wittlichu 

	Velitel: generálmajor Kolb 

	Operační důstojník: podplukovník?

	Složení: jako u ostatních divizí lidových granátníků včetně jedné baterie 11 samohybných útočných děl

	(2)       Jako záloha vrchního velitelství wehrmachtu: 79. Divize lidových granátníků

	Shromaždiště: severozápadně od Wittlichu Velitel: plukovník Weber do 30. prosince, pak plukovník Hummel

	Operační důstojník: podplukovník Henneberg Složení: jako u ostatních divizí lidových granátníků včetně jedné baterie 11 samohybných útočných děl

	(3)       Jako záloha vrchního velitelství wehrmachtu: Vůdcova granátnická brigáda

	Shromaždiště: v sousedství Bitburgu

	Velitel: plukovník Kahler do 25. prosince, pak plukovník Kúhn do 27. prosince, po něm plukovník Meder 

	Složení: jeden prapor pancéřových granátníků včetně jedné

	roty těžkých obrněných vozidel

	jeden bicyklový prapor

	jeden průzkumný prapor

	jeden tankový prapor (25 PzKpfw IV a V)

	jedna baterie 20 samohybných útočných děl

	jeden ženijní prapor

	jeden záložní prapor

	(4)       Později dorazil jeden dělostřelecký oddíl z lidového dělostřeleckého sboru.

	A tak celková síla armády na počátku útoku (s výjimkou strategických záloh vyšších velitelství) byla:

	24      pěších praporů
6 ženijních praporů

	30 samohybných útočných děl (přibl.)

	25      dělostřeleckých oddílů (319 děl)

	2 raketometné brigády (108 raketometů) 2 pozorovatelské prapory 6 protiletadlových oddílů 6 polních záložních praporů.

	15. prosince 1944 byla 7. armáda informována, že dnem X bude 16. prosinec 1944. Proto se operační sekce armádního štábu během noci z 15. na 16. prosinec 1944 přemístila na předsunuté velitelské stanoviště v Dockendorfu. Hlavní velitelské stanoviště se současně přemístilo do Eisenschmidtu.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Ofenziva První dva dny

	I. 16. PROSINEC 1944

	16. prosince 1944 v 5.30 zahájila 7. armáda svoji útočnou operaci, jak určoval plán. Forma dělostřelecké podpory byla u každého ze dvojice útočných sborů odlišná. V případě LXXXV. pěšího sboru byla před útokem spuštěna desetiminutová palebná clona, pod jejíž záštitou se úderné roty potají blížily kupředu až k předsunutým bojovým hlídkám – v jistých případech i za ně až do bodu, kde ještě byly těsně mimo dostřel zbloudilých granátů létajících z nejpředsunutějších dělostřeleckých pozic nepřítele – a zahájily překračování řek. Palebný plán počítal s postupně sílící intenzitou střelby řízené tak, aby krátce před průlomem nepřátelských pozic dosáhla své největší koncentrace. Počítalo se s tím, že největší palebná smršť zasáhne známé nepřátelské dělostřelecké pozice, pravděpodobně obsazené, spolu se shromažďovacími oblastmi nepřítele.

	Naopak u LXXX. pěšího sboru, jehož útočné vlny čekala mnohem větší vzdálenost, než dorazí do bodu průlomu, se bez dělostřelecké přípravy obešli, aby nezburcovali nepřítele. Jeho úderné hroty vystartovaly z výchozí linie a pod příkrovem tmy potichu překročily Sauer. Teprve po dosažení průlomu měla vstoupit do hry dělostřelecká podpora a její cíle v tu dobu už měly být stejné jako u druhého sboru. Za účelem zneškodnění nepřátelských baterií o něco dále vpředu v oblasti Altrieru byl LXXX. pěšímu sboru podřízen dělostřelecký oddíl vyzbrojený 120mm děly.

	7. armáda byla toho názoru – a ten se později potvrdil –, že vzhledem k tak malému počtu hodnotných cílů by byl účinek dělostřelby velmi pochybný zejména proto, že přesnost našich děl byla umenšena jejich zakopáním po úroveň terénu a zamaskováním.

	Pokud bylo možné využít je v blízkosti fronty, do palebného plánu byla zahrnuta také děla pěších pluků a protiletadlových oddílů, s důrazem na nutnost maximální kooperace, a také těžké zbraně pěchoty.

	Ukázalo se, že reflektory jsou úderným jednotkám velmi nápomocny, neboť ozařovaly nepřátelskou oblast jasně jako ve dne a oslepovaly dělostřelecké posádky nepřítele, zatímco naši vlastní vojáci zůstávali zahaleni ve tmě. Útočící pěchota tak měla snazší úkol.

	Každá z útočících divizí zformovala dvě bojové skupiny, které vyslaly své nejlepší úderné roty proti hnízdům odporu na nepřátelské frontě. Tyto roty měly podporu ženijních oddílů pověřených stavbou mostů. Řečené úderné roty byly nasazeny v celé délce útočné fronty 7. armády:

	
	a) v sektoru 5. výsadkové divize: 14. výsadkový pěší pluk východně od Viandenu a 13. výsadkový pěší pluk v Rothu

	b) v sektoru 352. divize lidových granátníků: 915. pěší pluk v Gentingenu a 916. pěší pluk v Ammeldingenu

	c) v sektoru 276. divize lidových granátníků: 986. pěší pluk jihovýchodně od Wallendorfu a 987. pěší pluk v Bollen-dorfu

	d) v sektoru 212. divize lidových granátníků: 423. pěší pluk ve Weiterbachu a 320. pěší pluk východně od Echternachu



	

	Start útočících hrotů měl obecně hladký a plánovaný průběh, spojený jen stěží s nějakými ztrátami. Vypadalo to, že v délce celé fronty bylo dosaženo naprostého momentu překvapení. Stupeň nepřátelského odporu, s nímž se postupující útočné skupiny střetávaly na západním břehu řeky, byl u každé skupiny odlišný. Na nejslabší obranu narazilo pravé křídlo 5. výsadkové divize, jemuž se podařilo dobýt Vianden a po krátkém boji v okolí opěrných bodů – hlavně v blízkosti vianden-ského zámku – zřídit západně od Rothu předmostí mající asi dva až tři kilometry do hloubi. To skýtalo dostatečnou ochranu, aby mohla být okamžitě zahájena stavba mostu přes řeku. A právě tady se vyskytly první nesnáze. Doprava mostního materiálu se ukázala být zdlouhavá následkem špatného stavu cest, příkrých stoupání a serpentin na cestě k zamýšlenému přechodu.

	Vzhledem k neschopnosti nižších důstojníků a neuspokojivě vytyčené hranici mezi 5. výsadkovou divizí a 352. divizí lidových granátníků nebylo úvodního momentu překvapení řádně využito k obsazení opěrného bodu protivníka ve Fóhrenu. Z tohoto bodu nyní spustila mohutná minometná palba, obratně řízená z dobře situovaného pozorovatelského stanoviště, namířená proti pozici v Rothu. Kompletace mobilního mostu v podání špatně vycvičeného personálu trvala dlouho; most byl hotov až 17. prosince, teprve když byl nepřátelský opěrný bod ve Fóhrenu dobyt 15. výsadkovým pěším plukem v koordinaci s jednotkami 352. divize lidových granátníků.

	Úderná skupina napravo, tj. 14. výsadkový pěší pluk, se úspěšně přehnala přes Vianden a dobyla dosti velké území. Odpoledne 16. prosince dosáhla svého bezprostředního cíle, hřebenové linie a cesty vedoucí přes Diekirch-Hosingen – prostor v blízkosti Hoscheidu. V jejím týlu probíhaly lokální srážky s americkými skupinami, které se udatně bily v oblasti Putscheidu a Wei-leru. Na cestě již byly záložní pluky (15. výsadkový pěší pluk), jejichž úkolem bylo vyčistit tato ohniska odporu.

	352. divize lidových granátníků, která rovněž obratně využila momentu překvapení, zaznamenala značný úspěch. Její pravá úderná skupina, 915. pěší pluk, postupující kupředu proti houževnatě se bránícímu nepříteli v dobře opevněných pozicích, dosáhla odpoledne prvního dne výšin v okolí Bastendor-fu a Longsdorfu. to jest svých počátečních cílů. I tady kladly nepřátelské skupiny odpor a byly atakovány 914. pěším plukem, který sem byl za tím účelem povolán. Prozatím zůstávala obě místa v rukou nepřítele. Armáda vydala před útokem rozkaz, že podobná místa odporu se mají obecně obcházet a přenechávat k likvidaci zálohám, jež dorazí o něco později.

	Úderná skupina nalevo (916. pěší pluk) narazila na velmi urputný odpor na návrších západně a severozápadně od Wallendorfu, kde zabředla do velmi krvavých bojů ve snaze uvolnit levé křídlo divize, které se nacházelo severně od Saueru.

	Během 16. prosince 1944 nepřátelský odpor na pravém křídle divize značně zesílil, takže dříve než předsunuté jednotky mohly vytáhnout do sauerského sektoru Michelau-Ettelbrúck, musely být znovu reformovány. Při stavbě mostů přes řeku v divizní zóně se vyskytly ještě větší potíže, než jakým dosud čelila 5. výsadková divize. I tady nepřítel spustil přesně mířenou minometnou palbu za pomoci skvěle situovaných pozorovatelských stanovišť na okolních návrších, přičemž práci na stavbě mostů ještě více ztěžoval dravý proud a měkké říční dno. V tomto bodě jsme přišli o spoustu stavebního materiálu a utrpěli nemalé ztráty.

	V celé délce fronty LXXX. pěšího sboru byl nepřátelský odpor o poznání silnější, soustředěnější a houževnatější i navzdory dosaženému momentu překvapení. Jednotky 4. americké pěší divize, zde nasazené, se bránily v dovedně zřízených opěrných bodech, které k jejich velké výhodě těžily z příznivé konfigurace terénu. Tyto americké jednotky na nás učinily mnohem větší dojem než ty v sektoru 28. americké pěší divize. Od oběda 16. prosince 1944 navíc poskytovalo obráncům velmi účinnou podporu americké dělostřelectvo ze sektoru Me-dernach-Altrier, o němž jsme věděli, že je velmi silné, a značnou měrou mařilo práce na stavbě mostů nejen na levém křídle, ale v celém sektoru sboru.

	276. divize lidových granátníků narazila již od okamžiku, kdy se její pěchota chystala překročit řeku, na nečekaně tuhý odpor, zejména v podání kulometů a minometů umístěných na návrších západně od Wallendorfu, v trojúhelníku tvořeném řekami Our a Sauer. Následkem ostřelování pravého boku nebyla divize schopna dosáhnout svého počátečního cíle. Ale zatímco pravé křídlo pravé úderné skupiny bylo takto zastaveno, levému křídlu se večer 16. prosince 1944 podařilo dobýt Bigelbach. Úderná skupina operující nalevo zatím dobyla návrší na západním břehu řeky, v prostoru jihozápadně od Dillingenu, a vtrhla do údolí Schwarzen Ernz, načež dokázala zřídit menší předmostí na řece Sauer. Třetí pluk 276. divize lidových granátníků byl během noci před útokem stále na cestě do shromaždiště, takže první den ofenzivy nebyl k dispozici. Možná právě tohle, stejně jako nečekaně velký počet vzdorujících nepřátelských opěrných bodů, vedlo k rozdělení divize a k poklesu její bojové váhy a způsobilosti k dosažení průlomu. V tomto případě se na výsledku operace bolestně podepsal nedostatečný výcvik nově ustavené divize.

	212. divize lidových granátníků, s využitím momentu překvapení, energicky zaútočila a rychle překročila řeku. Avšak poměrně silné nepřátelské jednotky okupující Echternach, náročný terén a později i mohutná americká dělostřelecká palba značně zkomplikovaly její úkol.

	Navzdory uvedeným problémům tito skvěle vycvičení a dobře vedení vojáci na pravém křídle (423. pěší pluk) dokázali obsadit návrší nad Berdorfem a proniknout i do samotné vsi. Tady se rozpoutal mohutný a krutý boj, ale našim mužům se podařilo místo udržet i přesto, že nepřítel podnikl důrazný protiútok za podpory tanků, útok, který se nám podařilo odrazit pouze s nasazením protitankových zbraní pro boj zblízka (pancéřových pěstí, raketových pušek atd.), jež vyřadily spoustu nepřátelských tanků z boje.

	Levá úderná skupina (320. pěší pluk) úspěšně postupovala kupředu po obou stranách Echternachu. Dostala se až k Rou-denhaffu, ležícímu o dva kilometry dále na jih, na jižní okraj lesa severně od Dickweileru a návrší kousek na západ a na jih od Girsterklausu. Uvnitř tohoto předmostí stále vzdorovaly nepřátelské opěrné body, zejména v Birkeltu a Echternachu; palba směřující odsud proti přechodům na řece Sauer, řízená pozorovateli dělostřelectva, měla velmi zhoubný účinek. Vzhledem k těmto nepřátelským akcím a již předem zmiňovanému nedostatku ženijních sil a materiálu nebyl před koncem prvního dne dokončen ani jediný most.

	Třetí pluk divize (316. pěší pluk) byl předtím umístěn do zálohy 7. armády, takže ani divize ani sbor nemohly nařídit jeho nasazení.

	Večer 16. prosince 1944 byla 7. armáda spokojena s taktickým úspěchem, kterého dosáhla. I když je pravda, že počet dosažených cílů – především uprostřed a na levém křídle armády – neodpovídal původním plánům a očekáváním, je rovněž pravda, že průlom nepřátelské fronty, zejména na strategicky důležitém pravém křídle armády, se zdařil. Náš odhad situace nepřítele se plně potvrdil. 7. armáda vždy počítala s tím, že odpor nepřítele bude posílen včasným nasazením jeho týlových záloh. Nyní šlo o to docílit průlomu dříve, než nepřítel dostane šanci přitáhnout silnější zálohy, a dobýt další území v západním směru, samozřejmě s hlavním důrazem na pravém křídle armády. Kdyby levé křídlo armády – náhodou – neučinilo takový postup, jaký jsme doufali, situace by nebyla tak vážná, pokud by na sebe „fixovalo“ nepřátelské síly vtažené pokud možno do boje.

	Nyní bylo rozhodujícím způsobem důležité držet se nadále bitevního plánu, avšak s tím, že na západní břeh řeky musí být transportováno dělostřelectvo, těžké zbraně a samohybná děla našich divizí, aby mohla adekvátně podpořit další postup ofenzivy. Jenže situace s mosty byla vpravdě katastrofální! V předchozích kalkulacích armáda předpokládala, že nejpozději do noci z 16. na 17. prosinec 1944 se podaří postavit v každé divizní zóně jeden čtyřiadvacetitunový most. Ovšem na základě obdržených zpráv se zřízení mostu na pravém křídle zdálo být přinejmenším nejisté a uprostřed a na levém křídle přímo nemožné. Armáda dělala, co mohla, aby zajistila materiální pomoc, ale nepodařilo se jí tento problém vyřešit. Její nejhorší obavy se naplnily. Když se večer 16. prosince 1944 dozvěděla, že v Gemúndu na pravém křídle 5. tankové armády byl dokončen most přes Our, rozhodla se ho využít k přepravě samohybných dél a motorizovaného dělostřelectva 5. výsadkové divize na druhou stranu. Naneštěstí byl dotyčný most natolik vytížen tanky 5. tankové armády, že naše žádost byla zamítnuta.7

	Avšak bez ohledu na problémy v otázce mostů 7. armáda nařídila, aby útok nazítří 17. prosince s nasazením všech dostupných prostředků pokračoval. LXXXV. pěší sbor dostal rozkaz postoupit přes řeky Clerf a Sauer a obsadit především přechody v Kautenbachu a Ettelbrůcku. LXXX. pěší sbor měl za úkol pokračovat ve svém úsilí o dobytí počátečního cíle, tj. pozičních zón nepřátelského délostřelectva. Dosud existující ohniska odporu měla být obejita a přenechána záložním plukům.

	

	
		17. PROSINEC 1944



	Uvedené záměry byly dne 17. prosince realizovány toliko na pravém křídle, kde 14. pěší pluk z 5. výsadkové divize při rychlém, agresivním útoku dobyl přechod přes řeku Clerf v Kautenbachu, a tím otevřel cestu pro další postup divize přes Wiltz směrem na západ. Díky této akci byl splněn primární úkol 7. armády, jímž bylo zabezpečení jižního křídla 5. tankové armády a udržení kontaktu s ní.

	V důsledku situace s mosty mohly během noci 17. prosince překročit Our jen přesunuté zálohy 5. výsadkové divize, aby z kautenbašského předmostí táhly dále na západ. Pluky 5. výsadkové divize stále prováděly čistky mezi řekami Our a Clerf, hlavně v oblasti Holtzhumu a Consthumu a podél cesty z Put-scheidu do Hoscheidu. Ale nyní se zbytek divize shromáždil. Jen dělostřelectvo zatím ještě úplně chybělo stejně jako protile-tadlová děla, protože most v Rothu byl dokončen teprve odpoledne 17. prosince. Ukázalo se, že je možné přepravit po jednom samohybná děla přes jez u Viandenu, ale jen s velkými potížemi. Řeku Our v tu dobu nešlo přebrodit vzhledem k její vzednuté hladině. Absence délostřelectva a těžkých zbraní však nepředstavovala v této zóně až tak vážný problém, protože nepřítel již nekladl soustředěný odpor.

	Bylo zřejmé, že německý útok po obou stranách hraniční linie mezi 5. tankovou armádou a 7. armádou narazil na zvláště slabé místo, protože jižní křídlo sousední jednotky operující napravo zaznamenalo rovněž značný postup a nyní, po dobytí sektoru Clerf a Drauffeltu, bojovalo bok po boku s hroty 5. výsadkové divize. Naprostá absence dělostřelecké podpory měla naopak katastrofální dopad na situaci na zbylém úseku armádní fronty, takže s výjimkou zóny 5. výsadkové divize bylo dosaženo jen minimálních úspěchů.

	Je pravda, že 352. divizi lidových granátníků se za asistence nově nasazeného 914. pěšího pluku podařilo dobýt Longsdorf poté, co nějakou dobu vzdoroval. Nicméně 352. divize lidových granátníků neučinila žádný další pokrok, který by stál za zmínku, ať už v sektoru Bastendorf nebo v sektoru severozápadně od Wallendorfu. Ani pokus obou úderných skupin navázat mezi sebou kontakt prostřednictvím mezi ně umístěného 914. pěšího pluku se nesetkal s úspěchem. Ze stále sílícího odporu nepřítele bylo jasné, že nasazuje všechny dostupné lokální zálohy (na jeho straně se nyní začala objevovat ženijní vojska), které vrhá do defenzivy, a že svádí zoufalý boj o to, aby udržel otevřená svá sauerská předmostí v Ettelbrůcku a Diekirchu. Přitom z narůstajících ztrát na naší straně jasně vyplývalo, že tuhý odpor Američanů se nepodaří zlomit bez podpory dělostřelectva a samohybných dél. Jelikož jsme očekávali, že vojenský most v Gentingenu bude k 17. prosinci schopný provozu, doufali jsme, že se nám podaří během noci ze 17. na 18. prosinec přepravit na druhou stranu děla a těžké zbraně z 352. divize lidových granátníků. Ale cesty vedoucí dolů k řece a na druhé straně vzhůru se ukázaly být tak strmé (místy i klikaté) a vlivem počasí tak kluzké, že jejich přeprava na druhý břeh řeky byla velmi pomalá a únavná. Brigáda organizace Todt, jejíž pomoc byla přislíbena, se dosud neobjevila.

	Na pravém křídle LXXX. pěšího sboru zaznamenala pravá úderná skupina 276. divize lidových granátníků při útoku lokální úspěch a obsadila les severně od Beaufortu. Nicméně odpor na pravém křídle, kde nepřítel tvrdošíjně vzdoroval v trojúhelníku vymezeném řekami Our a Sauer, se nepodařilo rozdrtit. Ve směru Waldbilligu byl útok v důsledku nedostatečné podpory zastaven.

	Problémy s přechodem řeky byly velké zejména v případě 276. divize. Pokusy o zřízení vojenského mostu ve Wallendorfu byly zmařeny nepřátelskou dělostřelbou, která naší straně způsobila těžké materiální a personální ztráty.

	Po tomto fiasku bylo všechno nepoškozené mostní vybavení a právě dorazivší komponenty jednoho mobilního mostu využity na stavbu přechodu vedoucího souběžně se starým silničním mostem. Tento nový most byl připraven k využití až 17. prosince, takže 276. divize lidových granátníků byla nucena využít mosty v Gentingenu v zóně svého pravého souseda, 352. divize lidových granátníků, a ve Weilerbachu v zóně 212. divize lidových granátníků, aby své těžké zbraně po jedné přepravila na druhou stranu.

	V zóné 212. divize lidových granátníků byly nepřátelskou palbou přerušeny pokusy o stavbu mostu přes řeku východně od Echternachu. Také snaha pokračovat v práci během noci za umělého reflektorového osvětlení skončila nezdarem. Potom 212. divize lidových granátníků – z vlastní iniciativy – opravila zastřešený most (již poškozený nepřátelskou palbou) ve Weilerbachu, severně od Echternachu. To se však podařilo až poté, co byl 18. prosince eliminován nepřátelský opěrný bod v Birkeltu. A tak 18. prosince měly obě divize LXXX. pěšího sboru k dispozici alespoň jednu otevřenou cestu přes řeku.

	Vzhledem k nedostatečné podpoře postoupila 212. divize lidových granátníků dne 17. prosince jen o málo kupředu; avšak Echternach byl nyní kompletně v obklíčení, takže američtí vojáci, kteří tam kladli hrdinský odpor, sváděli předem prohraný boj. Několik nepřátelských protiútoků proti Berdorfu bylo odraženo.

	Jak jsme již dříve předvídali, celková pozice 7. armády byla velmi ožehavá vzhledem k nedostatku ženijních vojsk a materiálu. Z toho důvodu lze mluvit o ryzím štěstí, že následky tohoto deficitu byly ze všeho nejméně pociťovány právě na rozhodujícím severním křídle armády. Nyní šlo o to vytáhnout s pravým křídlem, s nasazením všech dostupných sil, v západním směru a zaštítit tento pohyb postupem na jihozápad přes Michelau a Ettelbrúck. Situace LXXX. pěšího sboru nebyla tak důležitá. Zde šlo pouze o to uvést útok znovu do pohybu, abychom zadrželi nepřátelské síly, eliminovali vliv nepřátelského dělostřelectva na prostor pravého křídla, kde se LXXXV. sbor pokoušel překročit řeku, a maximálně pozdrželi postup nepřátelských záloh.

	Byla zde naděje, že do 18. prosince 1944 budou dokončeny tři mosty a 19. prosince ještě jeden či dva další. To by usnadnilo celkovou situaci na západním břehu řeky. Ale mezitím byl promarněn vzácný čas – drahocenný moment překvapení! Nepřátelské síly naproti našemu středu a levému křídlu se již vzpamatovaly z úvodního šoku a zahájily protiútok. Výsledkem byly značné ztráty na naší straně.

	

	Tažení LXXXV. pěšího sboru k operačnímu cíli (18.-22. prosince 1944)

	Potíže, na něž jsme narazili při přechodu řeky – nedostatek stavebního materiálu, špatně vycvičený personál a stav řeky jako takové v této roční době, nemluvě o strmých svazích a ostrých zatáčkách vedoucích ke břehům a od nich – způsobily dopravní zácpy v bodech přechodu. Ale za jednu věc jsme museli být vděční, a sice, že nás nevlídné počasí ušetřilo zkoušky ohněm v podobě mohutných leteckých útoků. Během následujících dnů po 19. prosinci se oblačnost poněkud rozestoupila, ale se skrovnými nálety nepřátelských letadel se adekvátně uměla vypořádat naše protiletadlová obrana, protože hlavní síla nepřátelských vzdušných sil se v tu dobu soustředila na tankové armády. Personální ztráty v místech, kde byly budovány mosty, nebyly zpočátku příliš velké. Co nám způsobilo vážné problémy, bylo zdržení v přepravě děl a těžkých zbraní přes oba toky (vzhledem k úzkým a nekvalitním cestám vedoucím k řekám a od nich) jakož i v přemístění vojsk a zásob na druhou stranu.

	
		18. PROSINEC 1944



	K 18. prosinci se nám podařilo přemístit hlavní uskupení 5. výsadkové divize na západní břeh. Celkově z této početně silné divize (20 000 mužů) zůstal na východním břehu pouze velký záložní prapor o síle asi 6 000 mužů plus některé týlové jednotky, stále čekající na přechod. Během dne byla vyčištěna ohniska nepřátelského odporu dosud vzdorující mezi řekami Our a Clerf a 5. výsadková divize zahájila tažení na západ. Jako první postupovaly čelní prapory z kautenbašského předmostí, které si razily cestu po silnici jižně od Wiltzu přes Nocher a Roullingen. Za nimi po téže cestě táhl 14. výsadkový pěší pluk, zatímco 13. výsadkový pěší pluk postupoval po cestě lemující severní břeh řeky Sauer, přes Hoscheid ve směru Esch sur la Súre. 15. výsadkový pěší pluk, za podpory jednotek 352. divize lidových granátníků, dobyl opěrný bod ve Fohrenu a nyní měl za úkol probít si cestu na severním křídle 352. divize lidových granátníků ve směru Brandenburgu.

	Jenže v tento den nezaznamenala 352. divize lidových granátníků na svém pravém křídle žádný výrazný postup kupředu, protože dělostřelectvo bylo stále na cestě na západní břeh řeky Our. V tu dobu se hlavní úsilí divize soustředilo na její levé křídlo, kde bylo třeba zlomit odpor nepřítele na návrších západně od Wallendorfu – což byla nutná podmínka pro další postup a eliminaci překážek čelících pravému křídlu LXXX. pěšího sboru. Z těchto náhorních pozic mohl nepřítel neustále kontrolovat přechody v Gentingenu a jihovýchodně od Wallendorfu pomocí částečně řízené dělostřelecké palby. Při koordinovaném útoku našich vojsk byly nepřátelské jednotky houževnatě vzdorující v mohutně opevněných pozicích přemoženy a návrší konečně padla do našich rukou. Izolované opěrné body a ohniska odporu byly obejity.

	Náš soused napravo (XLVII. tankový sbor) se 18. prosince se dvěma obrněnými divizemi zmocnil Allenbornu, instrukční tanková divize dobyla Niederwampach a 26. divize lidových granátníků Oberwampach. Úkol 7. armády, jejíž pravé křídlo prvního dne ovládlo sektor Wiltz, byl nyní o hodně blíže ke svému úspěšnému završení.

	

	II. 19. PROSINEC 1944

	19. prosince zaznamenala 5. výsadková divize zvláště hezký úspěch. Zatímco si předsunuté jednotky této divize razily cestu kupředu k Harlange (jihovýchodně od Bastogne), posílený ženijní prapor, který mezitím zahnul na sever, dokázal obklíčit silnou nepřátelskou skupinu (jednotky 28. americké pěší divize a 9. americké obrněné divize). Bylo odvedeno několik set zajatců spolu s bohatou kořistí. Mezi ukořistěným materiálem bylo 40 tanků typu sherman, z nichž dvacet se ženijnímu praporu podařilo opravit a obsadit příslušníky brigád samohybných děl, což byl pro divizi velmi vítaný přírůstek bojové síly. Tady na pravém křídle armády vznikl dojem, že v této zóně již není třeba očekávat žádný další výraznější odpor ze strany nepřítele. Zdálo se, že hlavní uskupení 28. americké pěší divize a 9. obrněné divize bylo rozdrceno.

	Na cestách vedoucích napříč oblastí jižně od Bastogne byl konstatován jen sporadický a nesouvislý odpor, který stále ještě kladly izolované nepřátelské skupiny.

	Pravá úderná skupina 352. divize lidových granátníků zatím dobyla Bastendorf a obnovila kontakt s 915. pěším plukem. Znamenalo to, že v rámci divize je opět možné sjednocené velení. Avšak další pokračování útoku stále poněkud vázlo, protože dělostřelectvo a těžké zbraně dosud nedorazily. Občasné lokální útoky z naší strany se střídaly s protiútoky Američanů na návrších, ve vesnicích a v lesích v blízkosti Diekirchu a severně odsud. Během jednoho z těchto střetů byl raněn velitel divize plukovník Schmidt. I přesto setrval ve velení divize, dokud nebyl vystřídán generálmajorem Batzingem.

	V celé zóně LXXXV. pěšího sboru se neobjevily žádné nové nepřátelské oddíly – s výjimkou týlových kádrů (ženijních vojsk). To však neznamenalo, že by nepřátelské síly před levým křídlem sboru byly poraženy. Bylo proto důležité uvést útok 352. divize lidových granátníků opět do pohybu, rozdrtit důležité nepřátelské předmostí Ettelbrúck-Diekirch a přepravit naše vojska na druhou stranu řeky Sauer. Jinak by se z předmostí mohly brzy vyhrnout nepřátelské zálohy, aby podnikly protiútok proti jižní základně německé ofenzivy, nebo by – přinejmenším – mohly předmostí do značné míry posílit.

	7. armáda proto vydala nezbytné rozkazy a s nasazením lidových dělostřeleckých sborů, lidových raketometných brigád a protiletadlových jednotek se pokusila zformovat dělostřelecké operační těžiště, aby poskytla podporu 352. divizi lidových granátníků, jejíž útok stále vázl.

	V průběhu bojů vyšlo mezitím najevo, že praxe spočívající v obcházení izolovaných nepřátelských ohnisek nebyla vždy úspěšná. Nepřítel nesložil jen tak snadno zbraně, když se octl v izolaci, a často se mu dařilo přerušovat naše zásobovací linie. Ovšem v jiných případech značně umdlévalo naše vlastní útočné tempo; velký počet mužů si totiž vyžádaly bezpečnostní povinnosti v týlu, protože pro výkon takových úkolů nebyly k dispozici zálohy, ačkoli armáda zažádala o jejich poskytnutí. A opět se ukázalo, že tito napůl vycvičení muži nejsou plně adaptovaní na typ války, která se tu vedla, typ války, při níž mají být tankové formace následovány úzce integrovanými pěšími formacemi, jež mají za úkol provádět čistky.

	

	III. 20. PROSINEC 1944

	20. prosince byl vývoj situace pro LXXXV. pěší sbor v celé délce jeho fronty příznivý. Jeho soused napravo (XLVII. sbor) zůstal stát v linii Noville-Bizory-Neffe v místech severovýchodně a severně od Bastogne, naraziv na silný nepřátelský odpor v podobě 101. americké výsadkové divize, a právě shromažďoval své obrněné jednotky – konkrétně 2. tankovou divizi na severu a instrukční tankovou divizi na jihu –, aby s nimi táhl okolo Bastogne.

	Avšak 5. výsadková divize operující jižné a jihovýchodně od Bastogne nenarazila na žádný výraznější odpor. Průzkumné hlídky vyslané divizí uskutečnily průnik západně od cesty vedoucí z Bastogne do Martelange, ale nezjistily žádné známky toho, že by od jihu či jihozápadu přijížděly nepřátelské síly. Vedoucí jednotky divize – 14. výsadkový pěší pluk napravo a 13. výsadkový pěší pluk nalevo – spojily své řady a podařilo se jim s předsunutými jednotkami postoupit až skoro do linie Berle – Liefrange. 15. výsadkový pěší pluk, který se v tu dobu nacházel v oblasti Brandenburgu, pořád východně od řeky Sauer, postupoval směrem na západ a podařilo se mu dobýt přechod přes Sauer v Michelau.

	Oba sbory a armáda poté udělaly pauzu, aby zvážily výhody útoku na západním břehu řeky Sauer, který by byl veden v jižním směru s cílem otevřít z týlu přechod v Eettelbrúcku; nakonec však tento taktický krok zavrhly, protože byl v rozporu s myšlenkou udržet těžiště útoku na pravém křídle. Potíže při přechodu řeky v Michelau byly navíc tak velké, že v závěsu za tímto výpadem by nemohla následovat dostatečná dělostřelecká podpora.

	Mezitím se dal znovu do pohybu útok 352. divize lidových granátníků (po dobytí Bastendorfu a umístění délostřelectva západně od řeky Our). 20. prosince divize dokázala získat takticky výhodné výšiny jižně od Bastendorfu a levá úderná skupina (916. pěší pluk) obsadila Diekirch. Nepříteli se podařilo zdemolovat všechny mosty přes Sauer mezi Wallendorfem a Diekrichem – s výjimkou menšího mostu západně od Reis-dorfu. Jenže most v Diekrichu nebyl zničen úplně, a tak bylo možné přepravit na druhou stranu pěchotu a po jedné i těžké zbraně. Divize proto sešikovala své řady a s nasazením silných oddílů 916. pěšího pluku si razila cestu na západ podél jižního břehu řeky Sauer, aby z týlu otevřela přechod v Ettelbrůcku. Velitelské stanoviště divize bylo přemístěno do Bastendorfu. 7. armáda nyní shromáždila komponenty mobilního mostu a v noci z 20. na 21. prosinec 1944 ho vyslala za divizí, která měla za úkol zřídit přechod přes řeku v Eettelbrúcku. Jeho stavba byla ještě té noci dokončena.

	Stále nebylo ani stopy po nepřátelských zálohách chystajících se zaútočit na linii Martelange-Ettelbrúck. Vzhledem k tomu, že jsme neměli k dispozici letecký průzkum, byli jsme zcela závislí na výsledcích pozemního průzkumu a rádiového odposlechu. Avšak v zóně LXXX. pěšího sboru nebyla žádná nová nepřátelská formace zaregistrována; armáda proto dospěla k názoru, že nepřítel se chystá navzdory našim očekáváním vrhnout do boje první zálohy, které bude mít po ruce, ze sektoru 4. americké pěší divize. Byli jsme toho názoru, že tankové formace protivníka se každým okamžikem objeví mezi Neufcháteau a Ettelbrůckem, aby podnikly útok proti protaženému křídlu naší ofenzivy.

	

	
		21. PROSINEC 1944



	 Během 21. prosince byla situace v útočné zóně LXXXV. pěšího sboru i nadále příznivá. Poté co předvoj 5. výsadkové divize překročil cestu Bastogne-Martelange, dosáhly jí i čelní jednotky divize, aniž narazily na větší odpor nepřítele. 13. výsadkový pěší pluk na levém křídle divize obdržel proto příkaz zabočit dolů ve směru Martelange a připravit se na obranu s cílem znemožnit nepříteli přístup k přechodům na řece Sauer. Předsunutý oddíl a skupina napravo nyní obdržely rozkaz pokračovat v cestě vpřed na Libramont. 15. výsadkový pěší pluk měl divizi následovat po trase vedoucí přes Wiltz.

	Podle zpráv od našeho souseda na pravé straně byla nyní Bastogne obklíčena a vyzvána ke kapitulaci. Generál tankových vojsk Brandenberger, velitel 7. armády, mohl nyní v Berle navázat spojení s jednotkami generála tankových vojsk von Lúttwitze, velitele XLVII. tankového sboru. Von Lúttwitz prohlásil, že situace jeho sboru je příznivá; očekával brzký pád Bastogne. Byla sice pravda, že nejpřednější jednotky jeho sboru – 2. tanková divize – se nacházely teprve na půli cesty mezi La Roche a St. Hubertem, ačkoli dle plánu měly čtvrtého dne ofenzivy (19. prosince 1944) dosáhnout Meuse. Vypadalo to však, že nepřítel naproti jeho sboru je zcela poražen a že žádné větší nepřátelské zálohy se zde dosud neobjevily, takže se zdálo, že už jim nic nebrání v tom, aby dosáhly původního cíle, tj. řeky Meuse. I když v této fázi se již vynořil přízrak v podobě nedostatku paliva.

	7. armáda až dosud, navzdory všem potížím, plně dostála svému poslání. Nyní obdržela rozkaz od skupiny armád B, aby vedle svého úkolu ochrany jižního křídla ofenzivy utvořila frontu na severu a zabránila průniku obklíčené posádky z Bastogne ve směru Martelange; frontu u Sibret ve směru Neufcháteau měly zabezpečit instrukční tanková divize a jednotky 26. divize lidových granátníků. Při tomto úkolu jim měly asistovat části 14. výsadkového pěšího pluku, jež měly být později vystřídány 15. výsadkovým pěším plukem.

	352. divizi lidových granátníků se nakonec podařilo dobýt Ettelbriick. Most přes Sauer byl částečně zničen, ale velmi brzy se ho podařilo znovu zprovoznit za pomoci přivezeného materiálu a vybavení na stavbu mostů. Zdálo se, že dlouhodobý a tvrdošíjný odpor nepřítele v tomto bodě byl konečné zlomen. Divize mohla své předsunuté jednotky vytáhnout kupředu ve směru konečného cíle, jímž byl sektor Bettborn-Bissen na řece Attert. Tam měla přejít do defenzivy.

	7. armáda nyní čelila třem hlavním problémům:

	
	a) Posílení fronty jižně od Bastogne, kde měla být připravena – kvůli neúspěchu našich vojsk při dobývání Bastogne – čelit odlehčovacím útokům nepřátelských záloh postupujících od jihu a jihozápadu s cílem pomoci městu.

	b) Musela se vypořádat s problémem neustále se rozšiřující proluky mezi levým křídlem LXXXV. pěšího sboru a pravým křídlem LXXX. pěšího sboru, kterou ani jeden ze sborů nebyl s to uzavřít. Tato obava mohla být zažehnána pouze rychlým postupem 276. divize lidových granátníků přes Medernach a Cruchten, který však vzhledem k vážné situaci divize a LXXX. pěšího sboru nebyl realizovatelný.

	c) V případě dalšího postupu 5. tankové armády mohla být ochrana jejího pravého křídla zajištěna jediné tehdy, pokud by k 7. armádě byly přiděleny další jednotky. 7. armáda opět požádala skupinu armád B o poskytnutí záloh OKW, které mezitím dorazily do zóny Bitburg-Wittlich, konkrétně o mobilní jednotku, která by směřovala na pravé křídlo, a pěší divizi, aby byla v souladu s vývojem situace použita jako armádní záloha.



	7. armáda hodlala na svém pravém křídle nasadit LIII. pěší sbor (pod gen. jezdectva Rothkirchem) a přidělit k němu mobilní jednotku a 5. výsadkovou divizi, zatímco LXXXV. sbor by se omezil na velení 352. divizi lidových granátníků a nové dorazivším formacím.

	Fronta LXXXV. pěšího sboru byla již příliš roztažená na to, aby ji mohl adekvátně řídit. LIII. pěší sbor proto obdržel nezbytné rozkazy k tomu, aby 22. prosince 1944 převzal velení nad svou novou zónou.

	

	V.22. PROSINEC 1944

	Z taktického a organizačního pohledu tento den představoval bod zvratu ve vedení ofenzivy v podání 7. armády. V tento den byly na jedné straně zaznamenány poslední úspěchy ofenzivy; na straně druhé došlo k překvapivé změně v bojové situaci nepřítele. Začali jsme na křídle pociťovat útočné manévry 3. americké armády pod generálem Pattonem.

	Mezitím jsme neměli žádné zprávy o tom, co se děje na pravém křídle armády. Absence leteckého průzkumu na naší straně měla za následek, že postup amerických formací zůstal našim zrakům ukryt, až se jejich čelní jednotky srazily s naším pozemním průzkumem. (23. prosince 1944!)

	Čelní jednotky 5. výsadkové divize dne 22. prosince dosáhly Vaux-les-Rosiěres. Motorizované hlídky postupovaly k cestě Li-bramont-Neufcháteau a za ni, aniž narazily na silnější nepřátelský odpor. Pluk na pravé straně divize (14. výsadkový pěší) se shromáždil v oblasti Hompré-Hollange a současně blokoval cestu z Bastogne do Martelange, hlavně za pomoci protitanko-vých dél operujících v jejím severním úseku mezi Lutrebois a Assenois. Vedoucí jednotky pluku nalevo (13. výsadkový pěší) obsadily po krátkém boji Martelange a pokusily se v tomto bodě zřídit předmostí, aby bylo možné vyslat průzkumné hlídky v jižním a jihovýchodním směru. Mezitím byly nařízeny čistící operace. Pluk se proto shromáždil a táhl dále kupředu, aby zabezpečil severní břeh řeky Sauer po obou stranách Martelange a aby za pomoci oddílů vyslaných na jižní břeh řeky zřídil opěrné body (Arsdorf, Bilsdorf, Bigonville). Třetí pluk divize (15. výsadkový pěší) byl na postupu přes Wiltz směrem na západ. Velitelství divize bylo v tu dobu v Berle a jeho předsunuté stanoviště na zámku v IVOssange, ležícím jeden kilometr západně od Lutrebois. LIII. pěší sbor si zřídil velitelství v Dahlu, čtyři kilometry jižně od Wiltzu, a převzal nejprve velení nad 5. výsadkovou divizí.

	352. divize lidových granátníků vytáhla z oblasti Ettelbrůcku a vyrazila ve směru svého cíle; 915. pěší pluk postupoval přes Feulen-Mertzig ve směru Bettborn-Redingen, 914. pěší pluk táhl přes Michelbouch-Vichten na Usseldingen a 916. pěší pluk směřoval přes Schieren na jih. Vedoucí jednotky jeho pravé kolony dosáhly Pratzu, zatímco hlavní uskupení pluku dorazilo do oblasti Mertzig-Grosbous.

	Oba další pluky mezitím dosáhly Michelbouchu a Schierenu a obsadily tato místa tváří v tvář dosti slabému nepřátelskému odporu. V tomto okamžiku byla divize zaskočena úderem, který jí zasadila 80. americká pěší divize, posílená o jednotky 10. americké obrněné divize. I navzdory absenci leteckého průzkumu je třeba toto nenadálé překvapení přičíst na vrub našemu pozemnímu průzkumu, který nás v jistém smyslu ponechal napospas nepříteli. Pravé křídlo divize bylo nyní velmi vážně ohroženo. 915. pěší pluk, připojený k divizi za účelem útoku, se nedokázal vzchopit k tomu, aby krizi čelil, ačkoli musíme mít na paměti, že nepřítel měl početní převahu a větší mobilitu. Američanům rychle postupujícím po obou stranách cesty se nyní podařilo zcela obklíčit čelní jednotky tohoto pluku v Pratzu a hlavní uskupení v oblasti Grosbous-Mertzig. Ostatní pluky divize mu nemohly přispěchat na pomoc, protože samy čelily útoku nepřítele a byly zatlačeny do defenzivy. Na výsledek této akce měly rozhodující dopad nedostatečný výcvik a neúčinnost ze strany nižšího velení. Nebyla jiná možnost než divizi stáhnout na předmostí v Ettelbrůcku a nařídit obklíčenému 915. pěšímu pluku, aby si probil cestu z ohniska na severovýchod.

	Ani sbor, ani armáda neměly k dispozici žádné zálohy, které by divizi v této kritické situaci vypomohly. Nyní jsme trpce pocítili absenci záloh, o něž předtím armáda opakované žádala.

	LXXXV. pěší sbor nyní dospěl k rozhodujícímu bodu obratu. S výjimkou dobytí Martelange se sboru nepodařilo dosáhnout cíle, protože potíže při přechodu Our a nedostatek mostního materiálu způsobily dvou– až třídenní zpoždění. Nebýt tohoto zpoždění, sbor by se byl nepochybně dostal do plánované defenzivní linie včas, aby se mohl připravit na mobilní obranu tváří v tvář očekávanému nepřátelskému útoku proti jižnímu německému křídlu.

	

	VI. NEJNALÉHAVĚJŠÍ PROBLÉM

	Nejnaléhavější problém v bezprostřední budoucnosti pro 7. armádu představovala oblast mezi Martelange a Ettelbriickem. Vše záviselo na tom, zda se nám podaří zabránit nepříteli v průlomu přes řeku Sauer v tomto bodě a v úderu směrem na sever. Tímto výpadem do protaženého křídla 5. tankové armády by zasáhl nejchoulostivější strategické místo; nejen že by tím bylo ohroženo pokračování ofenzivy, ale v ohrožení by se ocitla i celá skupina armád.

	Při vědomí tohoto nebezpečí byly štábem OKW ze zálohy uvolněny 79. divize lidových granátníků (velitel: plk. Weber) a Vůdcova granátnická brigáda (velitel: plk. Kahler), jež byly poskytnuty 7. armádě na její požadavek. Nedalo se však počítat s tím, že by jejich čelní jednotky dorazily do Hoscheidu dříve než 23. prosince 1944.

	7. armáda hodlala 22. prosince nasadit do proluky mezi LXXXV. pěším sborem a LIII. pěším sborem 79. divizi lidových granátníků, aby oblast vyčistila od nepřátelských oddílů. Vůdcova granátnická brigáda měla být poskytnuta LIII. pěšímu sboru jako mobilní obrana křídla v zóně Gedinne-Libramont na trase postupu skupiny armád k Meuse. S ohledem na stav cest a mostů a kvůli nevyjasněné situaci mezi Martelange a Ettel-brúckem obdržela brigáda rozkaz využít trasu Roth-Hoscheid-Niederschlinder-Heiderscheld-Eschdorf-Harlange.

	5. tanková armáda měla 22. prosince 2. tankovou divizi na hrotě jihovýchodně od Marche a instrukční tankovou divizi před St. Hubertem, přičemž bylo jasné, že jsou na nejlepší cestě dobýt vzdálený břeh Meuse. Jenže 5. výsadková divize bez další pomoci již nemohla zajistit adekvátní křídelní obranu útočícím hrotům této tankové armády. A navzdory svému záměru se 7. armáda nemohla vyhnout dočasnému nasazení Vůdcovy granátnické brigády do mezery mezi LXXXV. a LIII. pěším sborem.

	

	LXXX. pěší sbor (18.-26. prosince 1944)

	
		NEVDĚČNÝ ÚKOL



	LXXX. pěšímu sboru připadl vskutku nevděčný úkol. Vzhledem k terénu a situaci nepřítele byl dotyčný sbor pověřen plněním nejobtížnější části úkolu v rámci ofenzivy. Jeho úderná síla byla navíc snížena následkem roztažení jeho útočné zóny od Bolendorfu po Echternach (včetně). Avšak takové roztažení bylo nejen nutné, ale z operačního hlediska i naprosto správné, protože oblouk tvořený řekami Sauer a Moselle nepříteli vždycky skýtal možnost velkého protiútoku. Jelikož další síly, o něž 7. armáda po roztažení své útočné zóny naléhavě žádala, nebylo možné poskytnout, armáda se rozhodla poskytnout svou nejlepší divizi LXXX. pěšímu sboru i navzdory tomu, že její hlavní bojová aktivita se soustředila na pravé křídlo. Byla to 212. divize lidových granátníků pod generálmajorem Senfusem, která měla nejlepší výcvik, vedení a bojové zkušenosti. Sbor nemohl doufat, že obdrží ještě nějaké další zálohy, protože ty musely být poslány na strategicky důležitější křídlo armády. Byl proto nucen pokusit se splnit úkol s poměrné slabými jednotkami, které měl k dispozici, třebaže bylo důležité, aby na sebe upoutal co nejvétší počet nepřátelských sil a tím zamezil jejich nasazení jinde. Divize LXXX. pěšího sboru utrpěly těžké ztráty již během prvních dvou dnů útoku.

	

	II. 18. PROSINEC 1944

	18. prosince se 276. divize lidových granátníků zmocnila Reisdorfu i navzdory houževnaté obraně nepřítele. A protože její soused napravo, konkrétně 352. divize lidových granátníků, obsadil výšiny západně od Wallendorfu, nepřítel na pravém křídle 276. divize lidových granátníků byl posléze zlomen, když předtím rozhodujícím způsobem zbrzdil postup celé divize. A s tím se nyní naskytly i příznivější podmínky pro přechod řeky. Je pravda, že k dispozici byly pouze prámy, protože všechen mostní materiál byl odvezen na stavbu vojenského mostu v Bollendorfu. Jelikož 276. divize lidových granátníků stále neměla k dispozici vlastní most, byla nucena využít mosty svého souseda v Gentingenu a Weilerbachu, aby mohla přepravit na druhý břeh části svého dělostřelectva a těžké zbraně. Oba přechody byly v noci z 18. na 19. prosinec připraveny k využití.

	S jejich pomocí a díky skutečnosti, že severní křídlo bylo volné, se pravé úderné skupině, tj. 986. pěšímu pluku, podařilo dobýt Eppeldorf, čímž získala manévrovací prostor ve směru Me-dernachu. 987. pěší pluk nalevo obsadil Beaufort a pronikl do lesa západně a jižné odsud. Muži z divize nyní doufali, že budou moci vyrazit energicky do útoku proti pozicím nepřátelského dělostřelectva v regionech Medernach-Christnach.

	Velitel divize generálmajor Móhring byl na cestě lesem dva kilometry východně od Beaufortu zabit nepřátelskou kulometnou palbou směřující z nejpředsunutější nepřátelské linie. Psychologický dopad smrti velitele se během dalších dvou nocí projevil na přístupu mužů. Značně pokleslou bojovou náladu divize lze zčásti přičíst této příčině; měla však i spojitost s tím, že k ní nedorazila rota samohybných děl, a taky s nedostatečným výcvikem divize. Poté, co jednotka dočasné připadla pod plukovníka Schródera, velitele dělostřelectva LXXX. pěšího sboru, se 22. prosince ujal velení plukovník Dempwolff.

	Navzdory skutečnosti, že most ve Weilerbachu byl připraven k využití až v noci 18. prosince, takže nebylo možné přepravit na druhý břeh řeky těžké zbraně, dělostřelectvo a samohybná děla, 212. divize lidových granátníků dokázala se svou levou údernou skupinou, tj. 320. pěším plukem, prorazit na jih mezi nepřítelem bráněnými vesnicemi Osweiler a Dickweiler a proniknout do lesa Dewald severozápadně od Herbornu. Avšak 423. pěší pluk napravo pořád sváděl boje v okolí Berdorfu, kde nepřítel – za podpory tanků – neustále vzdoroval s mimořádnou houževnatostí. Také nepřátelský opěrný bod v Echterna-chu se pořád držel. Je sice pravda, že úderná rota ze třetího pluku (316. pěší pluk) pronikla do města již 17. prosince, ale nepodařilo se jí ho vyčistit od nepřátelských vojsk. Ani nedokázala nepříteli zabránit v tom, aby do města cestou přes Lautreborn přitáhl tankové posily.

	18. prosince divize ve své zóně poprvé zaregistrovala jednotky z 10. americké obrněné divize. V podstatě to znamenalo, že o prvním bodě nasazení nepřátelských záloh proti německému útoku bylo rozhodnuto. Armáda i sbor nyní pokládaly situaci divize – v důsledku vývoje situace – za velmi kritickou. 7. armáda proto uvolnila divizní 316. pěší pluk, s nímž se až dosud počítalo v armádní záloze, aby byl nasazen, jak divize uzná za vhodné.

	

	III.19. PROSINEC 1944

	Toto datum přineslo největší úspěch v celé délce fronty LXXX. pěšího sboru poté, co bylo možné přes most ve Weilerbachu, konečně hotový, přepravit masu pomocných zbraní a využít je k podpoře ofenzivy.

	276. divize lidových granátníků, s nasazením svého pravého pluku, nyní dosáhla Ermsdorfu (dva kilometry severně od Medernachu) a návrší severně od Savelbornu, Halleru a Waldbilligu. Plukovní bojová skupina na levém křídle si probila cestu údolím Schwarze Ernz až do oblasti Múllerthalu. Při simultánním útoku od severu a od východu se levé skupině podařilo proniknout do Christnachu. Tato houževnatě bráněná vesnice během dne několikrát změnila majitele a večer byla znovu v rukou nepřítele. Ale úvodního cíle bylo dosaženo aspoň do té míry, že nepřátelské dělostřelectvo bylo nuceno přesídlit do týlu; o tom svědčilo umlknutí nepřátelské palby směřující proti mostovým pozicím. V tento den byl také dokončen vojenský most v Bollendorfu, takže divize měla konečně k dispozici vlastní přechod. Velitelské stanoviště divize bylo nyní přeloženo do Beaufortu.

	19. prosince se 212. divizi lidových granátníků podařilo získat území v jižním směru – aniž se příliš zatěžovala nepřátelskými opěrnými body, jež stále vzdorovaly v týlu – a dosáhnout linie vedoucí přes jižní okraj lesa severně od Consdorfu-sever-ní okraj Scheidgenu (zóna 423. pěšího pluku) -jihozápadní okraj lesa Dewald-severozápadní část Herbornu (zóna 320. pěšího pluku).

	Znamenalo to, že jsme se přiblížili do vzdálenosti čtyř kilometrů od úvodního cíle útoku – oblasti Altrieru. Béhem denních bojů se jednotkám 423. pěšího pluku rovněž podařilo získat úplnou kontrolu nad Berdorfem a průzkumný prapor divize úspěšně rozdrtil nepřátelský opěrný bod v Echternachu. Zde padli do zajetí čtyři důstojníci a 180 mužů z řad udatných amerických obránců. Naproti nepřátelským opěrným bodům v Osweileru a Dickweileru byly ponechány bezpečnostní oddíly, jež měly být později vystřídány jednotkami 999. trestního praporu. Divizní záloha, 316. pěší pluk, byla nyní přemístěna za centrální zónu divize.

	Zatímco pokus o zřízení mostu na řece východně od Echternachu byl zmařen nepřátelskou dělostřelbou (letecké zaměřování!), další most byl 19. prosince 1944 úspěšně instalován v Edingenu. Navzdory těmto úspěchům na kontě divize nebyly vyhlídky armády ani sboru až tak příznivé. Vzhledem ke zpoždění, jež nastalo v důsledku potíží při přepravě našich zbraní přes vodní toky, byl promarněn drahocenný čas a plocha území získaného v jižním směru, na což vrchní velení kladlo takový důraz, nebyla postačující. I kdyby byly jednotky 4. americké pěší divize (jež původně bojovaly bez další podpory) po tuhých bojích vážně oslabeny, vyskytly se náznaky toho, že vedle jednotek již identifikované 10. americké obrněné divize by měly záhy dorazit další čerstvé jednotky.

	Další nevýhoda, kterou bylo třeba vzít v úvahu, spočívala v tom, že když se nyní hodně vyjasnilo počasí, vyrukovalo v plné síle nepřátelské letectvo a velkou měrou přispělo ke zhoršení podmínek našich vojsk. Způsob, jakým se neustále rozšiřovala pětikilometrová proluka v oblasti Ermsdorf-Diekirch mezi 276. divizí a jejím sousedem napravo, byl u této formace příčinou velkého neklidu. Jelikož nebyly k dispozici žádné zálohy, bylo teď nemožné proluku uzavřít.

	Z uvedených důvodů to vypadalo, že útok LXXX. pěšího sboru by mohl pokračovat jedině tehdy, kdyby divize dostala příležitost k opětnému shromáždění a kdyby se jejímu sousedu na pravé straně podařilo vyčistit oblast Ettelbrúcku. Vzhledem k nepřátelské situaci a naprosté absenci leteckého průzkumu na naší straně by si lehkovážný postup jednotlivých hrotů koledoval o katastrofu, protože hrozilo, že naše nepřipravené a nepříznivě rozmístěné jednotky se stanou terčem mohutných protiútoků právě dorazivších amerických záloh. Z toho důvodu LXXX. pěší sbor rozhodl, že následujícího dne se pokusí docílit pouze lokálních úspěchů, vyčistit oblast v týlu a semknout své řady.

	

	IV. 20. PROSINEC 1944

	20. prosince narazily všechny útoky v podání rozličných divizí na silnější americkou opozici; začínala americká protiofenziva. Výsledkem bylo, že 276. divize lidových granátníků zabředla do bojů v okolí Savelbornu a 212. divize lidových granátníků v okolí Consdorfu a Scheidgenu. Vlna zuřících bojů se přelévala sem a tam, aniž jsme zaznamenali nějaké výraznější úspěchy.

	Nejzávažnější bylo, že v zóně 212. divize lidových granátníků nyní začali pociťovat plánované nepřátelské protiútoky za asistence tanků. Během dalších několika dnů se nám zde podařilo s určitostí identifikovat všechny pluky 5. americké pěší divize, zatímco naproti divizi na pravém křídle sboru byly registrovány jednotky 80. americké pěší divize. Jelikož právě tady jsme zaznamenali první znatelnou reakci nepřítele namířenou proti jižnímu křídlu německé ofenzivy, 7. armáda předpokládala, že hlavní vlna nepřátelských protiopatření přijde z oblasti Lucemburku a bude směrovat proti základně německé ofenzivy s cílem uskutečnit průlom přes oblouk tvořený řekami Sauer a Moselle. Pokračující nepřítomnost 4. a 6. americké obrněné divize, s nimiž bylo třeba dříve či později počítat, naopak vypovídala o tom, že nepřátelské tankové zálohy byly vyslány přes Arlon-Neufcháte-au v generálním směru Bastogne a prostoru východně odsud.

	

	V.BOD OBRATU

	A tak LXXX. pěšímu sboru nadešel bod obratu v boji. 21. prosince nabyly nepřátelské útoky na takové intenzitě, až bylo jasné, že před středním úsekem a pravým křídlem sboru jsou nasazovány čerstvé nepřátelské jednotky. Situace na krajním levém křídle 276. divize lidových granátníků byla tak nejasná, že představovala vážnou hrozbu pro křídlo 212. divize lidových granátníků. Zde bojující 423. pěší pluk byl nucen ustoupit zpět, aby mohl tlumit nepřátelské údery zasazované jeho křídlům. Avšak s výjimkou průlomu, který se nepříteli zdařil u Michelshofu, dokázala 212. divize lidových granátníků svoji pozici udržet. Aby mohla zorganizovat své síly k defenzivě, zahájila divize během noci z 21. na 22. prosinec přesun v následující linii: kóta 347 (severovýchodně od Múllerthalu) -kopec severně od Scheidgenu-okraj lesa severně od Michelshofu-návrší jižně od Rodenhofu-Echt-návrší severně od Dickweileru-kóta 370 (západně od Gisterklausu) -Enberg severovýchodně od Girstu. Na levém křídle divize nyní stály pouze silné jednotky 999. trestního praporu.

	LXXX. pěší sbor zabředl do tuhých bojů i 22. prosince. V délce hraniční linie mezi oběma jeho divizemi, tj. v údolí Schwarze Ernz severně od Múllerthalu, se nepříteli podařilo zřídit do hloubi vyčnívající předmostí, které v následujících dnech představovalo hlavní zdroj nebezpečí. Ohrožovalo vnitřní soudržnost sboru a současně most v Bollendorfu. Jelikož ztráta tohoto mostu by navodila vážnou situaci u 276. divize lidových granátníků, 7. armáda nařídila zbudovat pomocný most v Dillingenu, který byl však dokončen až 25. prosince 1944.

	212. divize lidových granátníků nyní obdržela rozkaz přejít do protiútoku a vyčistit pozici podél hraniční linie s 276. divizí lidových granátníků. Obé divize již utrpěly značné ztráty. Jejich roty teď měly průměrnou sílu čítající ne víc než 30 až 40 mužů a kruté počasí bylo příčinou mnoha případů omrzlin v řadách těchto vojáků. Krom toho mohly být sboru poskytnuty posily jen asi v počtu 100 mužů pocházející z polních záložních praporů, což nestačilo ani na to, aby aspoň přibližně doplnil své stavy. Situace jižné od Bollendorfu přinutila 212. divizi lidových granátníků, aby se během noci z 22. na 23. prosinec stáhla do linie Kalkesbach-kóta 313 (jihozápadně od Lauterbornu) -kopec severně od Osweileru.

	

	VI. 23.-24. PROSINEC 1944

	23.-24. prosince byly úspěšně hájeny všechny pozice ve středu a na levém křídle LXXX. pěšího sboru. Protiútoky podniknuté oběma vnitřními křídly divizí nám prozatím umožnily obnovit pozici v údolí Schwarze Ernz, takže jsme stále mohli využívat most přes řeku Sauer v Bollendorfu, chráněný hluboce zaříznutým říčním údolím. Nicméně hrozba v tomto místě byla i nadále reálná a měla rozhodující vliv na celkovou situaci.

	Značně oslabená 276. divize lidových granátníků, jež byla v průběhu předešlých bojů roztažená na příliš široké frontě, musela být v důsledku sílících nepřátelských útoků stažena do linie tvořené návršími severovýchodně od Eppeldorf-Beau-fort-kóta 191 (tři a půl kilometru západně od Berdorfu). Tím vznikla široká, takřka zcela nezabezpečená proluka mezi divizí a jejím sousedem, jehož levé křídlo se 23. prosince stále nacházelo v pozici na předmostí v Echternachu. Tato proluka vážně ohrožovala soudržnost celé armádní fronty. I přesto musela 7. armáda trvat na tom, aby sbor nadále pokračoval v beznadějném boji na jihozápadním břehu řeky Sauer, protože bylo nutno co nejdéle „fixovat“ nepřátelské síly. Další posily neměl LXXX. pěší sbor k dispozici.

	

	VII.25.-26. PROSINEC 1944

	Zatímco 276. divize lidových granátníků dokázala 25. prosince celkově udržet svoji pozici, 212. divize lidových granátníků byla této noci nucena ustoupit do linie Berdorf-kopec jihovýchodně a kopec jihozápadně od Echternachu. Jednotky dosud umístěné jihovýchodně od Echternachu byly současně staženy za řeku Sauer a na jižním břehu řeky byly ponechány pouze silné bojové hlídky. Na druhý den podnikl nepřítel z lesů jižně od Posseltu tankový útok a pronikl až k Felsmúhle na řece Sauer. V důsledku tohoto výpadu a obnovených mohutných útoků (vedených z údolí Schwarze Ernz) proti Berdorfu se předmostí 212. divize lidových granátníků během noci z 25. na 26. prosinec ještě dále zmenšilo. Následujícího dne vedlo pouze přes kopec v Hammu, jeden a půl kilometru severně od Berdorfu. Mezitím došlo k přerušení kontaktu mezi oběma divizemi. Také 276. divize lidových granátníků byla zatlačena zpět a nyní měla v držení toliko malé předmostí na návrších západního břehu u Dillingenu.

	Jelikož konečný úkol LXXX. pěšího sboru – jímž bylo upoutání nepřátelských sil – nebylo možné splnit, 7. armáda rozhodla stáhnout LXXX. pěší sbor během noci z 26. na 27. prosinec do Západního valu. Obě divize v krvavých bojích přišly o jednu třetinu své celkové a asi o tři čtvrtiny své bojové síly, aniž obdržely posily na kompenzaci těchto ztrát. Nicméně LXXX. pěší sbor byl i nadále plně připraven k obraně Západního valu, protože existovalo nebezpečí, že nepřítel se tu pokusí prorazit val při vedlejším výpadu. Následkem kritické situace LXXXV. pěšího sboru muselo být pravé křídlo 276. divize lidových granátníků protaženo až ke Gentingenu, aby fungovalo jako bezpečnostní posádka za 352. divizí lidových granátníků, zabředlou do tuhých bojů.

	

	VIII.SITUACE SBORU

	Navzdory faktu, že LXXX. pěší sbor nedostál svému poslání a 27. prosince byl zatlačen zpátky do své výchozí pozice, je třeba konstatovat, že svůj nevděčný úkol plnil s vynaložením všech svých schopností. Za cenu velkých ztrát dokázal poutat dvě a možná i tři velké nepřátelské jednotky. Tím velkou měrou podpořil hlavní operaci na německém jižním křídle. Ovšem skutečnost, že sbor selhal těsně před dosažením cíle, měla velmi zničující dopad na morálku důstojníků i mužstva. Víra v konečné vítězství a neomylnost vrchního velení utržila dosud největší zásah.

	Vedlejší nepřátelský úder vedený přes řeku Sauer proti řídce obsazenému Západnímu valu by měl – vzhledem k naší morální, početní a materiální slabosti – příznivé vyhlídky na úspěch a jistě by představoval velikou strategickou hrozbu pro celou německou západní frontu. Avšak nepřátelský tlak nyní kupodivu úplně polevil, takže naše bojové hlídky mohly zajistit poslední předmostí na jižních a západních březích řeky Sauer. Z výsledků průzkumu vyplynulo, že nepřítel očividné nemá v úmyslu v tomto sektoru zaútočit. To znamenalo, že 7. armáda mohla počátkem ledna 1945 stáhnout 276. divizi lidových granátníků za účelem reorganizace.

	

	Bitva o centrální zónu 7. armády 

	(23. prosince 1944 – 11. ledna 1945)

	

	Protiútok nepřítele z 22. prosince proti 352. divizi lidových granátníků na levém křídle LXXXV pěšího sboru přivodil značný pokles bojové síly divize. 915. pěší pluk, který byl obklíčen ve dvou skupinách v oblasti Grousbous-Mertzig, se marně pokoušel probít si cestu na východ a severovýchod. Nakonec se několika jednotkám pluku podařilo prorazit do lesa na severu a 25. prosince se spojil s divizí na ettelbrúckském předmostí. Jenže tou dobou již pluk pozbyl většinu svých těžkých zbraní a výbavy, stejně jako dělostřelecký oddíl, který mu v bojích poskytoval podporu. I oba další pluky utrpěly těžké personální a materiální ztráty, takže celá divize nyní měla hodnotu pouze bojového týmu. Tyto síly však stačily na to, aby 23. prosince obsadily předmostí v Ettelbrúcku a zajistily sektor Sauer východně od Ettelbrúcku v jižním směru – a sektor severně od Ettelbrúcku v západním směru. Celá oblast mezi Arsdorfem (osm kilometrů severovýchodně od Martelange) a Bourscheidem zůstala nezabezpečená.

	Nepřítel, jenž tento stav věcí brzy zjistil díky svému leteckému a pozemnímu průzkumu, toho okamžitě využil a ještě toho dne vyslal na sever 80. americkou pěší divizi proti linii Heiderscheid-Eschdorf. Část této americké divize zamířila doprava proti předmostí v Ettelbrúcku. Když velitel LIII. pěšího sboru (gen. jezdectva Rothkirch) toho odpoledne vyhlédl z okna svého velitelství (Dahl, pět kilometrů jihozápadně od Wiltzu) a uviděl, že po svazích u Heiderscheidu postupují dolů nepřátelští pěšáci a obrněné vozy a míří na sever do údolí řeky Sauer, okamžitě shromáždil všechny síly, které měl po ruce (týlové kádry 5. výsadkové divize a jednotky 47. ženijní brigády), aby zřídil bezpečnostní posádky na přechodech přes Sauer mezi obcemi Esch a Bochholz sur la Súre, jež měly být připraveny v případě nutnosti vyhodit mosty do povětří. A tak byl na poslední chvíli zmařen překvapivý útok nepřítele v blízkosti Wiltzu, útok, který by 7. armádu dostal do velmi nepříjemné situace.

	Není pochyb o tom, že v tomto případě americká 80. pěší divize propásla velmi dobrou příležitost, protože rezolutní výpad vedený dále na sever by se 23. prosince s největší pravděpodobností setkal s úspěchem.

	Když 7. armáda obdržela od LIII. pěšího sboru zprávu ohledně situace nepřítele, pojala naději, že přesuny vojsk hlášené z těchto míst souvisejí pouze s výměnou mezi našimi vojsky: možná jsou to jednotky 352. divize lidových granátníků nebo předsunuté oddíly Vůdcovy granátnické brigády, takže si to nechala prověřit. Průzkum naneštěstí odhalil, že nepřítel je skutečně přítomen. Mezitím byly na cestě do přidělených pozic jednotky nově přidělené k 7. armádě:

	
	a) Vůdcova granátnická brigáda (velitel: pluk. Kahler), postupující po trase Roth-Niederschlinder-Bourscheid-Heiderscheid-Eschdorf k LIII. pěšímu sboru

	b) 79. divize lidových granátníků (velitel: pluk. Weber), postupující přes Gentingen do oblasti Bourscheid-Burden-Nie-derfeulen k LXXXV. pěšímu sboru



	7. armáda měla v úmyslu nasadit 79. divizi lidových granátníků, jakmile se shromáždí, do útoku směřujícího ze zmíněné oblasti na jih, aby obnovila pozici mezi LIII. a LXXXV. pěším sborem a aby odmrštila nepřítele zpátky do defenzivní linie, jež byla zamýšlena jako operační cíl. Příjezd kolon byl vážně opožděn, protože nebylo k dispozici dostatečné vybavení pro přechod řeky Our. Tyto problémy spolu s leteckými útoky nepřítele měly za následek, že se jedoucí kolony cestou důkladně rozptýlily. 7. armáda i její sbory na tyto přijíždějící zálohy naléhaly, aby urychlily tempo přesunu, zvláště v případě brigády, a aby alespoň vyslaly vpřed, do oblasti, kde měly mít pozice, silné jednotky schopné okamžitého nasazení. 23. prosince zrána dorazila do oblasti Eschdorf-Heiderscheid předsunutá bojová skupina Vůdcovy granátnické brigády (průzkumný prapor a prapor těžkých obrněných vozidel) a průzkumné hlídky vyslané dále kupředu se dostaly až do oblasti východně od Martelange, ale jinak se všechny ostatní jednotky brigády stále přepravovaly přes řeku Our. Toto značné rozptýlení na trase přesunu bylo důsledkem různých úrovní mobility rozličných jednotek (kolové vozy, pásové vozy a bicykly). Například část brigády na bicyklech se pořád nacházela v blízkosti Bitburgu. Nejpředsunutější jednotky nyní utržily zásah z boku směřovaný proti jižnímu křídlu LIII. pěšího sboru a byly odříznuty. Týlové jednotky se musely připravit na defenzivu v Eschdorfu a Heiderscheidu, aniž měly podporu ostatních částí, které se stále vlekly vzadu (tanky, samohybná děla, dělostřelectvo atd.) Mezitím byl vážně raněn velitel brigády (plk. Kahler), který se přemístil do čela svých vojsk, aby osobně provedl inspekci. Následkem toho bojová hodnota nově zřízené brigády za této velmi obtížné situace ještě více poklesla. Major von Courbiěre, dosavadní velitel praporu obrněných vozidel, který se ujal velení brigády, na svůj nový úkol nestačil.

	V případě 79. divize lidových granátníků se na západní břeh řeky Sauer dostala pouze nejpředsunutější formace (208. pěší pluk). Oba další pluky, 212. a 226., byly stále na cestě. Ještě než byly 7. armáda a LXXXV. pěší sbor plně informovány o situaci v Heiderscheidu, 208. pěší pluk dobyl Niederfeulen ležící v blízkosti pozice, kterou měl obsadit. 7. armáda a LXXXV. pěší sbor nyní na základě změněné situace, navozené útoky na Niederfeulen a Heiderscheid, zvažovaly, zda mají pluk nasadit do boje. Jeho úkolem by bylo vysvobodit zde obklíčené jednotky Vůdcovy granátnické brigády a simultánním útokem na Eschdorf a Bourscheid v blízkosti Heiderscheidu se pokusit o obklíčení nepřítele. Avšak od této myšlenky se upustilo, protože nepřítel zaútočil na Niederfeulen a síly, které jsme měli k dispozici, byly posouzeny jako příliš slabé na to, aby mohly vést útok napříč kopcovitým a lesnatým terénem.

	Konečným rozhodnutím LXXXV. pěšího sboru bylo nasadit vojska 79. divize lidových granátníků a Vůdcovu granátnickou brigádu (ty jednotky, které nyní dorazily k Bourscheidu) do útoku proti Heiderscheidu, aby obnovily kontakt s těmi jednotkami, které pronikly až k Eschdorfu. Za tím účelem byla brigáda podřízena LXXX. pěšímu sboru.

	23. prosince přemístila 7. armáda svoje předsunuté velitelské stanoviště z Dockendorfu do Wiltzu, kde předtím sídlil štáb 28. americké pěší divize. Té noci byl Wiltz mohutně ostřelován nepřátelským dělostřelectvem a došlo ke ztrátám v řadách armádního štábu. Ale jinak toto ostřelování, které pokračovalo v několika dalších dnech, narušilo pouze naše zásobování a spojení.

	

	24. PROSINEC 1944

	V tento den německé útoky nedosáhly svého cíle, jímž bylo uzavřít proluku, kterou nepřítel vydobyl u Heiderscheidu. Měly však aspoň ten účinek, že zabránily dalšímu průniku nepřítele přes řeku Sauer v severním směru. Nepřítel semkl svá vojska z týlu a dokázal uhájit již získané území.

	Jednotky Vůdcovy granátnické brigády, odříznuté v okolí Eschdorfu, se předchozího dne shromáždily k útoku a pokusily se o průlom z Eschdorfu směrem na východ, ale marně. Také simultánní útoky v podání jednotek 79. divize lidových granátníků, ač za podpory tanků a samohybných děl, skončily nezdarem. Tankové jednotky utrpěly množství technických poruch a operovaly v obtížném terénu. Navíc dělostřelectvo 79. divize lidových granátníků – následkem potíží, s nimiž se střetlo cestou sem (špatné cesty, nedostatek mostů atd.) – nebylo ještě v pozici a nemohlo útok náležitě podpořit. Útok byl většinou podporován dělostřeleckým oddílem 5. výsadkové divize, který zůstal stát u Hoscheidu pro nedostatek tahačů. Vedle dělostřelectva stále chyběl jeden a půl pluku divize a také oddíl samohybných děl; postup těchto jednotek byl rovněž pozdržen mizerným počasím, špatným terénem a nedostatkem mostů. (Zimní podmínky zpomalily všechny rozličné přesuny po špatných cestách vedoucích po svazích nahoru a dolů, takže naše jednotky ve všech případech urazily menší vzdálenosti, než se původně čekalo.)

	Celkově lze říci, že útok – využivší momentu překvapení – byl veden úzkými hroty až do oblasti Heiderscheidu; ovšem úderné skupiny – oslabené ztrátami a technickými defekty – se staly terčem bočních protiútoků z lesních pozic po obou stranách cesty Bourscheid-Heiderscheid. Naše vojska byla mohutně ostřelována nepřátelskými tanky a dělostřelecrvem, až byla zatlačena zpátky do svých výchozích pozic. O Hei-derscheid jsme přišli.

	Vzhledem k situaci v zóně 5. výsadkové divize poslala 7. armáda Vůdcovu granátnickou brigádu na severní břeh řeky Sauer, aby z obou stran hájila Esch sur la Sůre. Její defenzivní linie měly být orientovány na jih. Doufali jsme, že dokážeme brigádu, v důsledku nešťastné situace ošklivě pošramocenou, opět shromáždit jako kompaktní celek. Je pravda, že když byla nasazena předtím, prožila si své a utrpěla velmi vážné personální a materiální ztráty. Její vážné raněný velitel musel být na dva dny nahrazen plukovníkem Kúhnem, jehož místo poté zaujal plukovník Meder.

	Úkolem 7. armády, po neúspěšném pokusu o uzavření nepřátelského průlomu, nyní bylo zablokovat postup nepřátelských vojsk a udržet rozšířené předmostí v okolí Bourscheidu.

	24. prosince ve 21.00 obdržela 7. armáda nečekanou zprávu, že nepřátelská vojska prolomila linie 352. divize lidových granátníků v sektoru Diekirch-Bettendorf a postupují na sever přes řeku Sauer. Pokud by tato zpráva byla pravdivá, byla by to velmi vážná situace pro celou armádu, a tak velitel armády generál tankových vojsk Erich Brandenberger okamžitě vyrazil do terénu, aby situaci osobně prověřil. Naštěstí se ukázalo, že je zpráva falešná, či aspoň velmi přehnaná. Byla pravda, že jsme přišli o sauerské předmostí v Ettelbrúcku, takže 352. divize lidových granátníků nyní bojovala za řekou Sauer už jen v sektoru Erpeldingen-Diekirch-Bettendorf, který se snažila udržet.

	

	25.-27. PROSINEC 1944

	25. prosince byla Vůdcova granátnická brigáda konečně připojena k LIII. pěšímu sboru a mezi ním a LXXXV. pěším sborem byla zřízena nová hraniční linie (Kautenbach-Hei-derscheid-Bettborn).

	Zatímco LIII. pěší sbor obdržel rozkaz bránit řeku Sauer, LXXXV. pěší sbor měl hájit sauerské předmostí v Bourscheidu a – počínaje Burdenem za řekou Sauer – plnit defenzivní poslání. Předmostí v Bourscheidu, zahrnující zhruba linii vedoucí lesem severně a východně od Ringelu přes Kehmen-Welscheid-Burden, bylo životně důležité pro další pokračováni bojů. Kóta 500 (západně od Bourscheidu) dominovala celé zdejší pozici a sloužila jako pozorovatelské stanoviště dělostřelectva. Terén na východním břehu řeky byl velmi náročný, pokud šlo o volbu dělostřeleckých pozic. Hluboce vymleté říční údolí kladlo velké překážky dopravě na kolech, zvláště za zimních podmínek, takže předmostí muselo být zásobováno s využitím manuální síly.

	Na nově zformovaném pravém křídle LXXXV. pěšího sboru po obou stranách Bochholz sur Súre byla fronta stále v držení jednotek ženijní brigády. Za účelem jejich vystřídání, aby mohly plnit své řádné úkoly, a zkrácení fronty nařídila 7. armáda protiútok s cílem redukovat ringelský výběžek. Tento útok proběhl v noci z 26. na 27. prosinec po opětném shromáždění 79. divize lidových granátníků.

	Při tomto útoku, který započal pod příkrovem tmy, protože nepřítel ovládal vzdušný prostor, bylo dosaženo několika úvodních úspěchů a některé z našich jednotek pronikly do Ringelu, ale pak nepřítel útok za pomoci svého silnějšího dělostřelectva zastavil a přinutil nás, abychom od něj po vážných ztrátách upustili. Poprvé během ofenzivy jsme pocítili velký nedostatek dělostřelecké munice, který byl od té doby stále patrnější při všech aktivitách 7. armády.

	V zóně 352. divize lidových granátníků neproběhly žádné závažnější nepřátelské útoky, takže divize mohla zahájit svoji rehabilitaci, pokud to bylo možné. 25. prosince 1944 převzal velení nad divizí z rukou plukovníka Schmidta, který byl raněn v boji, generálmajor Batzing a velitelské stanoviště divize bylo přemístěno do Brandenburgu.

	

	28. PROSINEC 1944

	Během tuhých bojů na pravém křídle 7. armády v oblasti jižně a jihovýchodně od Bastogne vládl v sektoru LXXX. pěšího sboru, jenž byl nyní zpátky v Západním valu, naprostý klid. Také v sektoru LXXXV. pěšího sboru, s výjimkou lokálních střetů a pokračujících dělostřeleckých duelů, převládal relativní klid. Navzdory tomu 7. armáda vyhodnotila situaci jako napjatou, zejména proto, že v posledních prosincových dnech byly v sektoru 352. divize lidových granátníků registrovány známky přítomnosti 6. americké obrněné divize. Když však tato americká divize byla 1. ledna 1945 umístěna jihovýchodně od Bastogne, nevypadalo to, že by nepřítel naproti levému křídlu a středovému úseku armády měl nějaké úmysly podniknout útok. Naše fronta byla proto značně oslabena stažením minometů a dělostřelectva do sektoru LIII. pěšího sboru, kde probíhaly zoufalé boje. Vedle divizního dělostřelectva měl nyní LXXXV. pěší sbor k dispozici pouze jeden či dva oddíly pomocného dělostřelectva a několik minometných baterií.

	LXXXV. pěší sbor využil období klidu na své frontě k tomu, aby se připravil na defenzivu, zřídil nové pozice a reorganizoval své síly. Počátkem ledna 1945 mohl ohlásit, že je plně připraven k plnění defenzivních úkolů. A jelikož řeka Sauer představovala za každých okolností překážku, ač ne nepřekonatelnou, 7. armáda si o svoji sauerskou frontu nedělala zvláštní starosti.

	7. armáda i LXXXV. pěší sbor si stále pohrávaly s myšlenkou na průlom z předmostí v Bourscheidu, jehož by mohly docílit úderem do východního křídla III. amerického sboru. Doufaly, že tím ulehčí LIII. pěšímu sboru, který sváděl náročné defenzivní boje jihovýchodně od Bastogne. LXXXV. pěší sbor proto naplánoval útok 79. divize lidových granátníků ve směru Nieder-feulenu, neboť nezdar útoku z 24. prosince jeho velení poučil, že v tak obtížném terénu se útok ve směru Heiderscheidu nejeví jako rozumný. Ovšem nakonec to dopadlo tak, že pro chybějící munici a nedostatečný počet mužů se od plánu upustilo.

	Z rozličných pokusů o lokální útoky navíc jasně vyplynulo, že průraznost německých jednotek není dost velká na to, aby docílily nějakého většího úspěchu tváří v tvář personální a materiální převaze nepřítele.

	

	Bitva LIII. pěšího sboru jižně a jihovýchodně od Bastogne 

	(23. prosince 1944 – 11. ledna 1945)

	I. SITUACE NA PRAVÉM KŘÍDLE ARMÁDY DNE 22. PROSINCE 1944

	Čím pravděpodobnější bylo, že Bastogne nekapituluje, tím jasněji armáda chápala, že tato oblast se nakonec stane hlavním bodem bitvy v Ardenách a že právě zde je kritický bod, kam má soustředit své snahy o zabezpečení křídla skupiny armád B.

	I když první nepřátelská protiopatření na jižním křídle německé ofenzivy v oblasti severně a severovýchodně od Lucemburku neměly žádný rozhodující účinek, 7. armáda počítala s útokem silných tankových jednotek 3. americké armády – vedeným přes Arlon a Neufcháteau ve směru Bastogne. Široké cesty vedoucí od severu k jihu se přímo nabízely zrakům nepřítele, aby je při této operaci využil. Útoky předcházející tomuto úderu (které od 23. prosince 1944 nabyly na síle), vedené proti levému křídlu a středu armádního sektoru, přinutily 7. armádu, aby navzdory svému odhadu celkové situace nasadila svých několik dostupných záloh do centrální části sektoru, a zabránila tak průlomu v těchto místech.

	V důsledku těchto událostí byla k LIII. pěšímu sboru na pravém křídle 7. armády přidělena nejprve 5. výsadková divize. Tato divize byla mimořádně velká a navíc až dosud utrpěla jen velmi malé ztráty. Jelikož byla právě zformována výlučně z řad bývalého personálu letectva, strádala slabou úrovní nižších velitelských kádrů, nedostatečným výcvikem, nedostatkem vybavení, omezenými bojovými zkušenostmi a relativní imobilitou. Mezi všemi těmi nedostatky měla zejména velmi slabé dělostřelectvo a nedostatečný počet motorových vozidel. A třebaže tyto deficity byly zčásti kompenzovány nadšením mužů a jejich vynikající morálkou, faktem zůstává, že její bojová síla byla průměrná a nic víc než to. 7. armáda se pokusila zvýšit bojovou účinnost této divize přidělením dělostřeleckých oddílů z řad lidových dělostřeleckých sborů a umístěním velmi efektivních důstojníků (individuálně vybraných) do řad vyššího i nižšího velení.

	Tato divize nyní stála před obtížným úkolem zabezpečit oblast mezi neufcháteau-bastogneskou silnicí a přechod přes Sauer v Lutzhausenu (tj. třicetikilometrovou frontu) před útoky nepřítele, který měl velkou početní i materiální převahu. 22. prosince byly nejpředsunutější jednotky divize umístěny do Vaux-les-Rosi-ěres, 14. výsadkový pěší pluk do oblasti Remichampagne-Ho-llange-Hompré a 13. výsadkový pěší pluk zaujal pozice po obou stranách Martelange. 15. výsadkový pěší pluk byl stále na cestě přes Wiltz do oblasti Harlange. Ženijní prapor střežil úsek řeky Sauer jižně od Harlange. Pro nedostatek tahačů byl k dispozici pouze oddíl divizního dělostřelectva. Proto byly nyní k divizi přiděleny dva či tři oddíly z lidových dělostřeleckých sborů. Z důvodu absence slíbeného motorového transportu nastaly velké potíže v zásobování, zejména co se týče pohonných hmot a munice. Bojová způsobilost této „zelenáčské“ divize byla rovněž oslabena jejím velkým rozptýlením.

	Vývoj situace v centrální zóně armády korespondoval s realizací jejího záměru posílit pravé křídlo armády nasazením Vůdcovy granátnické brigády.

	

	
		23. PROSINEC 1944



	V tento den započaly nepřátelské protiútoky proti 5. výsadkové divizi. Třebaže se s těmito útoky počítalo, výsledky našeho průzkumu byl tak skrovné, že když útoky opravdu začaly, naše jednotky jimi byly částečně zaskočeny. Těžiště nepřátelského útoku nejprve spočívalo v prostoru východně od neufcháteau-bastogneské silnice, kde byly předsunutý oddíl divize a jednotky 14. výsadkového pěšího pluku po krvavých bojích odmrštěny nazpět do linie Clochimont-Hompré. Divize předtím zřídila defenzivní křídlo orientované na západ vedoucí z Hompré přes linii Hollange-Strainchamps.

	Západně odsud stály jednotky 26. divize lidových granátníků, pravého souseda v oblasti Sibret-Assenois. Současně s tím se obrněné hroty 2. tankové divize (XLVII. tankový sbor, 5. tanková armáda) u Foy Notre Dam dostaly o pár kilometrů blíže k Meuse, takže armáda musela počítat s pokračováním celé ofenzivy přes řeku Meuse na severozápad. Tomu hodně nasvědčovala skutečnost, že instrukční tanková divize nyní zahnula z oblasti St. Hubert ve směru Rochefort.

	Také 13. výsadkový pěší pluk východně od Martelange byl atakován a v rozličných vesnicích mezi Arsdorfem a Martelange se rozpoutaly tuhé boje. Ukázalo se však, že přechod přes Sauer a město bude možné uhájit. Z výslechu zajatců odvedených během těchto bojů vyplynulo, že 4. americká obrněná divize a 26. americká pěší divize stojí nedaleko.

	To byl důkaz, že do útoku jsou zapojeny i silné jednotky 3. americké armády. Jejím záměrem mohl být jediné průlom do Bastogne a osvobození tamních amerických vojsk. Naším úkolem proto bylo zmařit realizaci tohoto záměru. Museli jsme počítat s možností, že americké jednotky obklíčené v Bastogne podniknou energický pokus o průlom, ze všeho nejspíše ve směru Assenois, aby se s osvobozovacími oddíly setkaly. Z toho důvodu se armáda i sbor rozhodly zastavit veškeré výpady v západním směru a shromáždit všechny dostupné síly, aby se postavily na odpor nové se objevujícím jednotkám nepřítele.

	LIII. pěší sbor, jenž večer 23. proince 1944 přemístil své velitelské stanoviště z Dahlu do Winseleru (západně od Wiltzu), nyní dělal vše, co bylo v jeho moci, aby pravé křídlo 5. výsadkové divize vyztužil přidělením samohybných děl, protitanko-vých zbraní a reorganizací jeho dělostřelecké podpory. Jelikož 7. armáda si jasně uvědomovala, že v nadcházejících defenzivních bojích bude vše záviset na síle jejího délostřelectva a pro-titankové obrany, nařídila, aby jednotky lidových dělostřeleckých sborů stále bojující pod LXXXV. pěším sborem byly přemístěny k LIII. pěšímu sboru, s výjimkou jednoho oddílu vyzbrojeného ruskými 122mm houfnicemi. 1. oddíl (75mm proti-tanková děla) měl být co nejrychleji přemístěn na pravé křídlo armády. Jenže všechny přesuny byly pozdrženy nedostatkem paliva a tahačů, situací ve vzduchu a zledovatělými cestami.

	

	III. 24.-26. PROSINEC 1944

	24. prosince se frontu na pravém křídle divize podařilo uhájit. Bylo zřejmé, že nepřítel se rozhodl semknout své řady z týlu. Naopak 13. výsadkový pěší pluk pozbyl po tuhém boji Martelange. Stejně by bylo třeba v brzké době město evakuovat, protože tato bašta na řece Sauer nebyla dlouhodobě hájitelná, když byl pluk napravo v oblasti Clochimont-Hompré předchozího dne odražen. 13. výsadkový pěší pluk se stáhl do linie vedoucí ze Strainchamps do Warnechu, aby později ještě ustoupil do další linie mezi Hollange a Tintange. V přilehlém sektoru na východě již byly všechny naše síly staženy na severní břeh řeky Sauer, ačkoli zpočátku bylo možné obsadit toto místo toliko slabými bezpečnostními oddíly.

	25. prosince 1944 byla Vůdcova granátnická brigáda, jež byla rovněž přemístěna na druhý břeh řeky, podřízena LIII. pěšímu sboru v sektoru Kaundorf-Heiderscheid. Nová hranice mezi tímto sborem a LXXXV. pěším sborem vedla přes Kautenbach (LIII.) -Heiderchseid (LXXXV.) -Bettborn (LXXXV.).

	Nepřítel, který se mezitím za řekou semkl k útoku, toho dne v plné síle atakoval 5. výsadkovou divizi. Kupředu vyrazilo asi 120 nepřátelských tanků za podpory dělostřelectva, postupujících v generálním směru Clochimont-Hompré. Ale tento útok byl odražen. Nicméně situace divize byla nyní kritická. Vysoké personální a materiální ztráty nebylo možné jen tak snadno nahradit, zvláště když posílený prapor divize postupoval jen zvolna po zledovatělých cestách. Zásoby z vozů a polní kuchyně musely být manuálně přepravovány kopcovitou ardenskou krajinou! Navíc nebyly velké vyhlídky na to, že na obranu jižní fronty budou k dispozici silnější jednotky 5. tankové armády, protože ty byly stále nasazeny v soustředěném útoku proti obklíčeným obráncům Bastogne – dlužno říci, že bez většího úspěchu. Z toho důvodu 7. armáda posílala opakované žádosti o poskytnutí 9. divize lidových granátníků, která se nacházela v oblasti Bitburgu jakožto záloha OKW.

	Armádu ani v nejmenším nepřekvapilo, když se dozvěděla, že 4. americká obrněná divize 26. prosince prolomila defenzivní frontu 5. výsadkové divize a obkličovací prstenec 26. divize lidových granátníků (5. tanková armáda), aby navázala kontakt s vojsky v Bastogne. Všechny pokusy o obnovení pozice opětovným uzavřením fronty v závěsu za nepřátelskými jednotkami, které se prohnaly mezerou, byly zmařeny materiální převahou a větší palebnou silou Američanů.

	Nyní už bylo 7. armádě bolestně jasné, že ofenziva zkrachovala. Každým dnem se čekalo rozhodnutí a rozkaz vrchního velení ke stažení do Západního valu. Jenže místo toho dorazil rozkaz, aby byl prstenec okolo nepřátelských sil znovu uzavřen energickými útoky vedenými z obou stran a aby byla Bastogne za každou cenu dobyta nazpět!

	Takový projekt by nejprve vyžadoval, aby 5. tanková armáda obdržela zálohy; jednotky na pravém křídle 7. armády měly mezitím za úkol udržet nepřátelský koridor co nejužší, a za tím účelem měla 5. výsadková divize zaujmout křídelní pozici v linii Remoifosse-Hompré.

	Nebezpečná situace byla nakonec vyřešena rozhodnutím přidělit k 7. armádě 9. divizi lidových granátníků (velitel: genmaj. Kolb) a nasadit ji na jejím pravém křídle. Nyní jsme všechny síly soustředili na to, aby k nám byla divize na motorových vozech co nejrychleji přepravena, ovšem armáda za tím účelem mohla uvolnit jen určité procento svého transportu a paliva, což stačilo na jednorázový převoz jednoho praporu. Problémy byly zvláště s přepravou délostřelectva do pozic, protože Raupenschlepper Ost (pásové traktory zkonstruované hlavně pro využití na východní frontě) následkem špatných povětrnostních podmínek zaostávaly vzadu na trase. Ze všech těchto důvodů trval příjezd divize velmi dlouhou dobu a musela být nasazována po částech tak, jak přijížděly její jednotky, což mělo katastrofální dopad na její bojovou účinnost.

	IV. 27.-31. PROSINEC 1944

	27. prosince se situace LIII. pěšího sboru ještě více vyhrotila, když se 26. americké pěší divizi podařilo překročit Sauer, prolomit frontu Vůdcovy granátnické brigády v Kaundorfu a vtrhnout do oblasti Nothumu. Brigáda neměla svoji defenzivní linii zřízenou podél řeky, ale na návrších severně od ní, protože neměla dostatek pěšáků na to, aby zřídila souvislou linii. Nepřítel proto obešel izolované opěrné body na návrších severního břehu řeky, kde mu kopcovitý terén skýtal četné možnosti krytí, a postupoval rychle na sever. Tento velmi nebezpečný průlom v týlu 5. výsadkové divize, která stála natočená směrem na západ a jihozápad, bylo třeba eliminovat. Bylo to nutné, aby se zabránilo kompletnímu odříznutí divize od spojovacích linií a aby se současné umožnilo shromáždění 9. divize lidových granátníků. 7. armáda se proto s těžkým srdcem rozhodla nasadit do protiútoku dostupný prapor 9. divize lidových granátníků. Vedle tohoto praporu nasadil LIII. pěší sbor na jeho levé křídlo ještě ženijní brigádu (dva oslabené prapory), která byla předtím stažena z bojů. Obě jednotky byly při protiútoku podřízeny Vůdcově granátnické brigádě.

	Avšak protiútok skončil beznadějným neúspěchem, protože jednotky 9. divize lidových granátníků – jež byly naprosto nezkušené – nesplňovaly požadavky, které na ně kladl jejich úkol. Prapor byl takřka kompletně vyhlazen. Přičemž psychologický dopad tohoto fiaska později zasáhl celou divizi. Každopádně se nám podařilo dočasně uzavřít zónu nepřátelského průlomu v linii Harlange-Nothum-Buderscheid.

	Nepřítel mezitím i nadále vyvíjel silný tlak na frontu 5. výsadkové divize. Když do oblasti severně od Martelange přitáhl 35. americkou pěší divizi, aby posílil své jednotky, podnikl mohutný útok proti středu a levému křídlu divize. Zde byly nasazeny jednotky 15. výsadkového pěšího pluku, které nárazově přijížděly v nestejně velkých formacích. Ve zběsilém a houževnatém boji se divizi podařilo zabránit nepříteli v průlomu, ale neobešlo se to bez jisté ztráty území.

	Její soused na druhé straně proluky, jmenovitě 26. divize lidových granátníků, se po ztrátě Bastogne musel vzdát i obce Sibret, takže místo nepřátelského průlomu se ještě více rozšířilo.

	
		prosince podnikla Vůdcova doprovodná brigáda (5. tanková armáda) útok proti Sibret z Chenogne, který však skončil nezdarem. Zatímco podmínky v sektoru 5. výsadkové divize byly nyní o něco klidnější, nepřátelský tlak v sektoru posílené Vůdcovy granátnické brigády byl i nadále velký, ale nepřítel zde nezaznamenal žádný výraznější úspěch. Jednotky 9. divize lidových granátníků se pořád pomalu trousily a musel být postupně nasazovány do boje, protože Vůdcova granátnická brigáda mezitím utržila velmi těžké ztráty a bez dodatečné podpory by nebyla schopna udržet svoji defenzivní linii.

		prosince byly v celé délce fronty LIII. pěšího sboru obnoveny útoky, při nichž byla 5. výsadková divize nucena ustoupit zpátky do linie Lutrebois-Villers la bonne Eau-Harlange-Ba-vigne. Tato linie, jež byla připravena s využitím těch nejskrov-nějších prostředků, musela být za každou cenu udržena. Vyšel rozkaz, aby 5. tanková armáda dne 30. prosince uvolnila silné jednotky za účelem opětovného scelení našeho porušeného prstence v okolí Bastogne. Jedna bojová skupina, sestávající z 3. divize pancéřových granátníků a Vůdcovy doprovodné brigády (pod velením XLVII. tankového sboru), měla zaútočit směrem na východ přes Sibret; druhá bojová skupina, sestávající z 167. divize pancéřových granátníků a silných jednotek 1. tankové divize SS (pod velením XXXIX. tankového sboru), měla táhnout na severozápad z oblasti Lutrebois-Villers la bonne Eau. Jednotky 5. výsadkové divize, jež byly v tu dobu v útočné zóně, byly proto dočasné připojeny k 5. tankové armádě, aniž se tím změnily hranice 7. armády.



	Útok v podání východní skupiny ze dne 30. prosince zaznamenal úvodní úspěchy a dosáhl cesty Bastogne-Martelange v místech severozápadně od Lutrebois. Jenže při mohutných nepřátelských protiútocích opět ztratil území, které předtím získal. Také útok západní skupiny skončil bohužel nezdarem.

	Jelikož mezitím přitáhlo hlavní uskupení 9. divize lidových granátníků (některé jednotky dělostřelectva stále chyběly) a 29. prosince se ujalo velení nad sektorem severně od Nothu-mu po Roullingen, bylo během noci z 29. na 30. prosinec možné stáhnout těžce zkoušenou a takřka vysílenou Vůdcovu gra-nátnickou brigádu (bez jejího bicyklového praporu). Ta se shromáždila severozápadně od Wiltzu a zahájila rehabilitaci, aby mohla přejít do armádní zálohy. 9. divize lidových granátníků v tu dobu zabředla do tuhých bojů s velkou přesilou nepřítele útočícího ze směru Wiltz-Winseler. Z toho důvodu nebylo možné stáhnout ženijní brigádu, která byla stále ve frontové linii, ačkoli skupina armád B to opakovaně požadovala. Ze zachyceného nepřátelského rozkazu jsme se dozvěděli, že velitel 26. či 80. americké pěší divize vyjádřil přání, aby jeho vojska během několika dní dobyla Wiltz.

	31. prosince 1944 byla podél hranice mezi 5. tankovou armádou a 7. armádou nasazena 167. divize lidových granátníků (velitel: gen. Hocker). Když byla dočasně podřízena 7. armádě (LIII. pěší sbor), tato divize hájila sektor Marvie-Lutrebois. 5. výsadková divize nalevo od ní měla na starost sektor Lutre-bois-Harlange-oblast severně od Bavigne. Na levém křídle sboru se nacházel sektor 9. divize lidových granátníků (oblast severně od Bavigne-oblast severně od Nothumu-oblast jižně od Roullingenu-oblast jižně od Buderscheidu-řeka Sauer jihozápadně od Gósdorfu). 29. prosince přemístil LIII. pěší sbor své velitelské stanoviště z Winseleru do Boevange.

	Německé vrchní velení ještě stále neupustilo od myšlenky na útok proti Bastogne. Vydalo rozkaz, aby byl I. tankový sbor SS (9. a 12. tanková divize SS) v příštích několika dnech poslán k 5. tankové armádě a obnovil útoky proti městu od východu. Tento záměr vyžadoval, aby pravé křídlo 7. armády zůstalo stát ve stejné pozici a nadále plnilo své poslání, jímž byla obrana jižního křídla 5. tankové armády. Nyní se dalo očekávat, že nepřítel přesune těžiště své útočné aktivity dále na východ do sektoru 9. divize lidových granátníků, aby mohl vést úder v severním směru přes Wiltz směřující do protaženého německého křídla. Ovšem jelikož od 1. ledna 1945 byla Vůdcova granátnická brigáda postoupena 5. tankové armádě, 7. armáda již neměla vůbec žádnou zálohu.

	

	V. 1.-8. LEDEN 1945

	1. ledna 1945 7. armáda přemístila své velitelské stanoviště z Dockendorfu do Juckenu (šest kilometrů východně od Dasburgu), aby měla snazší kontrolu nad středem svého sektoru. 1. leden byl první den od zahájení ofenzivy, kdy na celé armádní frontě zavládl relativní klid. Nyní bylo alespoň možné stáhnout ženijní brigádu z frontové linie v Nothumu. Tato formace, jež byla během bojů prakticky vyhlazena, byla na příkaz skupiny armád B rovněž postoupena 5. tankové armádě.

	Následujícího dne došlo na pravém křídle armády k vážné krizi. Nepřítel za podpory tanků vpadl do sektoru 167. divize lidových granátníků a podél armádní hranice pronikl až k Wardinu. Očividně mu šlo o to, aby prostřednictvím simultánních útoků od západu a od jihu navázal kontakt se svými jednotkami v oblasti západně od Wiltzu či na důležité křižovatce Doncols, s cílem odříznout a obklíčit naše vojska v obloukovitém výběžku u Harlange. O tomto záměru svědčila i nezvyklá dělostřelecká palba namířená proti křižovatce a lesům u Doncols. 5. výsadková divize se tak ocitla ve velmi ožehavé pozici. Je sice pravda, že 167. divize lidových granátníků svými protiútoky zúžila a zablokovala místo průlomu nepřítele, ale tato hrozba byla stále reálná. V reakci na to nabyly útoky 9. divize lidových granátníků na síle.

	Žádost 7. armády o svolení k tomu, aby se mohla pokusit zachránit 5. výsadkovou divizi z ohniska u Harlange, byla zamítnuta, protože vrchnímu velení šlo zejména o to, aby zde divize poutala co největší počet nepřátelských sil. A tak 7. armáda mohla vypomoci těžce zkoušenému LIII. pěšímu sboru pouze tím, že na pravém křídle nasazovala další a další jednotky lidových dělostřeleckých sborů a raketometné brigády a že mu posílala všechny dostupné personální a materiální posily.

	Avšak tato opatření nebyla nic platná a pomoc byla pouze dočasná. Nejvíce nás nyní pálil nedostatek munice, který byl zase způsoben nedostatkem transportu doma v Německu. 7. armáda se rozhodla stáhnout 276. divizi lidových granátníků – nyní už pouhý bojový tým –, umístěnou v Západním valu na pravém křídle LXXX. pěšího sboru a poskytnout ji LIII. pěšímu sboru. Divize měla být za tím účelem shromážděna v oblasti severovýchodně od Wiltzu.

	167. divize lidových granátníků byla 2. ledna 1945 znovu převelena pod 5. tankovou armádu, takže sektor, z něhož měl I. tankový sbor SS vést 4. ledna útok proti Bastogne, byl pod jednotným velením. Hranice mezi armádami měla vést přes Grumelscheid-Doncols-Lutrebois (tato tři města měla spadat do sektoru 7. armády).

	Štáb LIII. pěšího sboru byl 31. prosince 1944 nepřátelskou dělostřelbou vypuzen z Boevange, a proto přemístil své velitelské stanoviště do Encherange (čtyři kilometry severovýchodně od Wiltzu). Velitelské stanoviště 5. výsadkové divize bylo umístěno na železniční stanici Grumelscheid, zatímco velitelské stanoviště 9. divize lidových granátníků se nacházelo v Noertrange.

	Počínaje 3.-4. lednem 1945 na frontě LIII. pěšího sboru již žádné větší nepřátelské útoky neprobíhaly. Avšak naši vojáci, kteří si ve zmrzlé zemi nemohli vyhloubit bunkry a adekvátní kryty, utrpěli těžké ztráty v důsledku pokračující nepřátelské kanonády. Ztráty jdoucí na konto omrzlin a nemocí byly rovněž vysoké. Tu a tam probíhaly lokální střety, což 4. ledna vedlo až k průlomu v sektoru 5. výsadkové divize, který byl však opět eliminován. (Bylo to v La bonne Eau.)

	Ke 4. lednu byla 276. divize lidových granátníků kompletně stažena ze Západního valu a dva dny nato bylo její hlavní uskupení shromážděno v zóně WHwerwitz-Kautenbach. Armáda i sbor se rozhodly nasadit tuto divizi, jejíž bojová síla byla nízká, na slabě obsazené levé křídlo sboru podél linie Buderscheid-Gósdorf-ob-last severně od Ringelu. Tím mělo dojít k zúžení rozhodujícího sektoru 9. divize lidových granátníků a vytvoření rezervy.

	Avšak 6. ledna nepřítel podnikl překvapivý útok od západu a od jihu proti Gósdorfu, načež prorazil přes vesnici a táhl na Dahl. Vznikl tak nový a hluboký výběžek ve frontě LIII. sboru, který tím přišel o dominantní výšiny v okolí Dahlu. Nepřítel byl zastaven na okrajích lesa severně a východně od Dahlu a východně od Gósdorfu a takto utvořený výběžek značně prodloužil frontovou linii, což byla velká nevýhoda vzhledem k nedostatku sil na naší straně. 7. armáda proto nařídila eliminaci výběžku protiútokem a znovudobytí sauerské fronty až po Esch sur la Súre. Na tuto operaci byla LIII. pěšímu sboru poskytnuta Vůdcova granátnická brigáda, která se mezitím vrátila zpátky pod armádní velení, a právě dorazivší jednotky 276. divize lidových granátníků.

	Je pravda, že nasazení Vůdcovy granátnické brigády bylo v rozporu se záměry LIII. pěšího sboru, který chtěl tuto formaci poslat na ohrožené místo na svém vlastním pravém křídle (křižovatka Doncols) a nikam jinam. Útok Vůdcovy granátnické brigády měl vést od severozápadu přes Dahl směrem na jih a současně s tím měly jednotky 276. divize lidových granátníků vést výpad od severu a od východu. Na podporu útoku bylo shromážděno veškeré dělostřelectvo a minomety, takže ráno 7. ledna mohla spustit palba ze 108 děl, rozmístěných do oblouku. Pod touto krycí palbou se útočícím hrotům podařilo postoupit na severní a východní předměstí Dahlu. Naneštěstí však útok uvázl na mrtvém bodě, když dělům začala docházet munice a úderné oddíly narazily na mohutnou nepřátelskou kanonádu. Když začaly nepřátelské protiútoky, Dahl musel být vyklizen a naše vojska byla nucena ustoupit do výchozích pozic.

	7. armáda nařídila, aby útok 8. ledna proběhl znovu, a za tím účelem poskytla LIII. pěšímu sboru jeden pluk ze 79. divize lidových granátníků. Dotyčný pluk měl za úkol zaútočit ve směru Gósdorfu – souběžné s útokem posílené Vůdcovy granátnické brigády vedeným od východu. Ale i tato operace skončila nezdarem kvůli silnému odporu a protiútokům nepřítele.

	Nezbývalo nám než přejít na této frontě, za asistence 276. divize lidových granátníků, do defenzivy. Nezdar útoků proti Da-hlu a Gósdorfu přinutil armádu konstatovat, že útočná síla jejích vojsk je už nyní – v důsledku nedostatku munice, vzdušné převahy nepřítele a početních stavů – vskutku chabá.

	

	VI. 9.-11. LEDEN 1945

	9. ledna bylo v oblasti severně od Bavigne prolomeno levé křídlo 5. výsadkové divize. Nepřítel v těchto místech pronikl až k Berle a nyní stál hluboko v týlu divize, jejíž jednotky umístěné v Harlange byly prakticky odříznuty. Křižovatka v Doncols byla vážně ohrožena. Kdyby o ni divize přišla, její poslední zbylá zásobovací trasa by padla do nepřátelských rukou.

	Pokusy o eliminaci tohoto nepřátelského výběžku se nesetkaly s úspěchem, protože viditelnost ve zdejším kopcovitém terénu byla tak nízká, že jednotky nemohly podniknout vydatně podpořený a úzce integrovaný útok.

	Situace na pravém křídle armády, již tak dost svízelná, se 10. ledna 1945 ještě zhoršila, když se do útoku proti zcela vyčerpané a nesmírně přečíslené 5. výsadkové divizi zapojila 90. americká pěší divize. Před krajním pravým křídlem 7. armády nyní stály tři americké pěší divize (26., 35. a 90.) a současně na něj od západu útočily dvě americké obrněné divize (4. a 6.).

	Když se nepřítel 11. ledna probil na křižovatku v Doncols, završil tím obklíčení 5. výsadkové divize. Zbytky jejích široce rozptýlených jednotek si probíjely cestu zalesněným terénem na severovýchod. Bojové jednotky divize byly nyní takřka kompletně rozdrceny, o svoji výzbroj z větší části přišly. Pouze díky okamžitému nasazení Vůdcovy granátnické brigády bylo možné dočasně zastavit další nepřátelský postup.

	Již k 10. lednu byla 167. divize lidových granátníků (v sousedním sektoru na severu) přidělena k 7. armádě, potažmo k LIII. pěšímu sboru, aby tento bojový sektor spadal pod jednotné velení. 1. tanková divize SS byla z oblasti Ober– a Niederwampachu vyslána do útoku směrem na jih, s úkolem dobýt nazpět křižovatku v Doncols. Armáda doufala, že tento útok umožní 5. výsadkové divizi a 167. divizi lidových granátníků prorazit na severovýchod. Velení útoku 1. tankové divize SS bylo předáno LVIII. tankovému sboru z 5. tankové armády, k němuž byly přiděleny i 167. divize lidových granátníků a 5. výsadková divize.

	Tím pro 7. armádu dospěla ke konci bitva o Bastogne a během noci z 12. na 13. leden 1945 byl zahájen organizovaný ústup za sektor Wiltz. LIII. pěší sbor nedokázal splnit své poslání spočívající v zabezpečení jižního křídla fronty okolo Bastogne. Ovšem dlužno říci, že jeho úkol byl vskutku nemožný. S nasazením velmi podřadných vojsk, potýkaje se s vážným nedostatkem munice a těmi nejkrutějšími bojovými podmínkami, sbor přesto dokázal poutat značné množství nepřátelských sil (čtyři pěší a dvě obrněné divize) v době od 23. prosince 1944 až do 11. ledna 1945 a zabránit strategickému průlomu nepřítele v severním směru proti protaženému křídlu skupiny armád B. Více už snad 7. armáda udělat nemohla.

	

	Obrana Wiltzu, řek Clerf a Sauer; stažení do Západního valu 

	(12. – 25. ledna 1945)

	I. 12.-17. LEDEN 1945

	Počínaje 12. lednem byla na popud vrchního velení spuštěna opatření, jež měla za cíl ukončení Ardenské ofenzivy. Když bylo rozhodnuto, že frontový oblouk, jehož bylo při útocích dosaženo, bude postupně a pod tlakem nepřítele vyklízen, 7. armáda se pořád ještě musela bránit za Wiltzem a řekou Sauer. Ačkoli bylo stále důležité udržet sauerskou frontu uprostřed sektoru 7. armády, byla v mírném rozsahu zahájena opatření ke stažení pravého křídla armády do pozic na návrších mezi Wiltzem a řekou Clerf a za řekou. K 10. lednu byla za pomoci dvou stavebních praporů a všech sil dostupných za frontou připravena k defenzivě pozice Wiltz; útvary, které pozici připravily, byly poté staženy do další plánované defenzivní linie. Avšak i tyto přípravy vázly v důsledku nedostatku munice a materiálu; například protitankové příkopy bylo možné vyhloubit pouze za pomoci nábojnic s trhavinami a o ty byla velká nouze. Obecně lze říci, že tyto přípravné práce nestály za moc.

	Z organizačního hlediska bylo zahájeno důkladné přeskupování vojsk, když 12. ledna vyšla najevo nutnost přemístit velitelství LXXXV. pěšího sboru k dispozici skupině armád G v Lotrinsku. 7. armáda přidělila pravou divizi (79. divize lidových granátníků) tohoto sboru k LIII. pěšímu sboru a jeho levou divizi (352. divize lidových granátníků) k LXXX. pěšímu sboru. Jelikož LXXX. pěší sbor předtím přišel o 276. divizi lidových granátníků, jeho jedinou další divizí byla 212. divize lidových granátníků. Nová hraniční linie mezi oběma sbory vedla přes Biewels, dva kilometry severně od Viandenu (LIII.) -Hoscheid (LlII.) -prostor západně od řeky Sauer.

	Útok LVIII. pěšího sboru z 5. tankové armády, vedený 1. tankovou divizí SS směrem na jih, nedosáhl křižovatky v Doncols, takže situace na pravé hranici armády byla nadále napjatá. Avšak skupina armád B mohla nyní nařídit stažení fronty, a tak bylo možné situaci napravit a za Wiltzem zřídit souvislou frontu. Hraniční linie mezi 5. tankovou armádou (LVIII. tankový sbor) a 7. armádou (LIII. pěší sbor) vedla přes Dasburg (5.) -Drauffelt (7.) -Grumelscheid (7.) -Doncols. Když se situace ve dnech 13. a 14. ledna zklidnila, středová zóna a levé křídlo LIII. pěšího sboru mohly být z Wiltzu staženy dozadu k ústí řeky Sauer.

	V sektoru LIII. pěšího sboru za městem Wiltz byly zprava doleva umístěny 9., 276. a 79. divize lidových granátníků. Vůdcova granátnická brigáda byla již stažena z fronty a shromážděna v blízkosti řeky Clerf. Měla se připravit k přesunu na východní frontu a koncem ledna 1945 odjela.

	

	II. 18.-21. LEDEN 1945

	18. ledna 1945 zahájil XII. americký sbor (3. armáda) útok přes řeku Sauer po obou stranách Diekirchu směřující na sever. 7. armáda již dlouho věděla o přeložení 5. americké pěší divize z oblasti Echternachu do sektoru 352. divize lidových granátníků. Ale protože 6. americká obrněná divize, zpozorovaná na tomtéž místě koncem prosince, byla mezitím poslána do oblasti u Bastogne, 7. armáda pojala názor, že v blízkosti Echternachu existuje pouze malá pravděpodobnost většího nepřátelského útoku. Útok 5. americké pěší divize proto vyvolal velké překvapení. Nemohli jsme doufat, že značně snížené stavy délostřelectva 352. divize lidových granátníků, která se ještě nevzpamatovala z deprimujících zážitků z doby těsné před Vánoci, proti tomuto útoku obstojí. Již ke konci prvního dne amerického útoku bylo do naší linie vraženo několik protáhlých klínů. Američtí vojáci postupující pod příkrovem husté kouřové clony obešli opěrné body 352. divize lidových granátníků, jejíž kulometné a minometné posádky nemohly vidět, co se kolem děje. Také dělostřelectvo bylo oslepeno. Mohlo pouze spustit řídkou palebnou clonu na jižní břeh řeky Sauer – vzhledem k nedostatku munice opravdu velmi řídkou! Pár opěrných bodů na severním břehu řeky vzdorovalo ještě několik dní. Nepřátelský útok divizi uštědřil velké personální a materiální ztráty a způsobil, že přišla o většinu svého délostřelectva.

	Americký výpad přes řeku Sauer představoval velkou hrozbu pro jižní křídlo LIII. pěšího sboru a celou 5. tankovou armádu, jejíž části stále sváděly boje východně od Bastogne. Útok měl za následek i ztrátu jižních přechodů přes řeku Our, protože se nyní opět ocitly v dostřelu amerických děl. 7. armádě zůstaly pouze přechody ve Viandenu a Gemúndu. A teď ještě existovalo nebezpečí, že se nepřítel obrátí na východ přes Our proti Západnímu valu, který v tu dobu mezi Viandenem a Trierem jižné pod nim (asi 50 kilometrů) střežila pouze oslabená 212. divize lidových granátníků. Skupina armád B nyní za pravé křídlo LXXX. pěšího sboru, jako bezpečnostní posádku v rámci Západního valu, umístila bojovou skupinu z 11. tankové divize (posílený pluk pancéřových granátníků – hrabě Kielmannsegg). Tento pluk nesměl být poslán na západ přes řeku Our.

	Aby zablokovala nepřátelský výpad, skupina armád B vyslala do boje kombinovanou bojovou skupinu z řad instrukční tankové divize (gen. Bayerlein), zatímco 7. armáda přidělila k pravému křídlu LXXX. pěšího sboru plukovní bojovou skupinu ze 79. divize lidových granátníků. Ještě než tato vojska stačila zasáhnout do bojů, byla 352. divize lidových granátníků ve dnech 19. a 20. ledna 1945 odmrštěna o další kus zpět. Nedostatek munice a pohonných hmot jakož i špatné povětrnostní podmínky (19. ledna zuřila mohutná sněhová bouře) měly velmi nepříznivý vliv na průběh boje.

	Situace 7. armády byla nyní o to obtížnější, protože celý ústup LIII. pěšího sboru východním směrem závisel na 5. tankové armádě. A potíže 5. tankové armády byly ještě větší než v případě 7. armády, protože měla velký počet tanků. Zpětný pohyb měl mimořádně pomalý průběh. Bylo proto životně důležité, aby byla obnovena pozice jižního křídla.

	20. ledna se nepřítel zmocnil Brandenburgu, kde až dosud měla velitelské sídlo 352. divize lidových granátníků; nové velitelské stanoviště bylo právě zřízeno v protileteckém bunkru jižně od Bauleru. Za asistence jednotek instrukční tankové divize a 79. divize lidových granátníků, které se nám podařilo nasadit na pravém křídle 352. divize lidových granátníků, bylo možné zastavit postup nepřítele v linii vedoucí přes území dva kilometry jižně od Hochscheid-Landscheid-Walsdorf-Bettel. Jinak ovšem nepřítel pokračoval ve svém dvojhrotém útoku: 5. americká pěší divize jižně od Hoscheidu a 4. americká pěší divize jižně od Viandenu.

	A tak jednotky instrukční tankové divize 21. ledna zabředly do tuhých bojů v oblasti jižně od Hoscheidu-Landscheidu. Aby získala kontrolu nad tímto sektorem, skupina armád B nařídila XLVII. tankovému sboru (velitel: gen. tankových vojsk baron Heinrich von Lúttwitz), aby přesídlil do tohoto armádního sektoru a ujal se velení nad instrukční tankovou divizí a 352. divizí lidových granátníků. LXXX. pěší sbor opět velel pouze 212. divizi lidových granátníků.

	
		22.-25. LEDEN 1945



	LIII. pěší sbor na jižním křídle 5. tankové armády se mezitím stáhl do následující linie: západní okraj lesa jižně od Boevan-ge-tok řeky až po Weidingen, východně od Wiltzu-sektor Wiltz, takže ohbí na řece Sauer jižně od Hochscheidu opět tvořilo otočný bod ústupového pohybu, a z toho důvodu muselo zůstat za každou cenu v našich rukou. Nepřátelský tlak proti frontě LIII. pěšího sboru nebyl v tu dobu nijak zvlášť silný, takže situace nebyla příliš nebezpečná.

	22.      ledna byl LVIII. tankový sbor (velitel: gen. tank. vojsk Krúger), až dosud levý sbor 5. tankové armády, přidělen k 7. armádě, protože 5. tanková armáda se musela ujmout velení nad sektorem 6. tankové armády. Sbor stál se svými jednotkami, 340. divizí lidových granátníků (velitel: genmaj. Tolsdorff), 167. divizí lidových granátníků (velitel: genmaj. Hócker) a 5. Výsadkovou divizí, v linii Asselnorn-sektor východně od Boevange. Velitelské stanoviště se nacházelo v mlýnici severně od Dasburgu.

	Nepřátelská aktivita před XLVII. tankovým sborem dne 22. ledna poněkud poklesla, ale 352. divize lidových granátníků přesto nedokázala zabránit menším průlomům ve své linii. Nepřítel v ten den vyrukoval se zvláště silnými leteckými formacemi. Situace ve vzduchu poprvé po delší době připomínala operace v Normandii.

	Během dalších dvou nocí (z 22. na 23. a z 23. na 24. leden 1945) se oba sbory na pravém křídle armády (LVIII. tankový sbor a LIII. pěší sbor), počínaje sborem napravo, stáhly za sektor řeky Clerf. Současně byla z fronty LVIII. tankového sboru stažena 167. divize lidových granátníků a poslána cestou přes Dasburg k 5. tankové armádě. Stažení za řeku Clerf proběhlo celkově hladce a bez incidentů. Linie před centrální zónou 7. armády byla opět stabilizována (23.-24. leden). Je sice pravda, že i nadále pokračovaly mohutné nepřátelské útoky, ale s výjimkou lokálních úspěchů jsme se dokázali udržet.

	23.      ledna přemístila 7. armáda svoje velitelské stanoviště z Juckenu do Merkeshausenu; LVIII. tankový sbor přesídlil do Ohlscheidu; LIII. pěší sbor (již 22. ledna) do míst 3 kilometry severovýchodně od Eisenbachu; XLVII. tankový sbor (24. ledna) do Baustertu; LXXX. pěší sbor (po uvolnění 352. divize lidových granátníků) do Wolfsfelder Bergu.

	25. ledna došlo na jižním křídle 5. tankové armády, kde měla pozice 26. divize lidových granátníků, k průlomu přes řeku Clerf, čímž se ocitlo v ohrožení severní křídlo 340. divize lidových granátníků v regionu Urspelt. Avšak 340. divize lidových granátníků tento průlom dokázala při protiútoku zablokovat. V sektoru 276. divize lidových granátníků došlo rovněž k průlomu přes řeku Clerf ve směru Pintsche. V okolí této vesnice, která několikrát změnila majitele, se rozpoutaly velmi tuhé boje, až nakonec zůstala v našich rukou. Nepřítel zde utržil velmi téžké ztráty.

	Nyní bylo ze všeho nejdůležitější udržet předmostí západně od řeky Our, dokud nebude přes tuto hraniční řeku transporto-ván všechen materiál. A tady jsme narazili na nesmírné potíže, poněvadž hluboce vymleté říční údolí a zledovatělé cesty se staly příčinou mohutných dopravních zácp; nedostatek pohonných hmot se ukázal být přímo katastrofální. Stahování tankových jednotek, délostřelectva a kolon s vojáky proto probíhalo velmi pomalu. Přímým důsledkem bylo, že jednotky bránící tato předmostí byly nuceny setrvat v boji mnohem déle a utrpěly větší ztráty.

	

	VI. STAŽENÍ DO ZÁPADNÍHO VALU (PROBÍHAJÍCÍ DO KONCE LEDNA 1945)

	Následkem podmínek vykreslených výše se dne 26. ledna 1945 rozpoutaly kruté boje na celé frontě západně od řeky Our; tvrdé střety probíhaly zejména v sektoru LVIII. tankového sboru po obou stranách řeky Clerf, v oblasti Pintsch-Lellingen, kde měla pozice 276. divize lidových granátníků, a v Hoschei-du, o který jsme ještě téhož dne přišli. Během následujícího dne tyto líté boje pokračovaly, a to zejména v oblasti Hosin-gen-Putscheid-Weiler. Ačkoli jsme přišli o mnoho mužů, podařilo se nám udržet nepřítele z dosahu mostů v Dasburgu a Ge-múndu, takže většina naší výzbroje mohla být přepravena na východní břeh řeky Our. Pro nedostatek paliva musela být spousta tanků zničena náložemi, protože jsme neměli žádné vozy navíc k jejich odtažení. Avšak k 31. lednu 1945 byla všechna předmostí stažena na východní břeh řeky Our.

	

	Závěry

	I. DŮVODY NEZDARU OFENZIVY

	Ardenská ofenziva, k níž vrchní velení upínalo všechny své naděje, skončila naprostým krachem, protože již od samého začátku nebyly splněny základní podmínky pro její úspěšné završení:

	a)       Těmito podmínkami byly:

	
	(1) Adekvátní síly.



	
	(1) Vzdušná převaha, či alespoň vyrovnaný stav vzdušných sil.



	
	(2) Adekvátní zásoby munice.

	(3) Adekvátní zásoby pohonných hmot.

	(4) Adekvátní zásoby motorového transportu.

	(5) Adekvátní zásoby ženijního materiálu.



	
	(2) Adekvátní zásoby náhradních dílů pro tanky a motorové vozy.



	

	
	b) V důsledku všech těchto nedostatků jsme nebyli s to překonat potíže související s počasím a stavem terénu.

	c) Jedinými výhodami, ze kterých německé síly těžily, byly moment překvapení a příznivé podmínky v nepřátelském sektoru. Avšak oba tyto faktory nám byly nápomocny pouze na začátku ofenzivy.



	Co se týče našeho odhadu reakce nepřítele, lze říci, že vrchní velení se mýlilo, když se domnívalo, že nepřítel se spokojí toliko s defenzivní rekcí a že interní problémy panující ve sjednoceném spojeneckém velení přivodí určité časové zpoždění, než Spojenci udeří v odpověď. Tyto falešné domněnky měly zvláště neblahý dopad na situaci 7. armády, jíž chyběly minimálně tři až čtyři divize k tomu, aby mohla úspěšně splnit svůj úkol. Pokud můžeme konstatovat, že 7. armáda jako taková si za daných okolností vedla celkem dobře, je to jen díky skutečnosti, že ofenziva se nikdy nedostala až k řece Meuse. Kdyby totiž bývalo bylo nutné střežit křídlo ofenzivy až po Givet, síly přidělené 7. armádě by byly zoufale neadekvátní. Vzdálený cíl Antverpy byl 7. armádou vlastně již od začátku hodnocen jako nerealizovatelný: návrh skupiny armád B – omezit cíl útoku na řeku Meuse – byl 7. armádou pokládán za plán, který by bylo možné uskutečnit. Ale i Meuse se pak 7. armádě jevila jako příliš vzdálený cíl, když vyšly najevo tyto nedostatky:

	
	a) Některé z divizí, jež byly vyčleněny pro účely ofenzivy, byly stále nasazeny na jiných frontách, když nadešel čas k zahájení útoku; jejich včasný příjezd na západ byl tak ohrožen a nebylo je možné připravit na jejich misi. A dále, některé z nich byly do posledního okamžiku zapojeny do defenzivních bojů, z nichž byly jednoho dne odvolány a hned druhý den už šly na zteč v rámci rozsáhlého útoku na cíl daleko vepředu. Obrněná gra-nátnická divize, jež měla 7. armádě asistovat při plnění jejího poslání, nebyla nikdy povolána; místo ní dorazila Vůdcova gra-nátnická brigáda, jednotka pouze průměrné bojové síly a se špatným vedením, jež nebyla schopna zastat žádný významnější úkol. Úroveň výcviku těchto divizí nebyla pokročilá, panoval zejména nedostatek zkušených poddůstojníků, přičemž jim velící důstojníci nebyli ani tak pružní ani tak školení na to, aby mohli doufat, že vyhoví požadavkům náročné mobilní války.

	b) Nebyl dostatek tahačů pro přesuny dělostřelectva; model Raupenschlepper Ost byl příliš slabý na to, aby protáhl děla blátem a později i sněhem v kopcovitém ardenském terénu. Část dělostřelectva byla určena pouze k palebné přípravě před útokem a poté zůstala vzadu – imobilní – ve výchozích pozicích. Ani jediná divize neměla plný stav samohybných děl, některé z nich neměly vůbec žádná a jiné jen asi tři nebo čtyři. Pro mobilní mosty uskladněné u Rýna nebyly k dispozici žádné přidělené vozy k odtahovým účelům, takže 7. armáda byla nucena přepravit těžké návěsy na bojiště, ať už to bylo kdekoli, buď za pomoci vlastních motorových vozidel, nebo s využitím koňské či dokonce manuální síly; v důsledku toho bylo dělostřelectvo připraveno o tahače, které zoufale potřebovalo k zajištění dodávek munice. Každopádně když útok 16. prosince 1944 začal, do přímé blízkosti řeky se dostala jen půlka jednoho mobilního mostu.



	
	a) V důsledku nedostatku pohonných hmot se problémy hned po zahájení útoku vršily jeden na druhý a postupně přibývaly, až už byly nepřekonatelné.



	
	c) Počet pontonů poskytnutých pro první přechod přes řeky Our a Sauer byl naprosto neadekvátní: divize jich měly k dispozici toliko osm; jedna divize měla pouze dva velké pontony a jeden z nich byl zničen nepřátelskou palbou hned při prvním pokusu o přechod.



	Velká potíž spočívala v tom, že vojska až do posledního okamžiku setrvávala v naprosté nevědomosti ohledně toho, co se od nich chce, takže ofenziva začala bez adekvátní přípravy na velmi obtížné terénní podmínky. Tento stav věcí nebyl však způsoben nedostatkem předvídavosti ze strany armády, poněvadž ta již dříve při mnoha příležitostech poukazovala na problémy, které stále přetrvávaly. Přitom nasazení dvou tankových armád uprostřed zimy v sobé zahrnovalo velmi obtížné podmínky a ne bezvýznamné riziko. Letité zkušenosti z východní fronty byly určitě postačující na to, abychom tyto potíže dokázali předvídat.

	7. armáda nedokázala zabránit osvobození Bastogne, ačkoli riskantním způsobem plenila své ostatní sektory, jen aby poskytla vše potřebné pravému křídlu: muže, protitankové zbraně, dělostřelectvo a munici. I během druhé části ofenzivy musela přinášet oběti, protože silné jednotky 5. tankové armády se dosud nacházely v oblasti západně a severozápadně od Bastogne a 7. armáda měla za úkol zabezpečit jejich stažení. Jelikož rozkaz k ústupu vyšel opět pozdě a jeho tempo bylo příliš pomalé, oněch několik zbylých, jakžtakž schopných bojových jednotek bylo v bojích rozprášeno a zničeno; nakonec byly všechny použitelné armádní zálohy tytam. 7. armáda s rostoucími obavami předvídala tento vývoj událostí – tj. soustředění všech dostupných záloh nepřítele na jejím pravém křídle. Jeho protiútok zasáhl ze všeho nejdříve jižní křídlo německé ofenzivy a její strategický efekt se umenšoval, jak 5. tanková armáda ustupovala stále blíže k linii Bastogne-Houffalize.

	Co by se bylo stalo, kdyby americké velení urychleně přesměrovalo hlavní důraz svých mobilních sil do výpadu přes Sauer poblíž Diekirchu, aby odrazilo německé křídlo dále na východ a vzápětí vytlačilo Západní val směrem na sever, postupuje západně – či ještě hůře – východně podél řeky Sauer, aby na řece Our zaskočilo zbytky 5. tankové armády a 7. armády?

	Zhruba na počátku ledna 1945, kdy 7. armáda byla zabředlá v bojích v okolí Bastogne, by taková operace narazila jen na řídce obsazenou linii 7. armády, neschopné jakéhokoli účinného odporu z důvodu nedostatku záloh a velmi nízké mobility. 7. armáda se již od začátku obávala takového útoku; útoku, který započal až 20. ledna 1945 – když se fronta přiblížila k sektoru Clerf – a který ani tehdy nebyl podniknut s maximálním nasazením. Omezený rozsah tohoto útoku lze přičíst skutečnosti, že 7. armáda se naštěstí dokázala koncentrovat právě v tomto důležitém bodé, i když její dostupné síly byly poměrně nevelké. Tato zdržovací akce nám ještě jednou umožnila dostat zbytek ardenských armád zpátky za Západní val a s jejich pomocí tu zřídit novou defenzivní linii.

	Štáb 7. armády nemá k dispozici dostatečné údaje k tomu, aby mohl přesně předpovědět úspěch spojenecké operace, která z větší části ignorovala přítomnost německých úderných oddílů v relativně silném sektoru Meuse a která zasadila dobře připravený, mohutný a koordinovaný úder jižnímu otočnému bodu německé ofenzivy, s cílem zatlačit naše vojska na sever či severovýchod za řeku Sauer. Taková operace by bývala mohla úplně zničit ardenské armády a přivodit rychlý kolaps západní fronty.

	
		ZHODNOCENÍ VÝSLEDKŮ 7. ARMÁDY



	Závěrem možno konstatovat, že 7. armáda, která svedla těžké a vleklé boje za maximálně drsných a nerovných podmínek, celkově dokázala splnit svoje poslání.

	

	7. ARMÁDA 1. Velitelská stanoviště 16. prosince 1944:

	7. armáda      Dockendorf

	LXXXV. pěší sbor      Burg

	5. výsadková divize              bunkr severně od Rothu

	352. divize lid. gran.            Hútingen
LXXX. pěší sbor      Wolfsfelder Berg

	276. divize lid. gran.            Schankweiler

	212. divize lid. gran.            Prumzurley
LIII. pěší sbor      Fóhren

	 

	
2. Lokality mostu:

	5. výsadková divize

	

	

	352. divize lid. gran. 276. divize lid. gran.

	

	

	

	

	212. divize lid. gran.

	



	


Vianden, pom. most, 60 tun, připraven 28. pros. 1944.

	Roth, pom. most, 24 tun, připraven 17. pros. 1944.

	Gentingen, pom. most, 24 tun, připraven 17. pros. 1944.

	Bollendorf, voj. most, 24 tun, připraven 19. pros. 1944, nesouvisle využíván až do 24. pros., kdy byl zničen. Dillingen, pom. most, 24 tun, připraven 25. pros. 1944. vých. od Echternachu, pom. most, stavba zmařena nepřátelskou dělostřelbou.

	Weilerbach, opravený krytý most, asi 40 tun, připraven 18. pros. 1944. Edingen, pom. most, 24 tun, připraven 19. pros. 1944.

	 

	
ORGANIZACE DĚLOSTŘELECTVA – 7. ARMÁDA –16. PROSINCE 1944 Velitel dělostřelectva – genmaj. Paul Riedel

	Velitel dělostřelectva LXXX. pěšího sboru

	212. lidový děl. pluk

	1. oddíl; jedna baterie dánských děl

	jedna baterie francouzských děl (190 mm) 2., 3., 4. oddíl

	                 jedna baterie námořních děl 276. 

	      lidový děl. pluk (4 oddíly) 

	      lidový dél. sbor (5 oddílů)

	8. raketometná brigáda (dva pluky, každý po třech oddílech) jedna baterie (120 mm) pozorovatelský prapor

	

	Velitel dělostřelectva LXXXV. pěšího sboru

	352. lidový děl. pluk (4 oddíly) lidový děl. sbor (3 oddíly)

	5. výsadkový děl. pluk (ultramobilní bojová skupina) 4 oddíly

	jedna baterie dánských děl 18. lidová raketometná brigáda

	(dva pluky, každý po třech oddílech) jedna baterie (120 mm) pozorovatelský prapor

	

	Záloha: velitel dělostřelectva LIII. pěšího sboru

	

	VELITELÉ A ŠTÁBNÍ DŮSTOJNÍCI – JEDNOTKY 7. ARMÁDY BĚHEM ARDENSKÉ OFENZIVY

	

	1. 7. ARMÁDA:

	Velitel:            gen. tank. vojsk             Brandenberger

	Náč. štábu:       plk.                  Gersdorff,

	baron von

	 Oper. důst.:       pplk.                  Voigt-Ruschewey

	Zprav, důst.:       mjr.                  Hirche

	Vrch. ubyt.:       pplk.                  Fusenegger

	Hl. děl. vel:       genmaj.                   Riedel

	

	2.LXXXV. PĚŠÍ SBOR:

	Velitel:            gen. pěchoty             Kniess

	Náč. štábu:       pplk.                   Lassen

	Děl. velitel:       plk.                   Biesswánger

	

	3.LXXX. PĚŠÍ SBOR:

	Velitel:            gen. pěchoty             Beyer, dr.

	Náč. štábu:       plk.                   Köstlin

	Děl. velitel:       plk.                   Schröder

	

	 4. LIII. PĚŠÍ SBOR:

	Velitel:             gen. jezdectva             Rothkirch

	Náč. štábu:       plk.                   hrabě Bondenstein

	Děl. velitel:       ?                  ?

	5. XLVII. TANKOVÝ SBOR:

	Velitel:            gen. tank. vojsk             Lúttwitz, Heinrich

	baron von

	Náč. štábu:       pplk.                   Bernstorff, hrabě

	

	 6. LVIII. TANKOVÝ SBOR:

	Velitel:            gen. tank. vojsk             Krúger

	Náč. štábu:       plk.                   Walter Dingler

	 

	7. 5. VÝSADKOVÁ DIVIZE:

	Velitel:            plk., později genmaj.       Heilmann

	Oper. důst.:      maj.                  Passlik; asi kolem

	22. pros. 1944

	maj.Georgi

	

	8. 352. DIVIZE LIDOVÝCH GRANÁTNÍKŮ:

	Velitel:            plk.                  Schmidt;

	po 25. pros. 1944

	genmaj.Batzing

	Oper. důst.:      maj.                  Schneider

	

	9.276. DIVIZE LIDOVÝCH GRANÁTNÍKŮ:

	Velitel:            genmaj.                  Möhring (zabit v boji);

	po 23. pros. 1944

	plk.                  Dempwolff

	Oper. důst.:      maj.                  Wittmann

	

	10.212. DIVIZE LIDOVÝCH GRANÁTNÍKŮ:

	Velitel:            genpor.                  Senfuss

	Oper. důst.:      maj.                  Köstlin; asi po

	26. pros. 1944

	maj.                  Edler von Rosenthal

	

	11.79. DIVIZE LIDOVÝCH GRANÁTNÍKŮ:

	Velitel:            plk.                  Weber; asi po

	30. pros. 1944

	plk.                  Hummel

	Oper. důst.:      plk.                  Henneberg

	

	12.9. DIVIZE LIDOVÝCH GRANÁTNÍKŮ:

	Velitel:            genmaj.                  Kolb

	Oper. důst.:      ?                   ?

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Poznámky

	
		Poznámky k interwiev z přednášek Johna Tolanda, Library of Congress, Box 37.

		Hechler, „The Enemy Side of the Hill“, viz pozn. 7., Úvod, první část této knihy.

		Informace ohledné 7. armády jsou obsáhlé. Viz také: Generál Erich Brandenberger, „Otázky a odpovědi k ardenské ofenzivě“, A-934, 12. červenec 1949, a B-447. Nebo: Generálmajor Rudolf von Gersdorff, nejschopnější náčelník Brandenbergerova štábu, „Interviev s gen. von Gersdoffem: 7. armáda v ardenské ofenzivě“, ETHINT-54; „Ardenská ofenziva“, A-909, 8. listopad 1945; „Výsledky ardenské ofenzivy“, 3. únor 1946; „Zhodnocení a výzbroj jednotek připojených k 7. armádě během ardenské ofenzivy“, A-932, nedatováno. Generálmajor Paul Riedel, „Dělostřelectvo 7. armády“, B-594 a B-783; a „Boje v Ardenách: aktivity délostřelectva 7. armády“, B-467, nedatováno.

		Byla to nová americká 9. obrněná divize, jejíž bojové skupiny operovaly samostatně v celé šíři ardenské fronty.

		Mnohem větším důvodem pro rychlý postup Němců Ardenami v roce 1940 bylo to, že německé jednotky před dosažením Meuse prakticky nemusely bojovat. Hrstka belgických „Chasseur Ardennais“ se stáhla za řeku, jak bylo předem ujednáno. Ve věci porovnání ofenziv z roku 1940 a 1944, viz práce Magna Bauera v kartotéce úřadu náčelníka vojenské historie (OCMH).

		Jednalo se o 44. kulometný oddíl.

		Tento most využívala k přechodu přes Our instrukční tanková divize.
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	VYPRACOVANÝ POLNÍM MARŠÁLEM WILHELMEM KEITELEM A GENERÁLPLUKOVNÍKEM ALFREDEM JODLEM

	
Úvod

	

	

	

	

	

	

	Co se týká vojenských záležitostí, žádná osoba nebyla koncem roku 1944 Hitlerovi blíže než generálplukovník Alfred jodl, zamlklý náčelník operačního štábu wehrmachtu (WFSt), který tvořil Hitlerovo domácí vojenské velitelské centrum. Byl pokládán za mozek, jenž stál za plánem ofenzivy vzešlým z OKW, který mnozí, jako generál von Manteuffel, měli sklony kritizovat pro nedostatek realismu:

	

	Keitel, Jodl a Warlimont nikdy ve válce nebyli… Nedostatek bojových zkušeností je často vedl k podceňování praktických problémů, přičemž udržovali Hitlera ve víře, že lze vykonat věci, které byly naprosto nemožné… Domníval jsem se, že Hitler musí vědět, že rychlý postup nebude v zimních podmínkách možný, a že musí tato omezení znát, ale z toho, co jsem se později dozvěděl, je jasné, že Hitler si myslel, že postup by mohl být mnohem rychlejší, než ve skutečnosti byl. Řeky Meuse nemohlo být dosaženo druhého či třetího dne, jak očekával Jodl. On a Keitel měli tendence živit v Hitlerovi optimistické iluze.1

	

	Vyšetřovatel z historické sekce po válce popsal své dojmy z tohoto náruživého kuřáka působícího v čele operačního štábu OKW:

	

	Byl dost studený, exaktní, beze smyslu pro humor a škrobený co se týče držení těla i osobnosti. Udělal na mne dojem jeho smysl pro detaily; například jsem se mu začal omlouvat za jednu otázku týkající se amerického pokusu simulovat přítomnost dalších našich divizí jižně od sektoru VIII. sboru. Gen. Jodl řekl: „Och, to je všechno v pořádku, mohu tu otázku otevřeně zodpovědět; nevěděli jsme vůbec nic o simulované divizi, ale věděli jsme, že pár dní před 16. prosincem jste na severní křídlo VIII. sboru přemístili čerstvé sily [106. pěší divize].“

	

	Poněvadž byl Jodl v říjnu 1946 v Norimberku popraven, jeho názory vyjádřené v několika interview představují důležitý primární zdroj informací.2 Ostatně během výslechů přiznal, že plán operace se vyvinul z četných podrobných debat mezi Hitlerem a jím. Útok měl být podniknut na Západě, „protože Rusové měli tolik vojsk, Ž3 i kdyby se nám bylo podařilo zničit třicet divizí, nebyl by v tom žádný rozdíl. Kdybychom naopak zničili třicet divizí na Západě, rovnalo by se to víc než jedné třetině in-vazní armády.“ On i Hitler pevně věřili, že úspěšnou ofenzivou by mohli „docílit rozhodujícího zvratu v bojích na Západě a možná i v celé válce“.

	Jak ovšem přípravy na ofenzivu pokračovaly, Jodl byl nucen v rámci plánu akceptovat další a další kompromisy a přistihl se, že se přiklání k „minimálnímu řešení“ navrhovanému Hitlerovými generály: „Odvážný projekt s dalekosáhlým cílem [Antverpy] je nezměnitelný,“ napsal 1. listopadu generálu Westphalovi, „ačkoli se zdá, že tento cíl je v nepoměru k našim dostupným silám“.3 Těsně před útokem Jodl přiznal: „Byl jsem pln pochybností.“ Když se ho po válce zeptali, zda by se německé armádě bylo podařilo dosáhnout Antverp, kdyby měla zálohy, jež byly k dispozici roku 1940, Jodl odpověděl:

	

	Byli bychom potřebovali mnohem, mnohem více záloh a spolu s tím i více letectva, munice a paliva. Ani v dalších ohledech jsme neměli rozsáhlou převahu. I kdybychom měli deset dalších dobrých divizí, byli bychom vás mohli odrazit za Meuse, ale jak bychom takto vzniklé velké předmostí dokázali udržet, to není jasné. Naše strategická pozice by byla spíše horší než lepší.4

	

	Polní maršál Wilhelm Keitel byl velmi netypickou postavou na to, že byl jedním z nejmocnějších mužů na Hitlerově velitelství. Narodil se u Brunswicku, takže nebyl ani Prus a ani nepostoupil příliš daleko jakožto velitel v poli. Za první světové války sloužil jako velitel dělostřelecké baterie a později jako štábní důstojník. Roku 1925 nastoupil na svůj první poválečný post na ministerstvu Reichswehru, až se roku 1929 posléze stal plukovníkem na organizačním oddělení Truppenamtu. Vzhledem k tomu, že byl zetěm ministra války Wernera von Blomberga, jeho postup byl už pak rychlý: roku 1934 se stal generálmajorem, roku 1936 generálporučíkem a v roce 1937 generálem délostřelectva. Jeho nedostatek vojenských zkušeností dokresloval fakt, že nikdy nevelel větší vojenské formaci nežli praporu. Avšak Hitler v roce 1938 učinil z Keitela velitele OKW, hlavně proto, že ho Blomberg doporučil jako výkonného šéfa administrativy.

	Hitler v Keitelovi spatřoval nemyslícího asistenta, který slepě poslouchal jeho příkazy. Byl to důstojník s mizivou imaginací či intelektuální silou, jenž ochotně zaprodal reichswehr národním socialistům. Ani Hitler si nedělal iluze o jeho schopnostech: „Má mentální kapacitu biletářky z kina,“ poznamenal jednou.s Ostatní v jeho okolí v něm spatřovali patolízala a hlásnou troubu Hitlerových rozhodnutí – „Lakeitel“ (odvoz, od lokaj Keitel) říkali mu ti, kteří prohlédli skrz jeho titul. Ačkoli Keitel jen zřídka činil nějaká vlastní rozhodnutí, byl stálým inventářem po Hitlerově boku a často propůjčoval svůj podpis k důležitým rozhodnutím. Možná že právě tohle, víc než cokoli jiného, poslalo Keitela spolu s generálem Jodlem dne 16. října 1946 na šibenici.

	Právě s touto vyhlídkou koncipovali Keitel a Jodl následující odpovědi na dotazník týkající se ardenské ofenzivy.6 Zejména poslední výrok týkající se plánování je nesmířlivý: věřili, že podniknutí útoku na Západě bylo tou nejlepší volbou. „Nevzpomínám si, že bych ve svých pocitech vůči nějakému jinému člověku byl kdy tak rozpolcený jako vůči Hitlerovi,“ prohlásil v Norimberku Jodl. „Mé emoce sahaly od úcty a obdivu až k nenávisti. Jeho destruktivní a sžíravá kritika všeho, co mi bylo drahé – generálního štábu, střední třídy, šlechty, reichswehru, našeho smyslu pro pravdu a spravedlnost –, to vše mne během druhé poloviny války stále více odrazovalo.“ Major Hechler, který vedl výslechy v Bad Mondorfu, poznamenal:

	Generál Jodl velmi dychtil sepsat všechny podrobnosti o Ardenské ofenzivě… Velice ho však znepokojovaly nadcházející soudy za válečné zločiny… Generál Jodl dal tuto konkrétní zprávu o Ardenské ofenzivě k posouzení polnímu maršálovi Keitelovi, protože když přišlo na válečné zločiny, Keitel byl vždy velmi nervózní a zdál se být příliš vyděšený na to, aby dokázal jakoukoli otázku pohotově zodpovědět… Jako v případě všech odpovědí generála Jodla, věřím, že strategickým aspektům, které zde rozebírá, lze přikládat velkou váhu.

	

	S ohledem na polního maršála Keitela Hechler napsal:

	Asi v 19.30 přišel maj. Búchs a vyhledal nás generál Jodl a řekl, že se mnou chce mluvit polní maršál Keitel. Keitel přišel a za velkého poklonkování a úkroků a dalších opovrženíhodných gest mi řekl, že četl zprávu generála Jodla o Ardenské ofenzivě a že ji stvrdil svým podpisem. Bylo zřejmé, že se to stalo na popud generála Jodla. Zeptal jsem se Keitela, zda si nechce otázky vzít a pohovořit o nich ve vlastní zprávě, ale on z toho rychle vycouval s výmluvou, že Jodl toho ví dvakrát víc než on. Pocítil jsem ke Keitelovi na okamžik odpor, protože vypadal úplně jako otrok, který si myslí, že se musí klanět před tyranem. Měl jsem chuť mu říci, ať napřímí páteř jako Jodl a přestane se mnou mluvit podlézavým tónem.

	Ale důležitější než osobní kvality u Keitela i Jodla bylo to, že trpěli nedostatkem, na který opakovaně naráželi ostatní němečtí velitelé: ani jeden z nich neměl s válkou vícero bezprostředních zkušeností. Ačkoli oba podnikali formální výlety na fronty, ani jeden se tam nezdržel dost dlouho na to, aby nabyl víc než jen pomíjivé dojmy. A ani jeden z nich v době míru nikdy nevelel větší formaci, natož pak během rozsáhlé světové války. Dietrich přesně vystihl příčinu jejich optimismu: „Ti vedli válku pouze na mapách.“

	Danny S. Parker

	Dotazník k ardenské ofenzivě

	

	D: Jaké faktory ovlivnily volbu 16. prosince 1944 coby data pro zahájení německé Ardenské ofenzivy?

	
	a) Útok 1. armády (V. sbor) proti přehradám na řece Ruhr?

	b) Nebezpečí ze strany hrozícího útoku 3. americké armády proti Siegfriedově linii, jenž měl být dle plánu spuštěn 19. prosince? (Kolik informací měli Němci o tomto útoku?)

	c) Situace a ruské kapacity na východní frontě?

	d) Vojenské či politicko-morální aspekty?

	e) Počasí?



	

	O: Okamžik pro zahájení útoku byl diktován okolnostmi. Při úvodním plánování jsme doufali, že útok podnikneme někdy mezi 26. a 28. listopadem (fáze měsíčního novu). Avšak organizace a udržovací výcvik bojových divizí a také přísun munice a paliva se protáhly až do prosince v důsledku spojeneckých vzdušných náletů.

	16. prosinec byl naneštěstí tím nejdříve možným okamžikem, kdy mohl být útok spuštěn. Tím se operace přenesla již do periody zlepšujících se letových podmínek. Divize z první a druhé vlny byly již na místě, divize z třetí vlny teprve přijížděly.

	Ani útok 1. americké armády ani zamýšlený útok 3. americké armády, o němž jsme nic nevěděli, neměly žádný vliv na volbu doby útoku. Naopak, útok amerického V. sboru se nám přesně hodil; ještě raději bychom byli, kdyby rozsáhlý útok přes řeku Ruhr mezitím zahájila i britská skupina armád.

	Situace na východní frontě neměla na okamžik zahájení útoku žádný bezprostřední vliv, neberu-li v potaz obecné tendence podniknout útok co nejdříve, abychom využili zkušenostmi ověřeného období nejhorších letových podmínek a v co nej-kratší době uvolnili na východ další jednotky.

	Morálka našich vojsk v tom nehrála žádnou roli. Samozřejmě že muži byli nedostatečně a spěšné vycvičení a dosud nebyli pořádné stmelení, ale celkově byli velmi optimističtí a plní agresivity. 12. prosince bylo velitelství přemístěno z Berlína do Ziegenbergu, 13. a 14. prosince Vůdce promluvil ke generálům. 14. prosince byl jako datum útoku stanoven 16. prosinec.

	

	D: Jaké konkrétně byly konečné a bezprostřední cíle ofenzivy ve finálních rozkazech?

	

	O: Cíle operací byly: průlom 6. tankové armády za řeku Meuse mezi Lutychem a Huy s cílem Antverpy. 5. tanková armáda měla překročit Meuse mezi Huy a Dinantem a zabezpečit levé křídlo 6. tankové armády naproti [linii] Brusel-Charleroi. 7. armáda měla obsadit linii Dinant-Neufcháteau-Lucemburk a zaštítit protažené levé křídlo skupiny armád. Posláním levého křídla 15. armády bylo prorazit kupředu přes Hohes Venn do linie Monschau-Verviers-Lutych a tam přerušit protiútok silných nepřátelských jednotek z cášského regionu proti protaženému pravému křídlu skupiny armád. Vrchní velitelství Západ si přálo pozdější doplňkový útok mezi řekou Meuse a Geilenkirche-nem vedený směrem na jih, ale ten nebyl schválen a jednotky poskytnuté za tím účelem byly přemístěny do týlu hlavního útoku jako zálohy OKW. Sekundární cíle udány nebyly – v souladu s našimi základními operačními principy.

	

	D: Mělo německé vrchní velení někdy záměr – ať už během plánovací fáze či v průběhu ofenzivy, když útoky v severním směru selhaly – zabočit na jih a atakovat křídlo 3. americké armády?

	

	O: Myšlenka zabočit po průlomu na jih a zahájit operace proti levému křídlu 3. americké armády byla nadnesena Vůdcem ještě před finálním rozhodnutím ohledně útoku, ale bylo od ní upuštěno, protože postrádala protipól. Dosažením Antverp by naproti tomu byla odříznuta celá britská skipina armád od svého spojení s týlem. V průběhu ofenzivy nebyla myšlenka, že bychom zabočili na jih, už nikdy nadnesena.

	D: Jaká kontrarozvědná opatření byla použita, abyste utajili shromáždění a přípravy k útoku v podání 6. tankové a 5. tankové armády?

	

	O: Zvláště pečlivě byly sestaveny direktivy týkající se utajení a maskování a obsahovaly následující:

	
	a) Kdokoli věděl o našem záměru, musel podepsat písemné prohlášeni.

	b) Všechny přípravy probíhaly pod heslem: protiútok proti jižnímu křídlu hlavního britského útoku na řeku Ruhr.

	c) Okamžik, kdy smějí být armády, sbory, divize a pluky informovány o našem skutečném záměru, byl stanoven štábem OKW.

	d) Tankové divize 6. tankové armády byly povolány na poslední chvíli a jejich přesuny probíhaly v noci.

	e) Nové úderné divize směly být do frontové linie přemístěny až během úplně poslední noci. Bylo zakázáno vysílat napřed jakékoli zvědy z těchto jednotek. V posledních několika dnech nesměli být nasazováni vůbec žádní zvědové. Nespolehliví vojáci (Alsasané atd.) museli být z frontové linie odvoláni.

	f) Dělostřelectvo a protiletadlová obrana mohly střílet pouze z těch pozic, jako střílely doposud.



	
	a) Přesuny vojsk přes den byly zakázány.



	h)       Naše letadla se před prvním dnem útoku nesměla přemístit do výchozí pozice.

	i)       6. a 5. tanková armáda si musely ponechat stávající velitelská stanoviště. Nová velitelská stanoviště určená pro
útok směla být obsazena pouze malým operačním štábem pod krycím názvem.

	k)  Komplexní vysílání falešných radiodepeší mělo udržovat stávající organizace operačních štábů v dojmu, že provoz na rádiových vlnách zůstává nezměněn.

	D: Data týkající se plánování.

	
	a) Kdy byly vybrány Ardeny za oblast, kde má být podniknuta ofenziva?

	b) Kdy byl přijat plán využít k ofenzivnímu účelu zálohy na západě?



	

	O: V posledních zářijových dnech.

	

	D: Jaká minimální koncentrace sil byla v plánovací fázi vytyčena jakožto nezbytná pro podniknutí ofenzivy? Bylo toto minimum dodrženo či překročeno? Kdy soustřeďování vojsk začalo a kdy skončilo? Byly dostupné posily pokládány za postačující?

	

	O: Za nezbytné minimum bylo považováno 25 až 30 divizí. Tento počet byl značnou měrou překročen. Vojska začala přijíždět na počátku listopadu. První jednotky, které dorazily, tři divize lidových granátníků, byly umístěny do frontové linie útočného sektoru. V obsazení fronty až do dne útoku neproběhly žádné změny. Kolem 10. prosince byly již [na místo] dopraveny všechny síly. Jelikož jsme vždy předpokládali, že útok musí být pro nepřítele naprostým překvapením, pokládali jsme zálohy, které jsme měli k dispozici, za postačující k dosažení našeho cíle.

	

	D: Jaké byly na počátku ofenzivy k dispozici zásoby pohonných hmot pro řečené dvě armády, vyjádřeno v kilometrech? Bylo německé velení schopno udržet útok v pohybu čerpáním z vlastních palivových zásob v případě, že by nebyly ukořistěny americké sklady pohonných hmot? Kolik paliva a dalších důležitých zásobovacích položek bylo třeba ukořistit, aby se ofenziva udržela v pohybu? Měli jste přesné informace ohledně umístění hlavních spojeneckých zásobovacích zařízení? (Jednotky I. tankového sboru SS pronikly na jižní okraj skladového objektu s 12 500 000 litry pohonných hmot poblíž Spa.)

	O: Vojska měla k dispozici tri zásobovací jednotky o 200 kilometrů (8000 tun). Dalších 20 000 bylo rovněž připraveno k použití. S tím bylo možné dosáhnout cíle i bez toho, že by bylo nutné ukořistit nepříteli nějaké palivo. Neměli jsme žádné přesné informace o amerických pohonných hmotách, ale předpokládali jsme, že poblíž Lutychu se nachází konec potrubního vedení.

	

	D: Kdyby se plán ofenzivy nepodařilo realizovat, jak dlouho, dle kalkulací německého vrchního velení, mělo Spojencům trvat, než se zotaví z ničivého účinku ofenzivy a sami podniknou novou ofenzivu?

	

	O: V případě, že by cíle ofenzivy nebylo dosaženo, věřili jsme, že hlavní spojenecký útok bude v každém případě opožděn minimálně o 6 týdnů.

	

	D: Jaké závažné účinky, byly-li nějaké, na zastavení ofenzivy měly mohutné letecké útoky z 24.-25. prosince vedené proti německým spojovacím liniím?

	

	O: Ničivé vzdušné útoky proti dopravním objektům a přechodům, soustředěné zejména na střední rýnskou zónu Ko-blenz-Mainz-Frankfurt, údolí řek Moselle, Lahn a Nahé a dopravní uzly jako Giessen, Hanau a Limburg měly vážné následky. Svízelnou dopravní situaci, která trvala již dlouhou dobu, nebylo možné zlepšit ani navzdory všem pomocným složkám a opravným a rekonstrukčním pracím. Všechny železniční přesuny přes vnitrozemí končily v převážné míře na Rýně. Západně od Rýna fungovaly pouze izolované ostrůvky ko-munikací v jednotlivých železničních sektorech, takže všechny další přesuny, zejména co se týče zásob, musel nutně zastat terénní transport.

	

	D: Zobrazuje přiložená mapa správně původní plán německého útoku a jeho následnou revizi? Jaké faktory určovaly revizi původních plánů? Kdy byl revidovaný plán vypracován a kdy nabyl platnost? Proč byl II. tankový sbor SS až do 23. prosince držen v záloze?

	

	O: Má skica je poměrně přesnou reprodukcí plánu útoku pro ardenskou ofenzivu. Rozmístění divizí jednotlivých sborů již nejsem s to zpaměti rekonstruovat. Pokud si vzpomínám, 6. tanková a 5. tanková armáda měly každá po třech sborech a 7. armáda minimálně dva sbory. Již 24. prosince jsme přecházeli do defenzivy. Nebyl vypracován žádný nový útočný plán s dalekosáhlými cíli. II. tankový sbor SS se původně nacházel ve druhé útočné vlně za I. tankovým sborem SS a po úspěšném průlomu ho měl následovat na severovýchod, obejít od západu Lutych a jižně od Maastrichtu zabočit k Meuse a k Albert Canalu, aby mohl zahájit obkličování hlavního uskupení nepřítele v cášské oblasti a aby se na Albert Canalu zabezpečil proti útoku ze strany Britů a Kanaďanů. Sbor nebyl držen v záloze, ale nemohl následovat I. tankový sbor SS kvůli kompletně ucpaným cestám. Poté byl přemístěn za pravé křídlo 5. tankové armády a nasměrován na sever.

	

	D: Kterého data během protiofenzivy vyšlo najevo, že nebude možné pokračovat v cestě kupředu k původním cílům a že bude nutné začít bránit to, čeho bylo dosaženo? Ve kterém okamžiku vyšlo najevo, že bude nutný zpětný pohyb z celého arden-ského výběžku?

	

	O: Již 18. či 19. prosince jsme zjistili, že by bylo lepší, kdyby se nám nepodařilo získat řeku Meuse nebo ji nenadále překročit. Hrozila totiž velká bitva s americkými silami jižně a východně od řeky. Rozhodnutí bránit to, co jsme ofenzivou získali, bylo přijato o Vánocích, rozhodnutí ustoupit z Arden bylo přijato 14. ledna, dva dny po zahájení velké ruské ofenzivy. Současně bylo nařízeno uvolnění devíti obrněných jednotek, tří pěších divizí a asi jedné třetiny dělostřeleckých sborů a minometných brigád.

	D: Jaké relativní důležitosti se v plánu útoku německého vrchního velení těšily St. Vith a Bastogne? Přispěla skutečnost, že St. Vith byl dobyt příliš pozdě, ke zvýšení důležitosti dobytí Bastogne?

	

	O: Význam St. Vithu a Bastogne jsme si uvědomovali, jenže bylo nařízeno, aby se první útočné vlny nezastavovaly za účelem vyčištění těchto tvrdošíjně vzdorujících klíčových bodů, nýbrž aby je ponechaly druhé vlně. Rozhodnutí k okamžitému dobytí Bastogne bylo učiněno, jakmile jsme si uvědomili, že musíme počítat se silnými nepřátelskými protiútoky východně a jižně od Meuse. Zkušenost se St. Vithem na toto rozhodnutí neměla žádný vliv.

	

	D: Co bylo příčinou nezdaru I. tankového sboru SS v oblasti Monschau-Malmédy?

	

	O: Hlavní důvod nezdaru spočíval v nepopsatelně špatném stavu tamních cest. Začalo tát a těch několik nedlážděných cest se brzy změnilo v bahnisko. Nasazení a rozvinutí pozic I. tankového sboru SS bylo velmi ztíženo. Útok LXVII. armádního sboru ve směru Hohes Venn nezískal dost území, což současně ztěžovalo postup I. tankového sboru směrem na západ. SS-Oberstgruppenfúhrer Sepp Dietrich vám k tomu může poskytnout více podrobností.

	

	D: Byla reakce Spojenců na německý útok rychlejší, než německé vrchní velení očekávalo?

	

	O: Pohotovost, s jakou Spojenci zareagovali na německý útok, možná předčila naše očekávání. Avšak víc než cokoli jiného to byla rychlost našich vlastních přesunů, která zaostala daleko za očekáváními.

	

	D: Jaké metody byly použity za účelem získání přesných informací o rozmístění Spojenců v Ardenách? Do jaké míry jste se při pořizování těchto informací spoléhali na civilní agenty?

	O: Náš obraz rozmístění amerických vojsk v útočném sektoru se především odvíjel od taktického průzkumu, výpovědí válečných zajatců, rádiového zpravodajství, přičemž naše informace, pokud víme, byly získávány jen ve velmi malé míře od agentů. Plk. Búrklin (z gen. štábu) by vám mohl poskytnout lepší informace jakožto náčelník oddělení pro zahraniční armády, Západní fronta (Chef der Abteilung Fremde Heere, West).

	

	D: Uvěřili Němci, kteří si částečné stažení vojsk mylně vysvětlili jako velký ústup, že 24. prosince byl XVIII. americký výsadkový sbor v tak oslabeném stavu, že by bylo možné prorazit k Lutychu?

	

	O: Ne. Takový názor jsme neměli. O průlomu ve směru Lutych se neuvažovalo.

	

	D: Jaké informace měli Němci o simulovaných amerických přesunech do sektoru VIII. amerického sboru na počátku prosince?

	

	O: Nezvyklé pohyby vojsk v rámci sektoru amerického VIII. sboru zpozorovány nebyly, pouze střídání na severním křídle sboru a posílení délostřelectva ve dvou bodech, ale ani jeden z těchto faktů žádným způsobem neovlivnil naše záměry.

	

	D: V jakém pořadí důležitosti by Němci uvedli následující faktory, jež ovlivnily nezdar německé protiofenzivy v Ardenách?

	
	a) Nepodařilo se zavčasu obsadit St. Vith s cílem zabránit Spojencům ve vytvoření kompaktní defenzivní linie v severním cípu průlomové oblasti.

	b) Okolo 24. prosince nastalo dobré počasí, jež umožnilo Spojencům plně využít své vzdušné převahy.

	c) Nepodařilo se dobýt Bastogne.

	d) Nepodařilo se ukořistit velké sklady spojeneckých pohonných hmot a ostatních zásob.



	
	a) Schopnost spojeneckého velení přemístit rychle posily do ohrožené oblasti.



	
	a) Nezdar operace „GREIF“.

	b) Jiné faktory.



	

	O: Nezdar ofenzivy je třeba připsat následujícím příčinám, v uvedeném pořadí důležitosti:

	
	a) Rozměklý povrch cest, který znemožňoval rychlý postup obrněných jednotek a bránil uskutečnění hloubkového průlomu do sektoru Meuse.

	b) Tuhý odpor amerických vojsk, který byl větší, než se čekalo, zejména u St. Vithu. (Síly mající v držení Schnee-Ei-fel dle našeho názoru mohly vydržet déle.)

	c) Neadekvátní výcvik našich velitelů, nižších velitelů a mužstva, potřebný k realizaci takového útoku; to platí pro mnoho divizí, zejména pro obrněné divize.

	d) Hromadný nedostatek transportu, zejména těžkých pásových tahačů.

	e) Nepřátelská vzdušná převaha, jež byla zejména znát během rozsáhlých bojů dne 24. prosince.

	f) Jednotně a pohotově aplikovaná operační opatření ze strany Spojenců.



	Zbylé důvody citované v dotazníku pod body (c), (d) a (f) nehrály moc velkou roli. Hlavně operace „Greif, s výjimkou akcí několika málo hodně předsunutých hlídek, nebyla nikdy spuštěna, protože rychlý průlom k řece Meuse na druhý den operace, což byl nutný předpoklad pro její zahájení, se nekonal.

	

	D: Jaký byl význam mohutně posílených útoků mezi 31. prosincem a 4. lednem v bastogneské oblasti?

	

	O: Cílem posílených útoků v bastognes oblasti, započatých 31. prosince, bylo dobýt Bastogne jako takovou, a tím vytvořit příznivější podmínky pro udržení získaného území.

	Závěrečné poznámky: Nevěříme, že s vojsky a materiálem, které jsme tehdy měli k dispozici, mohlo vrchní velení vzhledem k dané situaci udělat něco lepšího. Operace byla od základu postavena na momentu překvapení, a potud věříme, že zaznamenala naprostý úspěch. Možná že to či ono opatření s důrazem na její utajení poněkud narušilo komplexnost příprav k útoku. Ale tyto věci bylo třeba ať tak či onak provést, poněvadž šance na úspěch spočívala výlučně v naprostém překvapení. Proč se této šance nepodařilo využít, vyplývá z uvedených důvodů.

	Kritiku ohledně toho, zda by nebylo lepší, kdybychom tehdy naše dostupné zálohy nasadili na Východě místo na Západě, předkládáme k posouzení historii; zda to byl „zločin“ prodlužovat válku tímto útokem, to ponecháváme na spojeneckých soudech. Náš vlastní úsudek zůstává nezměněný a na nich nezávislý.

	

	

	Poznámky

	
		B.H. Liddell Hart, The German Generals Talk, Quill, New York, 1948. Ve skutečnosti na Hitlerově velitelství panovala naděje, že řeky Meuse by bylo možné dosáhnout večer prvního dne útoku.

		Viz rovněž Generaloberst Alfred Jodl, „Plánování Ardenské ofenzivy“, ETHINT-50, a „Interview s generálplukovníkem Alfredem Jodlem: Ardenská ofenziva“, ETHINT-51; a dva dokumenty Herberta Búchse, „Interview s maj. Herbertem Búchsem: Ardenská ofenziva“, ETHINT-34, 1947; a „Německá Ardenská ofenziva“, A-977, nedatováno. Búchs byl během této periody pobočníkem luftwaffe přidělený k Jodlovi. Obsáhlé porovnání operací z roku 1940 a 1944 možno nalézt ve spise R-44, Magna Bauer, „Srovnání příprav německé Ardenské ofenzivy v roce 1944 a operace ‚Gelb‘ v roce 1940“, duben 1950, kartotéka úřadu náčelníka vojenské historie (OCMH).

		OB West, KTB Anlage 50, str. 30-1, 1. listopad 1944.

		Tato a všechny ostatní citace Jodla, uvedené v této části knihy, pramení z ETHINT-50, viz výše.

		Viz Richard Brett-Smith, Hitleťs Generals, Osprey, Londýn, 1976.

		Zdrojovým dokumentem je MS č. A-298 z historického oddělení americké armády (U.S. Army Historical Division), datováno z 12. července 1949. Nachází se v kartotéce National Archives jako součást Record Group 338.
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		ARDENSKÁ OFENZIVA: KRITIKA



	

	V PODÁNÍ GENERÁLA PĚCHOTY GŮNTHERA BLUMENTRITTA

	
Úvod

	

	

	

	

	

	

	Pro každou velkou bitvu je snad příznačné, že je předurčena k tomu, aby byla sváděna v myslích vojenských stratégů ještě roky poté. Ardenská ofenziva jistě není výjimkou a editor si okamžitě vybaví tři studie, ve kterých k tomu došlo.1 Ale jen málo z nich má natolik velkou autoritu na to, aby se mohli pustit do takové retrospektivy jako generál Gůnther Blumentritt.

	Profesionální voják Blumentritt bojoval v první světové válce na západní i na východní frontě jako velitel čety, poté roty a nakonec praporu. Po válce sloužil v dobrovolnickém sboru v Mnichově a v Sasku u 15. pěšího pluku. Později v letech 1920-1922 navštěvoval válečnou akademii ve Stuttgartu a v Berlíně. Roku 1938 byl povýšen na plukovníka a poté sloužil jako operační důstojník během tažení v Polsku a ve Francii a pak jako náčelník štábu 4. armády v Rusku v průběhu roku 1941. V roce 1942 byl povýšen do hodnosti generálmajora a stal se v letech 1942-1944 náčelníkem štábu vrchního velitelství Západ, kde velmi úzce spolupracoval s polním maršálem von Rundstedtem. V letech 1944-1945 se znovu vrátil na bitevní pole, aby velel XII. sboru SS, pak 25. armádě v Holandsku a nakonec 1. výsadkové armádě, kde působil až do skončení války v květnu 1945.

	Jakožto velitel XII. sboru SS, jenž v Ardenách v prosinci 1944 operoval pod hlavičkou 15. armády, měl generál Blumentritt třetího či čtvrtého dne útoku provést výpad ze sektoru severně od Cách k Meuse (kódové označení operace „Spátlese“). V plánu bylo, aby jeho síly v okolí Maastrichtu konvergovaly s jednotkami 6. tankové armády. Nakonec však bylo od této myšlenky upuštěno vzhledem k naléhavé potřebě posílit německé jednotky bojující v Eifelu. Jak ovšem z následující výpovědi uvidíme, Blumentritt se touto německou operací očividně nepřestal zabývat. Jeho plán je zajímavým komentářem k metodám běžně aplikovaným německým generálním štábem.

	

	Danny S. Parker

	

	Ardenská ofenziva: kritika I. Úvod

	Válečné anály věnované německé ardenské ofenzivě z prosince 1944 budou i v příštích letech předmětem zvláštního zájmu. Následující úvahy vyplývají z mé osobní studie této operace, zakládajíce se na důkazech, jež jsou nyní k dispozici. Politické aspekty tu zvažovány nejsou, ačkoli normálně by měly být v každé vojenské studii zahrnuty. Víme, že koncem roku 1944 byla už válka dávno prohraná, a tudíž že Ardenská ofenziva neměla žádný politický význam. A proto tato studie reviduje čistě vojenské – strategické a taktické – problémy bez ohledu na skutečnost, že ofenziva byla v podstatě bezúčelná.

	

	II. Základní situace

	Všichni jsme raději opatrní, když diskutujeme o teoriích, s nimiž nemůžeme souhlasit. Stojí nicméně za to připomenout si základní principy průlomu, protože ardenská ofenziva byla zamýšlena jako bitva o dosažení průlomu. Co nám říká o průlomových operacích vojenská historie a zkušenosti?

	
		Taktický průlom skrz nepřátelské pozice je základní podmínkou strategického průlomu. Teprve až je nepřátelská pozice takticky přemožena, je možné přejít k strategickému využití situace. A tak nestačí vybrat na mapě krásný a žádoucí strategický cíl, je-li základna zvolená jako taktický výchozí prostor nevýhodná; neboť pak může útok snadno již v úvodních fázích uváznout na mrtvém bodě.

		Výchozí základna musí být natolik široká, že nepřítel během průlomu nebude moci zaměřit většinu své dělostřelecké palby z obou stran na průlomové pásmo. Dnes hraje navíc kritickou roli síla letecké zbraně. Je-li fronta příliš úzká, nepřátelské letectvo může se zničujícím účinkem napadat průlomovou oblast.



	
		Při každém průlomu jsou největšímu nebezpečí vystaveny boky uskupení, které se pokoušejí o průlom. Tyto boky se s dalším postupem průlomového klínu protahují. Neustále se prodlužující boky představují citlivé body, protože jejich bezpečnostní síly se nacházejí v otevřeném poli a nejsou zakopány. Toliko protivník, jenž postrádá iniciativu, na ně nebude vyvíjet silný tlak.



	
		A konečné nesmí být průlomový klín příliš zašpičatělý, aby nebyl z boků zaškrcen. Musí si proto udržovat přiměřenou šířku.



	Během tažení na západ z roku 1940 a velkého strategického průlomu ve směru Kanálu se jižní defenzivní křídlo skupiny armád A podél řek Somma a Aisne neustále prodlužovalo. Když skupina dosáhla pobřeží mezi Calais a Abbeville, mělo toto křídlo asi 220 kilometrů na délku. Fronta orientovaná na jih se táhla přibližně v linii Trier-Lucemburk-Sedan-Laon-Amiens--Abbeville. Polní maršál von Rundstedt, můj vrchní velitel, každým dnem očekával francouzskou protiofenzivu vedenou od jihu ve směru Sedanu, proti „podpaží“ této defenzivní fronty. Avšak při ardenské ofenzivě roku 1944 jsme neměli ani tak velký počet divizí jako v roce 1940 ani divize jejich kvality a bojové síly. Neměli jsme ani materiál. Kromě toho jsme čelili Američanům, vysoce mobilním protivníkům sršícím iniciativou, kteří příliš neotáleli a podnikli bleskové útoky proti našim křídlům.2 A zatímco v roce 1940 jsme měli kontrolu nad vzdušným prostorem, ta v roce 1944 přešla na stranu Spojenců.

	Akce s protaženými boky tváří v tvář silnému, i když ne lepšímu protivníkovi by byla nebezpečná, protože hrot je příliš zašpičatělý; čistě defenzivní zabezpečení obou boků – bez zákopových pozic – může být velmi snadno prolomeno nepřátelskými protiútoky; přitom záloh máme nedostatek.

	Lepší by byla akce rozvržená přibližné jako na obrázku [mapa č. 3, str. 327]. Tento úderný hrot má šířku. Defenzivní jednotky jsou natolik silné, že mohou útočit i bránit, a proto tlačí zpomalivšího nepřítele na bocích zpátky, rozšiřují vpředu průlomové pásmo v obou směrech a progresivně drtí nepřátelskou frontu. Za tímto hrotem a za oběma bezpečnostními křídly následují silné zálohy.

	Člověk může lehce říci: „No dobrá, ale na takovou akci jsou zapotřebí velmi silné jednotky. Vždyť vy nám tu předkládáte pouze teorii.“ Na to je jediná odpověď: „Na takový strategický průlom je vskutku zapotřebí velké množství sil. Pokud takové síly nejsou či nebudou k dispozici, o takový průlom se nesmíme pokoušet.“

	

	III. Úvahy nad velkou německou ofenzivou z března 1918

	Během čtvrtého roku první světové války Německu rapidně ubývalo sil. Bylo to vojenské, a nikoli politické vedení, jež chtělo ještě jednou shromáždit všechny síly Německa a naposled se pokusit změnit výsledek války. Avšak situace v této době pro nás byla mnohem příznivější než v roce 1944. Německo necelilo útokům ze vzduchu, neutrpělo žádné škody při kobercových náletech a jeho průmysl a železnice fungovaly prakticky nerušeně. Na Východě byl koncem roku 1917 uzavřen mír. Většina německých východních divizí mohla být proto přemístěna na západ. Německá západní armáda byla neporažená, intaktní a pevně usazená v silných, do hloubi organizovaných pozicích podél uzavřené fronty. Jedna pěší divize pokrývala maximálně šest až osm kilometrů frontové linie. Vojáci byli mnohem lepší a mnohem čerstvější než ti z roku 1944 a v žádném případě nebyli unavení. Fronta měla podporu mimořádně silného dělostřelectva, jehož baterie byly organizovány do šíře i do hloubi. Zásob, zvláště muničních, byl velký dostatek. K dispozici bylo vskutku přebytečné množství dělostřelecké munice. Posílené úderné divize byly celé měsíce systematicky cvičeny v sektorech za frontou. Mnoho záložních divizí následovalo jedna za druhou ve dvou až třech vlnách. Útočný frontový sektor posílené úderné divize měl pouze 2,5 až 4 kilometry na šířku. (To platilo i pro jednotky, které jsme měli k dispozici při západním tažení v roce 1940.) Ke konci roku 1917 byly zahájeny přípravy. Vše bylo naplánováno do nejmenších detailů. Naši dělostřelečtí velitelé byli zkušení ve velení velkým dělostřeleckým kontingentům. Úderná armáda, ve které jsem sloužil jako plukovní pobočník u 71. divize, čítala nikoli stovky, ale tisíc a více děl. Výkon ze strany staré armády byl velmi odlišný – a taky více inspirující – než ten, který podala armáda roku 1944.

	Průlomu bylo dosaženo 18. března 1918 ve velmi husté mlze. Odpoledne můj pěší pluk pronikl do hloubi asi dvaceti kilometrů. Útok se však vyčerpal krátce před Amiens, tj. cílem operace, a nám se nepodařilo urazit zbylých deset kilometrů. Naše jednotky byly silné, ale postrádali jsme tanky. Celé akce se zhostily pěší divize, bojující buďto jako pěchota nebo na koních. Protitlak ze strany Francouzů, Angličanů, Kanaďanů a ostatních jednotek působící proti našim křídlům a hrotům byl stále silnější. Byli jsme proto neúspěšní. A k tomu všemu jsme teď byli znevýhodněni mohutně zakřivenou frontou, kde byly upoutány všechny naše divize, aniž měly k dispozici opevnění.

	A tak bez ohledu na velmi příznivou situaci, která nastala v roce 1918, skončil tento mocný výpad v posledním okamžiku nezdarem. S ním vzaly za své všechny naděje. Zklamání bylo veliké. Avšak z pohledu vojenské historie je zajímavé pozorovat, oč příznivější byly podmínky v roce 1918, za nichž byla podniknuta naše ofenziva, oproti roku 1944.

	

	IV. Ardenská ofenziva

	Polní maršálové von Rundstedt a Model byli až příliš zkušenými důstojníky na to, aby nevěděli, že Ardenská ofenziva je neproveditelná, protože během první světové války, včetně ofenzivy z března roku 1918, sloužili jako štábní důstojníci.

	Na podzim roku 1944 jsem byl jmenován zástupcem velitele XII. sboru SS. Polní maršál Model se mnou tuto ofenzivu často probíral během svých návštěv na mém velitelství poblíž Rúc-kelhovenu na řece Ruhr a jeho postoj v této věci rozhodné nebyl optimistický. Protože však ofenziva byla nařízena, usiloval nanejvýš o tzv. „limitované“ řešení; tj. soustředěný útok proti Maastrichtu, a tím i proti oblasti v okolí Cách.
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	Polní maršál von Rundstedt, se kterým jsem si dopisoval, nechtěl žádnou ofenzivu za žádných okolností. Chtěl udržet stávající linie a držet si tankové a pěší divize, vyčleněné pro Ardenskou ofenzivu, jako vycvičené a reorganizované zálohy za frontou, připravené k protiútokům. Upřednostňoval strategickou defenzivu.

	Avšak důvody, které přiměly Hitlera, aby na Ardenské ofenzivě trval, byly pro něj otázkami života a smrti. Chtěl podniknout další gigantickou operaci, aby vzpružil náš národ. Hitler tyto důvody v soukromí odhalil polnímu maršálovi von Rundstedtovi, když ho nakonec v březnu roku 1945 uvolnil z funkce. Ovšem prostředky, které měl k dispozici, na takový plán v žádném případě nestačily. Úspěch byl vyloučen, protože situace se takřka ve všech ohledech lišila od situace z března 1918.

	Se zřetelem na celkovou situaci figurovaly zejména dvě skutečnosti. Zaprvé Německo bojovalo na celém území Evropy. Boje na Východě nadále pokračovaly na širokých frontách. Bojovali jsme také na jihovýchodě a v Itálii, zatímco v Norsku byly naše síly upoutané a nečinné. A zadruhé tu byla letecká válka, která ničila náš průmysl a železnice.

	Vojenská situace se vyznačovala mnoha nepříznivými aspekty. Poražená německá západní armáda jen s obtížemi držela své neadekvátní pozice. Mnoho jednotek utržilo těžké ztráty; organizace byla improvizovaná. Výcvik byl z důvodu časové tísně nepostačující. Vojáci byli poslušní a agresivní, leč unavení. Panoval kritický nedostatek lidské síly a v ještě větší míře materiálu. Ofenziva nezačala za mírného počasí, které převládalo ve Francii v březnu, ale v prosinci, uprostřed sněhu, ledu a táni. Kromě toho byla spuštěna v centrálním řetězci pohoří Eifel, kde jsou mizerné silnice. Antverpy, její strategický cíl, jsou od pohoří Eifel dále než Amiens od St. Quentinu, výchozího bodu ofenzivy z roku 1918. Kromě toho, že proti nám stáli Britové a Francouzi, jsme nyní museli bojovat ještě s Američany – naším nejsilnějším a úhlavním nepřítelem. Nedostávalo se nám paliva, munice, stavebních jednotek a ženistů. Nebyl čas ani příležitost k výcviku a rehabilitaci. Spojenecké letectvo ovládalo oblohu. Vedení 6. tankové armády nesplňovalo požadavky. Zoufale nám chyběly zálohy a pro zaštítění našich křídel byly k dispozici pouze neadekvátní síly, vyčerpané pěší divize schopné pouze defenzivy. Vysoce motorizovaný nepřítel pod dynamickým vedením podnikl na americkém křídle překvapivě rychlá protiopatření a spěšně přemístil své síly do pozice za účelem protiofenzivy. Z bezpečnostních důvodů musely všechny naše přípravy proběhnout ve velkém spěchu v průběhu posledních několika málo dnů před zahájením ofenzivy.

	Naopak některé faktory byly v roce 1944 příznivé. V roce 1918 jsme měli velmi slabé politické vedení; v roce 1944 jsme byli pod totálním a nelítostným vedením, které železnou rukou zkonsolidovalo všechny dostupné prostředky. V roce 1918 byly v Německu náznaky revoluce, dokonce i v týlové zóně; v roce 1944 žádné takové nebyly. Ovšem tyto dva příznivé faktory měly jako jediné trochu větší význam a nemohly převážit nad mnoha nevýhodami situace.

	Ve věci ofenzivy probíhaly údajně po několik týdnů rozepře mezi Hitlerem na jedné straně a polními maršály von Rundsted-tem a Modelem na straně druhé. Skončily výnosem diktátora, že ofenziva bude podniknuta.

	

	V. Můj vlastní plán ofenzivy

	1. OBECNÉ RYSY Ačkoli už jsem nebyl příslušníkem von Rundstedtova štábu, v mnoha záležitostech jsem s polním maršálem sdílel své názory co se týče obrany západní fronty v nejlepší možné linii, upuštění od všech síly stravujících frontálních výběžků, využití terénu takticky vhodného k obraně, organizace jednotek, úzkého spojení mezi nimi a sevřené úsekové organizace. Dále jsme se shodovali v tom, že takto získané pěší zálohy by měly být přesunuty do pozice poblíž fronty za účelem odpočinku, výcviku a rehabilitace a že všechna vojska a cvičné jednotky tehdy umístěné v západních vojenských zónách by měly být přemístěny na frontu nikoli za účelem nesmyslného útoku, nýbrž na stavbu opevnění a prodělání výcviku těsně za frontou. Souhlasil jsem s ním rovněž v tom, že by se měly zalarmovat velké obrněné a motorizované jednotky – nikoli v týlu, ale v blízkosti fronty západně od Rýna, po skupinách čítajících vždy dvě až tři tankové jednotky, aby mohla proběhnout jejich rehabilitace a výcvik jakožto strategických záloh určených k mobilní de-fenzivě.

	Jsem zastáncem důkladného výcviku. Již v letech 1914-1918 jsme my Němci neustále využívali každou příležitost k výcviku našich vojsk. Je dost s podivem, že velký Napoleon věnoval jen mizivou pozornost výcviku své armády – a v letech 1813-1815 na to doplatil. Ani Hitler se moc nezabýval výcvikem. Říkával, že dobrý bojovník nepotřebuje mnoho výcviku, protože ho zastoupí vojenský „duch“. Jenže na základě mých zkušeností, získaných v letech 1911 až 1945, má rada zní: „Cvičte, kdykoli se naskytne příležitost k výcviku!“ A výcvikem samozřejmě myslím na válku zaměřený výcvik k boji, nikoli bezúčelné drilová-ní na přehlídkové pláni.

	Důkladně vycvičení vojáci nezakolísají tváří v tvář přesile. Budou mnohem lépe ovládat a opatrovat své zbraně; nestane se, že by „poztráceli“ tolik ručních zbraní a pomůcek; budou lépe střílet; se svými vozy budou jezdit bezpečněji. Budou mít pocit nadřazenosti. Stručně řečeno, správný typ výcviku je zárukou polovičního vítězství. Ve staré armádě z roku 1914 a v reichswehru v letech 1920-1933 jsme měli tyto základní principy v úctě a dosahovali jsme vynikajících výsledků. Po roce 1935, v nové armádě, byla výcviková perioda příliš krátká, protože Hitler se o výcvik příliš nestaral, a v letech 1939-1945 bylo zase málo času. Následky byly strašné.

	Na následujících stránkách nabízím dle mého názoru realističtější přístup k plánování Ardenské ofenzivy. Předpokládejme, že problém leží před námi.

	

	2. VOLBA CÍLE

	Menší francouzské přístavy u Kanálu nejsou adekvátní, zatímco zásobovací trasy z Cherbourgu či Brestu vedoucí přes Francii na frontu jsou dlouhé. Železniční síť, vážně poškozená bombardováním a sabotážní činností z doby před invazí, má jen malou hodnotu. Spojenci budou zřejmě záviset na transportu zajišťovaném velkými konvoji motorových vozidel. Marnotratně vybavené anglo-americké motorizované armády vyžadují velké množství paliva, munice a zásob.

	Naproti tomu Antverpy představují dobře fungující přístav, který roku 1940 spolu s Rotterdamem sehrál vedoucí roli při operaci „Seelówe“. Dobytí Antverp by vážně narušilo zásobování spojeneckých vojsk, zejména britské skupiny armád. Západní mocnosti by přišly o část území, která je nejen velká, ale též blízko u fronty. Výpad proti Antverpám ohrozí rovněž ústí řeky Schelde, což jsou pro Anglii politicky citlivá místa. A konečně bude pro nás dobytí Antverp znamenat větší kontrolu nad Nizozemím. Německo znovu obsadí důležitou část pobřeží. Otázky prestiže netřeba zvažovat. Britové jim nepřičítají takový význam v národním měřítku jako my.

	Na Antverpy je tedy možné pohlížet jako na operační zónu. Všechny ostatní strategické cíle, jako místa ve vnitrozemí Francie, jsou příliš vzdálené.

	

	3.TAKTICKÝ VÝCHOZÍ BOD

	Na mapě se jeví jako lehce proveditelné prolomit se všemi dostupnými silami severního křídla britské armády z Holandska a pak táhnout na Antverpy. Vzdálenost z Holandska do Antverp je navíc krátká. Ale i když odhlédneme od taktických nevýhod, proti tomuto kursu hovoří dva důležité aspekty. Možnost koncentrace velkých mas vojsk a jejich přesunutí do jižního Holandska je problematická kvůli dopravním potížím. Zcela odkrytý terén v Nizozemí neskýtá žádné bezpečí a je příhodný pro špionážní aktivity. Mimoto povaha zdejšího terénu, řek, kanálů a bažinatých luk ještě více znesnadňuje rychlý postup, zejména s ohledem na tanky. Nepřítel bude mít dost času na to, aby v tomto mokřinatém terénu soustředil všechny své protiakce a aby zabránil německému průlomu. Německé zásobovací trasy budou navíc nevýhodné situované, protože nepovedou z Německa přímo, nýbrž oklikou. Pokud ofenziva selže, německé síly budou takřka odříznuty od Říše a zůstanou uvězněny u ústí řek ve velmi vážné situaci. A tak třebaže útok z Nizozemí proti Antverpám se teoreticky na mapě jeví jako proveditelný, v praxi je nerealizovatelný.

	Útočná trasa začínající v blízkosti Roermondu by rovněž nabízela krátkou vzdálenost do Antverp; ale i ona vede přes kanály, bažinaté louky a otevřené území. Navíc je taková útočná trasa příliš úzká. Po rozvinutí útoku směrem na jih bychom se okamžité dostali do kontaktu s Brity poblíž Sittardu a příliš blízko k cášské bojové zóně, kde mají ležení početná americká a britská vojska.

	Z výše uvedených důvodů musí být vyloučena i cášská oblast. Zde narazíme na tuhý odpor, protože v této oblasti se vedly už tři velké bitvy a jsou tu soustředěny silné nepřátelské jednotky.

	Místo toho povedeme útok z pohoří Eifel jižně od Cách. Nepřátelské pozice tu nejsou silné obsazeny. Lesnatá horská oblast skýtá možnosti krytí a umožňuje překvapení nepřítele. V roce 1914 jsme vysedli z vlaků v St. Vithu, který jsme zvolili za shromažďovací bod. V roce 1918 jsme jižně od pohoří Eifel táhli zpátky. Také v roce 1940 naše 4. armáda, pod skupinou armád A, využila pohoří Eifel jako shromaždiště. Jsem proto velmi dobře obeznámen se zdejší krajinou.

	Ovšem v případě prosincového útoku, navíc s tak málo vycvičenými vojsky, tato oblast představuje spoustu svízelných taktických, dopravních a zásobovacích problémů. Například kvůli nedostatku paliva obdrželi řidiči nákladních vozů a tanků, které jsme měli v zimě roku 1944, velmi nedostatečný řidičský výcvik.

	Já sám bych vybral oblast bezprostředně na jihu od pohoří Hohe Eifel. Jakékoli oblasti ležící dále na jihu by pro výpad proti Antverpám nebyly z praktického hlediska vhodné.

	Shromažďovací zóny budou umístěny na jihu, mimo nejvyšší vrcholy Qako Schwarzer Mann) na německé straně rozeklaného pohoří Eifel. Silnice a cesty jižně od linie Priim-St. Vith-Huy (Maas) jsou lepší a početnější než ty na severu.

	První výpady budou směřovat na sever, nikoli proti Hohes Venn, ale přes příhodnější terén.

	Na severu by měl být útok zaštítěn ze sektoru Amblěve a podél dolního toku Ourthe-Albert Canal; na jihu nikoli z pozic na řece Semois, ale jižně od ní, z linie Chiers-Maas až po Mezie-res-Rimogne. Jakékoli defenzivní protažení směrem na sever nepřichází v úvahu kvůli značné délce tohoto jižního křídla. Jakákoli dodatečná obrana křídla musí být pojata ofenzivně, s nasazením mobilních sil.

	K těmto silám by měla být připojena jedna motorizovaná skupina čítající dvě až tři motorizované a tankové divize – první v okolí Rocroi a pak, podle vývoje událostí, v okolí Charleroi a nakonec poblíž Bruselu.

	

	4. NÁSTIN ORGANIZACE

	a) Úderný hrot. Úderný hrot bude tvořen jednou tankovou armádou, konkrétně 5. tankovou armádou pod generálem von Manteuffelem. Bude sestávat ze tří po sobě jdoucích vln:

	První vlna: čtyři tankové divize.

	Druhá vlna: dvě tankové divize a dvě motorizované pěší divize. 

	Třetí vlna: čtyři elitní pěší divize.

	Jejím úkolem bude průlom jižné od St. Vith-Houffalize-Bas-togne a následně strategický výpad přes Huy-Namur ve směru centrální linie Tirlemont-Louvain, namířený proti Antverpám.

	b)       Severní bojová skupina (mobilní). Ta bude tvořena jedním velitelstvím tankového sboru, pod nímž bude jedna tanková a dvě motorizované pěší divize.

	Bude mít za úkol následovat pravé křídlo 5. tankové armády v severním směru, sešikovaná do hloubi. Při útoku na ni připadne mobilní obrana křídla v severním směru. Proto bude postupovat z jedné oblasti do druhé, držíc se za severním křídlem 5. tankové armády, v souladu s vývojem situace.

	c)       Jižní bojová skupina (mobilní). Ta bude tvořena jedním velitelstvím tankového sboru, pod nímž budou dvě tankové a dvě motorizované pěší divize.

	Bude mít za úkol následovat levé křídlo 5. tankové armády v jižním směru, sešikovaná do hloubi – nejprve v okolí Rocroi, pak Charleroi a později Bruselu, v souladu s vývojem situace –, a zajišťovat ofenzivní obranu levého křídla 5. tankové armády.

	
	d) Defenzivní zabezpečení. Tím budou pověřeny tři sbory, sestávající ze sedmi pěších divizí, jež budou postupovat na sever v délce sektoru Amblěve, jenž navazuje na dolní tok Ourthe, až přibližně k Hasseltu na Albert Canalu; a čtyři sbory o dvanácti pěších divizích a dvou motorizovaných pěších divizích, postupujících na jih v linii Chiers-Maas-Mezieres-Rimogne.

	e) Zálohy skupiny armád B. Ty budou tvořeny jedním velitelstvím tankového sboru, pod nímž budou dvě tankové a jedna motorizovaná pěší divize. Budou následovat úderná vojska způsobem, který jim posléze umožní zahnout na sever do cášské oblasti.

	f) Velení. Celá ofenziva bude řízena skupinou armád B (polní maršál Model), podřízenou vrchnímu veliteli Západ. Vrchní velitel Západ podnikne včasné přípravy k přesunu dodatečných sil z neaktivních frontových sektorů a k jejich shromáždění takovým způsobem, aby byly urychleně k dispozici pro ofenzivní boj.

	g) Soustředění vojsk. Bude shromážděno všechno dostupné letectvo bez ohledu na dočasné drastické oslabení východní, jihovýchodní a italské fronty. Za průlomovou oblastí bude soustředěno všechno dostupné dělostřelectvo, tankové brigády, chemické jednotky a další pomocné jednotky. Soustředěny budou také všechny ženijní prapory a pluky z vnitrozemí (k budování mostů a cest).



	

	V.KALKULACE OHLEDNĚ TANKOVÝCH JEDNOTEK

	Během západního tažení v roce 1940 jsme se poučili, že s tankovými a motorizovanými divizemi nelze postupovat na úzké frontě. Každá divize potřebuje dvě až tři použitelné cesty; jinak její masa nemůže efektivně postupovat a navíc bude příliš vystavena vzdušným útokům. Divize tohoto typu musí proto manévrovat na široké frontě a následně být znovu shromážděny k boji. Naším problémem v té době bylo přemístit omezeným prostorem osmdesát šest divizí skupiny armád A. Za tím účelem byly vyčleněny centrální zóny 12. a 16. armády, čítající sedm tankových a dvě motorizované pěší divize, postupující ve třech vlnách. Dvě obrněné divize postupovaly se 4. armádou napravo. Na plánovanou akci nyní budeme potřebovat:

	 

	


	Velitelství:      1 štáb tank. sboru

	 

	Úderný      2 štáby tank. sborů,             - 4 tank. div.

	hrot:            každý 2 tank. div.

	2 štáby tank. sborů, každý             - 2 tank. div. 

	2 tank. či 2 pěší div.             (motorizované)

	(motoriz.) 

	2 štáby pěš. sborů, každý             - 4 pěší div.

	2 pěší div.

	Severní      1 štáb tank. sboru s 1 tank.       - 1 tank. div

	skupina:       a 2 pěš. div. (motorizované)       (motorizované)

	2 pěší div (motoriz.)

	Jižní            2 štáby tank. sboru, každé            - 2 tank. div

	skupina:       2 tank. či 2 pěší div.             (motorizované)

	(motoriz.)

	 

	Defenzivní

	Zabezpečení      3 štáby pěš. sborů celkem se 7 pěš. div.

	severu:

	

	Defenzivní

	zabezpečení       4 štáby pěš. sborů celkem se 12 pěš. div.

	jihu:

	

	Záloha: 

	Skupina       1štáb tank. sboru se 2 tank. a 1 pěší div.

	armád B      (motoriz.)

	             2 štáby pěš. sborů, každý 3-6 pěš. div.

	

	

	Výše uvedené síly čítají 19 velitelství sborů a 47 silných bojových skupin. U defenzivního zabezpečení severního a jižního sektoru pěšími divizemi se předpokládá, že každá divize nebude mít frontový úsek delší než dvanáct kilometrů; jediné tak se může ubránit. Za účelem jejich posílení k nim musí být připojena samohybná útočná děla.

	

	VI. Závěrečné komentáře

	Předcházející výčet potřebných sil lze snadno pokládat za utopický, ale přitom je třeba mít na paměti několik faktů:

	Naše divize se nacházely hodně hluboko pod předepsaným stavem jak co se týče personálu, tak i materiálu. Kdybychom měli, stejně jako v roce 1940, vynikající, skvěle vycvičené divize o plné síle, byl by stačil menší počet jednotek. My jsme je však neměli. Bylo by zapotřebí dvou až tří divizí z roku 1945, aby daly dohromady jednu divizi o plné síle.

	Od Antverp, našeho strategického cíle, nás dělilo asi 220 kilometrů vzdušnou čarou. Dvě protažená křídla bylo třeba nějakým způsobem podpořit, přičemž jedno z nich se nacházelo ve velmi aktivní cášské oblasti. Čelili jsme vysoce motorizovanému nepříteli. Západní spojenci mohli urychleně a dynamicky stáhnout divize z ostatních front a nasadit je rozmístěné do hloubi proti našim křídlům.

	Zabezpečení neustále se prodlužující zásobovací trasy, vedoucí přes hustě zalidněný a vysoce industrializovaný region, vyžaduje dodatečnou lidskou sílu.

	Navíc by tato akce vedla k finálnímu rozhodnutí války na západě. Takže pokud nebylo možné zvýšit stav lidské síly, logicky z toho plyne, že ofenziva neměla být nikdy podniknuta. Nedostupnost adekvátních zásob paliva, munice atd. představovala další důvody pro to, abychom se do ní nepouštěli.

	Účelem této studie bylo ukázat, že amatérsky pojaté zbožné přání nestačí. Musí být vzata v úvahu čísla, přesné kalkulace a požadavky situace. Během druhé poloviny války nebyly tyto opovrženíhodné štábní záležitosti „nejvyšším válečným lordem“ brány moc vážné. Avšak důkladné vojenské operace nemohou být uskutečněny pouze s „fanatickou vírou“.

	

	

	Poznámky

	
		John Strawson, The Battle for the Ardennes, Charles Scribneťs Sons, 1972; Peter Elstob, Hitleťs Last Offensive, Macmillian and Company, 1971; Trevor N. Depuy, Options of Command, Hippocrene Books, 1984.

		Tento bod je sporný. Je jisté, že od Pattona by se taková reakce dala očekávat, ale ostatní spojenečtí velitelé – zejména Montgomery – už nebyli tak smělí.
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	SS-Oberst-gruppenfúhrer Josef Dietrich, velitel 6. tankové armády v Ardenách, vyfotografovaný v Berchtesgadenu Evou Braunovou v době, kdy byl ještě velitelem 1. tankové divize SS. (U.S. National Archives)
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	Čekání na rozsudek. Č. 33, generál Fritz Krámer, náčelník štábu 6. tankové armády, sedí při čtení závěrečných rozsudků v kauze..Malmédy“, Dachau roku 1946. Krámer byl odsouzen k doživotnímu vězení, ale v roce 1956 byl omilostněn. Č. 11, sedící vedle Kráme-ra, je jeho velitel z Arden Josef Dietrich. (U.S. National Archives)
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	Typická válečná póza Adolfa Hitlera zahloubaného nad mapou. Přes rameno mu nahlížejí Hermann Góring, Alfred Jodl a (úplně vpravo) Wilhelm Keitel. (U.S. National Archives)
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	Polní maršál Gerd von Rundstedt (vlevo) v čele vrchního velitelství Západ v půli roku 1944. Doprovází ho náčelník jeho štábu generálporučík Gůnther Blumentritt. (kolekce Wenger)
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	Generál tankových vojsk Erich Brandenberger hovoří s mladým důstojníkem během tažení v Rusku. Brandenberger při Ardenské ofenzivě velel 7. armádě, (kolekce Wenger)
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	Dva granátnící z 1. tankové divize SS si při pauze vychutnávají ukořistěné americké cigarety poté, co zahnali na útěk 14. jízdní skupinu poblíž Poteau, Belgie, 18. prosinec 1944. V pozadí možno vidět jeden ze zničených amerických obměnách vozů. (U.S. National Archives)
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	Generál tankových vojsk Hasso von Manteuffel, velitel 5. tankové armády, během porady nad mapou s generálem Fritzem Bayer-leinem. Bayerlein v Ardenách velel instrukční tankové divizi, (kolekce Wenger)
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	Obrněný průzkumný oddíl SS při postupu přes křižovatku Kaiserbaracke mezi St. Vithem a Malmédy, 18. prosinec 1944. (U.S. National Archives)
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	Pancéřoví granátnící SS postupují přes křižovatku Poteau, 18. prosinec 1944. (U.S. National Archives)
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